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Ismét előbbre rukkolt e?ry szám

mal múlandóságunk óramutatója. 
Öregebbek lettünk egy évvel, de 
megfiatalodott illúziókkal állunk 
meg a múlt és jövő határmesgyéjén 
és a lefolyt év alatt sziklává kemé
nyedéit csalódásainkból uj energia
forrásokat fakaszt hitünk varázs- 
vesszeje. Ami volt, az emlékek krip
tájába zárjuk és fölhajnalodó bizako
dással nézünk elébe annak, ami 
jönni fog. A kimúlt év koporsója böl
csővé válik, amelyben a reményeink 
tiindérálornba ringatóznak.

Újév jókívánságokkal fellobogózott 
napján számonkérőszéket tartunk, 
mérleget készitiink és rovancsolunk. 
Elgondolkozunk végzett munkánk fo
gyatkozásain, összevetjük terveink 
aktíváit kiábrándulásaink passzívái
val és följegyezzük a hiányokat, 
amelyeket a várakozásainkat elsik
kasztó realitások okoztak. Vágyaink 
és törekvéseink jórészét kell átvin
nünk a következő év könyvelésébe, 
de mondhatjuk-e azért, hogy hiába 
küzdöttünk és hogy dőreség az 
évenként megújuló, fokozott erőfe
szítésekre lendülő optimizmusunk? 
A fejlődés kerekeit a meg nem való
sult célkitűzésekből eredő elégedet
lenség olajozza cs nekünk be kell ér
nünk azokkal az eredményniorzsák- 
kal, amelyeket a sors kedvezése el
hullat.

A régi év, mint annyi elődje, a 
gazdasági válság jegyében állott. 
Nem lehet mondani, hogy gondjaink 
enyhültek és megélhetési nehézsé
geink kisebbek lettek. Az adóterhek 
változatlanul nyomasztók és a köz
gazdaság szanálásához szükséges 
beruházások még mindig nem jutot
tak messzire a jámbor óhaj stádiu
mától. A kereskedelem és ipar a fo
gyasztóképesség általános dekaden
ciája folytán pang, a mezőgazdaság 
amúgy is kritikus helyzetét az ár
vizek és a szárazság által előidézett 
károk súlyosbították. Mutatkoztak 
azonban bízató körülmények is, 
amelyek a viszonyok javulásával ke
csegtetnek. Az adókérdés egységes 
törvény alapján való szabályozása 
folyamatban vari és egy igazságtalan 
adónemet: a jövedelmi adót a köz
vélemény nyomása alatt máris elej
tette a kormány. A pénzügyminisz
ter külföldi kölcsöntárgyalásai is si
keresen haladnak előre s mintha kez
denénk kivergödni abból a hínárból, 
■mely a munka tényezőit körül fonja 
[és minden kezdeményezést meg
bénít.

Lényegesen megereszkedett az a 
villamos feszültség is. amellyel kül
politikánk atmoszférája az év első 
felében telítve volt. A jugoszláv— 
francia szerződés fordulópontot je
lent az ország diplomáciájában. Azt 
a békeakaratot, amely az olasz bal
káni aspirációk mohó előretörésével 
szemben az elszigeteltségre vezető 
passzivitás benyomását keltette, a 
francia szerződés a külpolitikai ak
tivitás kritériumával ruházta fel és 
a jugoszláv—olasz viszony beké 
rendezésének esélyeit épen czálnv 
emelte.

A belpolitika egén még nem bon
takozott ki teljesen a békés alkotó 
munka kékje a pártharcok fellegei 
mögül, de itt is észrevehetők a ha
ladás jelenségéi. Eveken át hányko

lódtak döntő fontosságú problémák 
a parlamentárizmus válságának ör
vényében. Az ellenzék harcikedve 
most sern hagyott alább, sőt Radics 
és Pribicsevics szövetkezése révén 
szilajabb lett és magának a kormánv- 
kaoliciónak is vannak bizonyos tö
rései, de annyi tény, hogy a felhal
mozódott pénzügyi, gazdasági, köz- 
igazgatási, igazságszolgáltatási és 
kulturális feladatok elvégzésének 
korszakába léptünk. Vajdasági szem
pontból epochális jelentőségű a köz
ségi autonómia kiépülése, ami ezt az 
országrészt a konszolidáció útjára 
terelte.

Általában figyelemreméltó plusz
ként kell elszámolni a faji többség 
nacionalizmusának azt az átértékelő
dését, ami az elmúlt esztendő törté

F r i b i c ^  e v i c s é  a  v e z e t ő  s z e r e p
a  p a r a s z t d e m o k r a t a  k o a i ő b a n
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M a r l n k o v i c s  k ü l ü g y m i n i s z t e r  g y e n g é l k e d i k
Beogradból jelentik; Szilveszter nap

ja a politikai évet meglehetősen zavaros 
viszonyok között zárja le. Az általános 
helyzet, bér a kormány pozíciójában 
észrevehető változás ncin állott be, még 
mindig a bizonytalanság jegyében áll, 
miután az erőviszonyok a kormányt al
kotó pártokban nem tisztázódtak és a 
pártok vezető faktorai mindenkép igye
keznek halogatni a belső viszonyok tisz
tázását. Ez a törekvés érthető, mert 
mihelyt politikai kérdéseket kezdenének 
feszegetni « kormánypárti klyh/ikban, 
azonnal kiderülne, hogy az alapvető po
litikai kérdésekben erős ellentétek van
nak az egyes pártokon belül. Emellett 
személyi kérdések felvetése is könnven 
megzavarhatja a kormánypárti klubok 
nehezen fenntartott egységét.

Ezzel szemben az ellenzék egyre élc- 
sohb álláspontot foglal el a kormány 
ellen. A parasztdemokrata koalíció, a 
melynek vezetésében a jelek szerint Pri
bicsevics Szvetozár befolyása sokkal 
erősebb, mint azt eleinte feltételezték, 
Igen erős bangót fit meg és az ellenzéki 
tábornak csaknem nyíltan bevallott fel- 
szava a prékoi front kiép'tése a szerbiai 
hegemoniszti ';ns törekvésekkel szemben. 
A pénzügyi bizottságban a költségvetés 
tárgyalásánál az ellenzéki szónokok min
den egyes kérdésnél hangsúlyozzák a 
prékoi országrészek háttérbeszofitását 
és emiatt clcs összeszólalkozások kelet
keznek a kormánypártok és az ellenzék 
között.

A prckó! front kérdésének felvetése 
mindenesetre uj hangot jelent az ország 
po’ífikal életében. Hogy azonban milyen 
praktikus eredményekre fog \ezctni ez 
a harcmodor, az nagyon kétséges. Jel
lemző, hogy ez ellenzék most már nyíl
tan fenyegetőzik a parlamentből vflM 

vomdással is, ami ha valóban megtör- 
énné, visszavetné az országot azokba 

az állapotokba, amelyekben a Radics- 
párt többcsztendös passzivitása idején 
volt s a parlament ismét csonka lenne 
Miután ezt senki sem kívánja, a felelős 
tényezők közül, az ellenzék ezt a fegy-. 
vert a legjobbnak tartja követelései nyo

netéhez fűződik. Mihelyt a nemzeti 
érzés konstruktív jelleget ölt, szük- 
ségképen barátságosabbá válik a lég
kör a kisebbségek számára. A Vajda
ság magyar népének nevezetes dá
tum marad 1927. Ekkor sikerült elő
ször a magyar kisebbségnek kép
viselőket küldeni a parlamentbe és 
ekkor jelent meg a névvegyelenrzést 
eltörlő rendelet. Ezt a két eseményt 
nem szabad lekicsinyelni, akármeny- 
nyire újévi tradíció, hogy a múlt 
megvádolásával festünk hátteret a 
jövő előtt leboruló hódolatunknak. 
Sok seb vár még orvoslásra, sok 
koplaló igényt kell még jóllakatni a 

j valóságos jog kenyerével, de tagad
hatatlan, hogy már érlelődnek a ma
gyar kisebbség loyalitásának, bölcs 
önmérsékletének és türelmes várako

zásának gyümölcsei.
A régi év nem volt olyan boldog,

amilyennek a tavalyi Szilveszter 
mámorának rózsaszínű ködében eb 
képzeltük. Sokkal maradt adósunk 
és mi most hozzálátunk, hogy tar
tozásait az utódján hajtsuk be. Nem 
fogunk elcsüggedni, ha csak rész
lettörlesztést kapunk, hiszen az élet
nek a küzdés ad tartalmat és harc
ra tüzelő célok nélkül nincs elége
dettség. Amíg hiszünk az igazság 
erejűben és lelkünket a hétköznapok 
porából fölmagasitó eszmék töltik 
be, addig magunkban hordozzuk a 
boldogság forrását és a haladás ku
rírjául köszöntjiik az újévet, amely 
egy lépéssel közelebb visz a nagy 
emberi ideálok felé.

matékosítására. J
A »tulsó íront« körül nagy sajtóvita 

is folyik és az ellenzéki koalíció azzal 
vádolja a beogradi politikai köröket í 
hogy intrikákkal akarják megzavarni az 
ellenzéki koalíció egységét. Különösen 
élesen támadják a Politika cirnii lapot 
amely a Radics-párt egy csoportjának 
elégedetlenségéről irt. Úgy Pribicsevics 
Szvetozár, mint Radics Pavle éles hangú 
nyilatkozatokban foglalkoztak ezzel a 
kérdéssel és azt hangsúlyozták, hogy a 
koalíció soraiban teljesen egyöntetű fel
fogás uralkodik.

Marink ovics külügyminisz
ter gyengélkedik

Marlnkovics Voja ár. külügyminisz
ter inár két nap óta nem jelent meg a 
hivatalában mert erősen meghűlt.

A pénzügyi bizottság vasárnap veszi 
tárgyalás alá a kü'ügyi bizottság költ
ségvetését és ezzel kapcsolatban élénk 
vita várható.

A közoktatásügyi 
vetés a pénzügyi
elő tt

költ-ég-
bizGtts.ág

A pénzügyi bizottság szombaton dél
utáni ülésén folytatták a közoktatásügyi 
költségvetés tárgyalását.

Demetrovics Juraj P.ihicscvics-párti 
élesen kritizálta a költségvetést. Sze
rinte a horvát közoktatásügyi intézmé
nyeket soványan dotálja a kormány. 
Támadta a pénzügyi törvényt, amelynek 
nem pénzügyi természetű rendelkezései 
szerinte alkotmányellenesek.

— Kurnanudf — momiotta Demetro
vics — föl;, tatja a Vukicscvics Vclja 
idején megkezdett közoktatásügyi poli
tikát. amelynek egyetlen elve a reduk
ció. Hosszasan beszélt a pénzügyi tör
vény 44. szakaszáról, amely egyes egye
temi fakultások megszüntetéséről szól. 
Rámutatott arra. hogy ha az állatorvosi 
főiskolát beszüntetik, a külföld bizalma 
meg fog lendülni, az ország állategész
ségügyi viszonyai iránt, re ’szólltotta a 
mini ztert. . hogy vonja vissza a 4-t ik 
szakaszt

Beszéde közben éles szóváltások tá
madtak a kormánypártok és az ellenzék 
között. Különösen nagy feltűnést keltett 
az a szóharc, amely Pribicsevics Szve
tozár és Kujundzslcs Bogoljub között a 
prékói front kérdésében keletkezett.

Végül Radics Pavle élesen kritizálta 
a költségvetést és szintén hangsúlyozta 
a horvátok háttérbe szorítását.

Vita a színházak szubven
ciójáról

A pénzügyi bizottság többségi tagjai 
szombaton konferenciát tartottak, ame
lyen a közoktatási költségvetés reduká
lásával foglalkoztak. Nagyobb vita fe j
lődött ki az állami színházak szubven
cionálása körül. Különösen radikális- 
párti képviselők sokalták a színházak ál
lami dotációját. Végül elfogadták Grol 
Milán közvetítő javaslatát, hogy redukál# 
ják a színházi szubvenciókat és pedig 
a beogradi cs a zagrebi színházat egy
millióval, a hat tartományi színházéi 
(Oszijek, Noviszad, Szarjevó, Split, Ma- 
ribor, Szkoplje) ötszázhatvanezerről öt
százezerre szállítják lo azzal, hogy csak 
azokban a városokban tartják meg a 
színházat, amelyek évi kétszázezer di
nárral hajlandók hozzájárulni a szinháj 
fenntartásához. Ha az egyes városok 
ezt nem teszik meg, akkor több színhá
zat egyesíteni fognak nagyobb vándor
társulatokká.

Hasonló redukciót követeltek egyes 
képviselők az egyetemeket illetően is és 
szintén a városok hozzájárulását java
sol.ák, amit Kumanudi közoktatásügyi 
miniszter visszautasított. A konferencia 
ettől el is állott.

TÖN) más kisebb jelentőségű reduk
ciót is elhatározott a konferencia.

A novíszadkerülctl dem o
k ra ták  panaszai

A noviszadi kerület demokrata szer
vezetei állandóan panaszkodnak, hogy 
a megválasztott demokrata elöljárósá
gokat a beozradi főispán nem iktatja 
be. Rbar képviselő ebben az ügyben 
ii í, véne óra készül Vukicscv'cs Vclja 
uúuisztcreluükuéL
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U j tanácsbeosztás
a  s z u b o t lc a i  b ír ó s á g o k n á l

A szubotical törvényszéken az 1928. 
évre az alábbi munkabeosztást rendelte 
el Pavlovics István törvényszéki elnök:

Polgári perek tanácsa: Elnök Pavlovics 
István, előadó Qyorgyevics Jován, sza
vazóbíró Lahner Antal, helyettes Gav- 
rlcs Milán. Jegyző Budák Petar. A ta
nács minden szerdán tárgyal.

Régi ( magyarnyelvű) felebbviteli 
ügyek tanácsa: Elnök Lahncr Antal, elő
adó Pillcs Györgye, szavazóblró Sztoja- 
novics Hadován, helyettes dr. Vaszllje- 
vlcs tjuba. Jegyző dr. Pelikán Iván. A 
tanács csütörtökön tart üléseket.

Polgári felebbviteli tanács (a szuboti- 
cai járásbíróságtól felterjesztett ügyek
ben): Elnök Cárevlcs Vlahó, előadó dr. 
Diamant Ernő, szavazóbiró Radovics 
Szreten, helyettes Taszics Alekszandar. 
Jegyző Mandrovics Bogdán. Hétfőn, 
szerdán és szombaton ülésezik.

Polgári felebbviteli tanács (a szentai 
'és topolai járásbíróságoktól felterjesz
tett ügyekben): Elnök Latinovlcs Milán, 
előadó dr. Nardini Hrvoje, szavazóbiró 
dr. Szalvi Jakab, helyettes Pilics Györ
gye. Jegyző Marszenics Novo. Kedden, 
pénteken és szombaton tart üléseket.

Csődügyi tanács: Elnök Pavlovics Ist
ván, előadó dr. Vasziljevics Ljuba, sza
vazóblró Lahner Antal, helyettes Sztar- 
csevics Mate.

A fegyelmi tanács a következő birák- 
ból alakul: Elnök Pavlovics István tör
vényszéki elnök, helyettese Sztarcsevics 
Mate. Előadó dr. Diamant Ernő, helyet
tese Radovics Szreten. Szavazóbiró dr. 
Szalvi Jakab, helyettese Kosztics Jován.

Közjegyzői tanács. Elnök Pavlovics 
'István, helyettese Sztarcsevics Mate. Elő
adó dr. Vasziljevics Ljuba, szavazóbiró 
Kosztics Jován, helyettes Pilics Györgye.

Bírósági végrehajtókat vizsgáztató ta
nács. Elnök Pavlovics István. A tanács 
tagjai: a szuboticai járásbíróság veze
tője és Carcvics Vlahó bíró. Helyettes 
Taszics Alekszandar.

Büntetőtanács. Tárgyalást tart hétfőn, 
kedden, csütörtökön, pénteken és szom
baton, Pavlovics István elnökletével. A 
hétfői tanács tagjai Sztarcsevics Mate és 
Kosztics Jován, helyettes dr. Nardini 
Hrvoje. Jegyző Szpaszojevics Jelcna. A 
keddi tanács tagjai: Gyorgyevics Jován 
és dr. Diamant Ernő, helyettes dr. Va
sziljevics Ljuba. Jegyző Kosztics Györ
gye. A csütörtöki tanács tagjai: Sztar
csevics Mate és dr. Nardini Hrvoje, he
lyettes Kosztics Jován. Jegyző Kosztics 
Györgye. A pénteki tanács tagjai: Rado
vics Szreten és Kosztics Jován, helyettes 
Sztarcsevics Mate. Jegyző Nikolics Mi
los. A szombati tanács: Sztarcsevics 
Mate és Kosztics Jován, helyettes Gyor
gyevics Jován. Jegyző Vukcsevics 
Márkó.

Bűnügyi felebbviteli tanács: Elnök dr. 
Vasziljevics Ljuba, előadó dr. Szalvi Ja
kab, szavazóbiró Gavrics Milán, helyet
tes Lahner Antal. Jegyző Szpaszojevics 
Jelcna.

Scjtóügyl tanács. Elnök Sztarcsevics 
Mate, előadó Kosztics Jován, szavazó
biró Taszics Alekszandar, helyettes Gav
rics Milán. Kedden tart ülést.

Fiatalkornak tanácsa: Elnök Latínovics 
Milán, előadó Kosztics Jovan, szavazó
biró dr. Szalvi Jakob, helyettes Pilics 
Györgye, jegyző Kovacsev Sztankó.

Vádtandcs: Elnök dr. Vasziljevics I ju
ha, előadó Gavrics Milán, szavazóbiró 
dr. Szalvi Jakob, helyettes Lahner Antal 
jegyző Szpaszojevics Jelena. A vádta 
nács héttőn és csütörtökön tart ülést.

Pgyesbirdk: Hagyatéki ügyekben- 
Lahner Antal. Házassá gielhontási éa 
gondnoksági ügyekben: Gyorgyevics Jo
van. Kercskedelcmjogi: Sztarcsevics Má
té. Kereskedelmi, váltójogi és kötelu i 
jog: dr. Vasziljevics Ljuba. A magyar
nyelvű perekben: Pilics Györgye. Meg
keresések: Pilics Györgye. Választói név
jegyzékek: Gavrics Milán.

Vizsgálóbíró: Sztojanovics Radovan 
Helyettes vizsgálóbíró: Taszics Alek
szandar.

Kiskorunk bírája: Kosztics Jovan, he
lyettese Radovics Szreten.

A munkaidő a törvényszéken októ
ber 1-től áptilis 30-ig: szombaton fél- 
nyolctól félkettőig, más hétköznapokul 
félnyolctól félháromig. Május 1-től szép 
tember óü-ig: szomba.on hét órától cg iig .)

más hétköznapokon héttől kettőig.
A szubotical járásbíróságon dr. Klu-

nics Martin vezetőjárásbiró a kővetkező 
munkabeosztást irta elő:

Polgári pereket tárgyalnak: dr. Bosz- 
kl Ivó (12. szoba), Hadzsi-Kosztics Kosz
ta (10. sz.), Mlnovlcs Milán (15. sz.) és 
dr. Klunics Martin (12. sz.) lárásblrók. 
Bűnügyeket: Zveklcs Szever (23. sz.), 
Marlnkovics Jován (20. sz.) járásbirők. 
Perenklvüli ügyeket tárgyal dr. Klunics 
Martin vezetőjárásbiró. Megkereséseket

Leütötték és kifosztották
a Bácsmegyei Napló szentai újságárusát

A rablók súlyosan megsebesítették áldozatukat, akitől 
310 dinárt vettek el

Szentáról jelentik: Pénteken este k i
lenc óra tájban vakmerő rablótámadás 
áldozata lett Bózsó Pál. a Bácsmcgycl 
Napló egyik szentai ujságárusitója.

Bózsó Pál este kilenc órakor a város 
külterületén, a Tornyosí-uton haladt, a 
mikor maga előtt észrevett két ismeret
len férfit, akik az országúton mentek. 
Bózsó elébük került és rosszat sejtve, 
iparkodott, hogy minél távolabb kerül
jön a két gyalogostól. Ezek azonban 
utána szaladtak és amint utolérték, egy 
vastag vasbottal előbb feibesujtották, 
majd amikor Bózsó eszméletlenül terült 
el a havon, tovább verték, úgyhogy hom-

S zu b o tics  D u s á n  d r. S zen tén
Az igazságíígym iniszter m eglátogatta a betegen 

fekvő Sztriíics Béla képviselő t
Szentáról jelentik: Szubotics Dusán 

dr. igazságügyminiszter szombaton tíz 
órakor érkezett Szuboticáról Szentára 
Manojlovics Dusán főispán, dr. Miladi- 
novics Radivoj közjegyző, a kerületi ra
dikális párt elnöke és dr. Bogdanovics 
kabinetfőnök kíséretében. A vasúti állo
máson Vulcs Száva és dr. Ludaics M ^  
los radikális pártelnökök, Bikdr Mirkó 
főszolgabíró és Vonglcs Szlavkó főka
pitány fogadták az igazságügyminisz
tert.

Az igazságügyminiszter az állomásról 
Sztriíics Béla, a betegen fekvő képviselő 
látogatására indult. Egy óra hosszat 
tartózkodott Sztrilicsnél, akivel meghit
ten elbeszélgetett. A beteglátogatás után 
a főszolgabírói hivatalban fogadta az 
igazságiigymíníszter az eléje járuló kül
döttségeket, elsősorban a moli radikális

M e g v á la s z to ttá k  B e c s k e re k e n  
a  ré g i v á ro s i t is z tv is e lő k e t

Az e l le n z é k  tá v o lm a ra d t a  k ö z g y ű lé s iü l
Bccskcrekröl jelentik: Pénteken dél- 

mán három órára hívta össze Alekszics 
Bogolvub polgármester Becskerek köz
gyűlését. A közgyűlést megelőző este 
az ellenzéki pártok képviselői együttes 
konferenciát tartottak, ame’ven elhatá
rozták. hogv a pénteki közgyűlésen meg
jelennek és minden lehetséges eszköz
zel megakadályozzák annak megtartá
sát. A megyeház épületébe, amelyben a 
közgyűlést tartani szokták, a rend fenn
tartására egy szakasz rendőrt vezé
nyeltek. Az épületbe c-ak a városi kép
viselőket. tilságirókat és a közönség kö
zül azokat bocsátották be. akik iegvet 
kaptak a karzatra .Mindössze száz je
gyet bocsátottak ki. Mikor az ellenzék 
a nagv rendőri felkészültségről értesült, 
elhatározta, hogv a közgyűlésen nem 
vesz részt, mert azt ugvis érvénytelen
nek tekinti.

Délután három órakor megtelt a köz- 
"vülési terem iobboldaia. Olt voltak a 
radikálisok tizenöten, a niaevarnártiak 
lizenketten. a négy zsidó városi képvi
selő és a városi főtisztviselői kar. ősz- 
ízesen ö’venöíen. Alekszics Bogolínb 
Polgármester pontban három órakor 
megnyitotta a közgyűlést, üdvözölte a 
megjelenteket és felhívta dr . Sztoiakovics 
Bogdán főjegyzőt, hogv olvassa fel a 
névsort. Azután a polgármester fe’hivta 
azokat a képviselötcstü'eti laenkat, akik 
a múlt közgyűlésen nem jelentek meg. 
bpgv fegr ék le az esküt, ami meg is egész közgvíités lelkes élicnzcbui 

. . 1 tört ki.
Ezután áttértek a különböző bizoltsá-1 Ezzel végeiért a közgyűlés — amely

Zveklcs Szever és Marlnkovics Jován 
járásbirók intéznek el. Rokkantügyeket 
dr. Boszki Ivó tárgyal.

Szóbeli feljelentéseket, bünvádakat 
kérvényeket minden csütörtökön Hadzsi- 
Kosztics Koszta fogad el.

Telekkönyvi ügyeket intéz és a telek- 
könyv felett felügyeletet gyakorol Berke 
Viktor táblablró (24. sz.)

Végrehajtók: Búzás Fülöp, Percsics 
Balázs, Romanov Vladimir és Nikolics 
Milán.

lokcsontja összetört és szeme is súlyo
san megsérült. Bózsó segélyért kiáltott, 
de az elhagyott helyen senki sem hal
lotta meg. A támadók ekkor átkutatták 
az újságárus külső zsebeit és háromszáz- 
tíz dinárt elraboltak tőle, míg a belső 
zsebében levő pénzét, hatszáz dinárt 
nem vették észre a rablók.

Tíz óra után az arrahaladó zenészek 
vették észre a vérbefagyott embert, akit 
beszállítottak a szentai kórházba. Fel
épüléséhez kevés a remény. A támadó
kat, akikről .személvleirást sem tudott 
adni Bózsó Pál, keresi a szentai rendőr
ség.

párt kiküldötteit, akiknek nevében dr. 
Petráss Sándor községi orvos üdvözöl
te Szubotics Dusánt. A városi tisztvise
lők is megjelentek a miniszter előtt, Bra- 
novacski Stcván gazdasági tanácsnok, 
helyettes polgármester vezetésével. A 
főszámvevő fölemlítette a miniszternek, 
bogy az igazságügyminisztérium már 
három év óta nem fizeti a városnak a 
lakbért a városházán elhelyezett járás- 
bírósági hivatal helyiségei után. Szubo- 
tics megígérte, hogy a kérdést nyomban 
Beogradba érkezése után rendezni fogja.

Szubotics Dusán Igazságiigymíníszter 
megkérte a Bácsmegyei Napló szentai 
munkatársát, közölje a szentai és a 
szombori választóival, hogy nemzeti
ségi. pártpolitikai különbség nélkül min
den polgártársának bo'áog iiim m  kivan 
és köszönti a Bácsmegyei Naplót.

gok megválasztására. A szavazásban 
városi tisztviselők is resztvettek. Az 
landó választmányba a kisebbségi kép
viselők közül bevá’asztották dr. Várad" 
fmrét. dr. Mara Jenőt. Tóik Ferencet, 
dr. Borsodi Lajos*, dr. Stern I ázárt. dr. 
Hubert Zsigmondot. dr. Filanc Gyulát és 
dr. Handler Lázárt, a v'nziigvi bizottság 
tagjai közé pedig cír. Pusziiig Jánost, 
Márton Andort, Tolveth Oszkárt és Ma- 
i-’r Aurélt választották meg. Az összes 
többi bizotságokban is megfelelő számú 
helyet kaptak a kisebbségi képviselőtes
tületi tagok.

Ezután dr. Sztoikovics Bogdán fő- 
egvző bejelentette. hogv Ponovics Du

sán h'zottsági tag. a radikális párt elnö
ke. 24 órával a kö".g'odés elölt írásbeli 
indítványt terjesztett be. amelyben Ja- 
yaso’ia. hogy a polgármestert. a fölcgv- 
rőt. a tanácsosokat. <i renáörfö/isztvlsc- 
löket és még néhány főtisztvisclfit a köz- 
•jviiiés válassza meg a törvénvben előirt 
hat évi időtartamra illetve ennvi időre 
.'röslt e meg őket állásukban.

Alekszics Bogolínb polgármester né
ma csendben tette fel a kérdést szava
d ra . egyidejűleg pedig hangsúlyozta, 

hogv a tisztviselők ebben a kérdésben 
nem szavazhatnak. A közgyűlés cgvhan- 
"i,ig megválasztotta az egész régi tiszt- 

"■'t'lfil kert.
Dr. \nkies Bózsa ekkor fc'kktlr t t :
— Fiién a polgármester! — mire az

a 
al-

mindvégig a legnagyobb csendben és 
rendben, egyetlen közbeszólás nélkül
folvt le. . , „  ,

Az elenzéki városi képviselők elhatá
rozták. hogv szombaton éllel valamenv- 
nyien Beogradba utaznak és kihallgatás
ra ielentkcznek Alekszandar kirá ly Őfel
ségénél. hogv tőle kérjenek védelmet a 
szerintük rajtuk esett sérelmekért. Őfel
ségétől Vukiesevics Velia miniszterelnök
höz és Sztankovlcs Szvetozár földmive- 
lésügvi miniszterhez. Davidovlcs Ljubá- 
hoz. Marlnkovics Voia külügyminiszter
hez és Prihicsevics Szvetozár pártvezér
hez szándékoznak elmenni, hogv a több
ségi jogok érvényesítését és a sérelmek 
orvoslását kériék.

7iz évi /egyházra
ítélték
a g y i lk o s  k i k l d c t í  m á n i á s t

Kikindáról jelentik: A kikindai törvény
szék pénteken tárgyalta Ludaics Száva 
kikindai téglagyári munkás bűnügyét, 
akit szándékos emberöléssel vádolt a ki
kindai ügyészség.

November 12-ikén Ludaics Száva 
munkás több társával, köztük Szuboticski 
Szvetozárral a Kolarics-félc vendéglőben 
borozgatott. Éjjel tizenegy óra tájban 
Ludaics a társaságot meghívta lakására, 
hogy ott folytassák a mulatozást. A tár
saság ebbe beleegyezett és elmentek Lu
daics lakására, ahol a vendéglátó házi
gazda bort adott barátainak. Egy-egy 
pohár bort ittak meg. amikor Ludaics, 
minden előzetes szóváltás, vagy vesze
kedés nélkül csizmájából egy éles kést 
rántott elő és odalépve legjobb barátjá
hoz, Szuboticskihez, a társaság szeme- 
láttára szivén szúrta. Szuboticski lefor
dult a székről és pár perc múlva meg
halt. A gyilkos a csendőrségre futott és 
önként jelentkezett.

Ezt a bűnügyet tárgyalta pénteken a 
kikindai törvényszék dr. Gyurgyevics- 
tanácsa. Szavazóbirák Adamovics Szrc- 
doje és Lopusina Péter voltak. A vádat 
dr. Moszkovita vezető ügyész képvisel
te, a vádlottat dr. Bojanics Péter ügyvéd 
védte.

Ludaics az elnök kérdésére elmondot
ta, hogy nem érzi magát bűnösnek, mert 
öntudatlan állapotban követte el tettét. 
A bíróság kihallgatta Matzingcr Dezső, 
Horváth Miklós és Stefanovics Cséda 
munkásokat, akik a gyilkosság estéjén 
ott voltak Ludaics lakásán. A tanuk azt 
vallották, hegy a vádlott ittas volt 
ugyan, de teljesen ura volt akaratának. 
Ugyanilyen véleményt adtak a kihall
gatott dr. Lázics és dr. Brancsics orvos- 
szakértők.

A bizonyítási eljárás befejezése után 
az ügyész súlyos büntetés kiszabását, a 
védő az enyhítő körülmények és az ittas
ság figyelembe vételét kérte. A törvény
szék rövid tanácskozás után kihirdette 
az ítéletet. A bíróság szándékos ember
ölés bűntettében mondta ki bűnösnek Lu- 
daicsot és ezért tíz évi {egyházra Ítélte.

Ó V Á S !
A  V ojd asagb an  több  film van fer^ a  óm 
ban Ü o < ,;u au  c ’ rn  & 1 & tt, ,u m i kö?.oaséf? 
n ie p té v c s ité s é t  c é  o r /a . O v ’uk cs kérjük  
a k ö z ö n sé g e t, b o jy  az i y m e tév esz tő  
rek'ám tvük’cí?;nek n e ü ljön fel, m ert az 

e g é sz  vitádon sik er t a r c to lt  igazi 
D  O N  J U A N

film , m e k r e k  fő szerep lő je  J hu Barry- 
m ore o V ajd asa^ b on  c sa  ; február 1 -tő l 
kerül forga lom b a é s  J u  / o t ' c in  a V á r o s i  

M o zib a n  lesz  bem u tatva  
D o n , Ju »n cim  a’att ig y e k e z e tt  a konkur- 
rencia  B eograd b on , Zagreb'.; an, Buda* 
p esten , B ecsb en  külön é le  n fs  film ek et  
c in e  yezn i, b o g y  a k ö z ö n sé g e t  m e g 
té v e ssz e , d e  a mi igazi D ( ) »  J U A N  
film ünknek e z  a fo g a s  sem  ir to lt , m ert 
a k ö z ö n sé g  m in d en ü tt fe l ís m c ife  é s  v isz-  
a za u ta sito lta  akarni?  c é g é r  a la tt  k ih ozo tt  
film ek et <s ann*l n a g y o b b  s ik ere  vo lt az

igazi D on J ü a n n a k  U074
■sGSA B O S N ^ - f P m ,  N o v k a d
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Jovanov'cs Lea halála
A  szom bori szárm azású  m agyar

i . ó n o  t r a g é d i á j a

Az egész Vajdaságban, de különösen 
Szoinboiban nagy megdöbbenést kelt az a 
budapesti hír, hogy özvegy dr. Dombo- 
vics Sándorné, született Jovanovics Lea, 
a budapesti Szociális Missziótársulat 
szervezési osztályának vezetője Buda
pesten váratlanul meghalt. A szombori 
származású uriasszony, aki nagy szere
pet játszott Bácska társadalmi életében, 
bárom évvel ezelőtt költözött Budapest
re, ahol élénk részt vett a Szociális Misz- 
szlótársulat munkájában, ezenkívül érté
kes irodalmi munkásságot fejtett ki. 
Szerkesztője volt a »Kercsztény Nő« cí
mű folyóiratnak és nemrég jelent meg 
•Nemcsak kenyéren* elmü szociális re
génye, amely komoly sikert aratott. Két 
évvel ezelőtt »Az én zsoltáraim* című 
könyve jelent meg, amely magasszár- 
nyaiásu prófétai hangjával nagy feltű
nést keltett, néhány héttel ezelőtt pedig 
a Prohászka Ottokár hagyatékát rende
ző bizottság felkérésére Prohászka-ima- 
könyvet irt. Néhány nappal ezelőtt vak- 
bclbánfaítnak léptek fel Jovanovics Leá- 
nál, akit a János-szanatóriumban meg
operáltak, de segíteni már nem lehetett 
rajta és a fiatal asszony csütörtökre v ir
radó éjszaka meghalt. Halálát fivére, Jo- 
vanqvics Béla szombori vállalkozó és 
kiterjedt, előkelő rokonság gyászolja.

>Vígy el engem innen! Ahol elfeledi 
szemem a könnyeket, szavam az igaz
ságtalanságot, lépésem a szürke bolyon
gást, tettem a kérkedést és szándékom 
a gőgöt. Ahol fáradt szemem elfeledi 
a távolbanézést, életem a küzdelmet, lel
kem a szüntelen vágyat. Ahol érzelme
im elérnek, végnélkül és idő nélkül kö
rülölelnek; — oda vigy el engem.* Tíze
ket Irta egy helyen zsoltároskönyvében. 
fis fiatalon emberbaráti intézményeknek 
és a vallásnak szentelt életének lfgdu- 
sabb eredményei közepette vitte el a ha
lál a túl világi élet misztikumába, ahová 
imádságos szavakkal kívánkozott.

Sziikebb hozzátartozóin kívül a szegé
nyek, a gondterheltek, ag^elescttek, aki
ket mind családjává fogadott, siratják 
az őszinte fájdalom könnyeivel.

Tisztviselői já^yázatok  
a bácskai tartom ányban
Jaanír 13-ikáig lehet fee?dni a pá’ŷ ra’S kórvÍMyeket
Szomborból jelentik: A bácskai tar

tomány hivatalos lapjában pénteken je
lentek meg a községi tisztviselői állá
sokra a pályázati hirdetmények. A köz
ségi jegyzői, orvosi és állatorvosi állá
sokra k iirt pályázati hirdetményeket 
Lukics Predrag bácskai főispán ellenje
gyezte és a pályázati feltételek szerint 
a pályázóknak december 30-ikától szá
mított tizennégy napon belül kell a fő- 
ispáui hivatalhoz benyujtaníok kérvé
nyüket. A kérvényhez csatolni kell az 
állampolgársági, születési; iskolai és az 
eddigi működésűkről szóló bizonyítvá
nyokat.

Eddig a következő községek Írták ki
a pályázatokat:

Községi orvosi állásra: Bajniok, Csan- 
tavir, Bulkesz, Kölnt, Bácskapalánka és 
Novapalánka (körorvosi), Sztaramora- 
vica, Sztanlsics (két községi orvosi ál
lás). Doroszlovó, Cseh, Torzsa, Odzsa- 
ci (állatorvosi állás).

Községi jegyzői állásra: Szvetozár- 
Miietlcs, Kohlt, Popovác. Bácskapalán
ka, Gajdobra. Torzsa, Bulkesz, Bajsa, 
Sztanisics, Odzsaci körjegyzői állásra, 
Petrovác, Baranya-Petrovoszeló, Tor- 
janci és Novibezdán. Ezenkívül több 
községben csaknem valamennyi tisztvi
selői állásra kiírták a pályázatot, ezek 
a községek a következők:

Kolut község: egy adóügyi aljegyzői, 
egy irnoki, egyben községi végrehajtói, 
négy rendőri, egy községi bába és két 
községi szolgai állásra irt ki pályázatot, 
melynek határideje január 10.

Szilbús község: egy adminisztratív al
jegyző, egy adóügyi aljegyző, egy köz
ségi végrehajtó (írnok), egy bába, egy 
rendőrőrmester, négv rendőri, egy sin
téri állásra irt ki pályázatot január 5- 
iki határidővel. ‘

Obrovdc község: egy adóügyi aljegy
ző, egy adminisztratív aljegyző, egy Ír
nok, egyben községi végrehajtói állásra 
irt ki pályázatot január 10-iki határidő
vel.

Torzsa község: egy adminisztratív 
aljegyző, egy községi végrehajtó, egy 
Írnok, két szolga és öt rendőri állás

A  v i lá g p o i i í ! u  tjévé
A fr a n c ia  é s  n é m e t  v á la s z tá s o k , a z  o la s z - fr a n c ia  v is z o n y  a la 
k u lá s a  é s  a z  a m e r ik a i  e ln ö k v á la s z t á s  d ö n t ik  e l  a z  u ,e s z t e n d ő b e n  

a  v i lá g p o l i t ik a  h e ly z e t é t
Londonból jelentik; Az Újév alkaltná- ' 

ból a Times visszapillantást vet az el- | 
múlt év politikai eseményeire és vázolja 
a legközelebbi jövő kilátásait.

A nagy nemzetek: a német biroda
lom, Anglia, Franciaország és az 
Egyesült Államok általános válasz
tások előtt állnak és ezeknek a vá
lasztásoknak a kimenetele sorsdöntő 
lesz az egész világpolitikára nézve* 
Megállapítja a Times, hogy a Német

Birodalomban és Franciaországban min
den kockán forog. Ha a baloldali kartel 
győz Franciaországban, akkor el fog 
söpörni mindent, amit Poincaré alkotott 
és Franciaország pénzügyi helyzetében 
zűrzavar fog beállanl. Ez olyan katasz- 1

A román nemzeti parasztpárt januárban a kormány 
engedélye nélkül is megtartja a gyulafehérvári kon

gresszust
Maniu külföldre küld te p á rtján ak  egyik képviselőjét, hogy h iúsítsa  meg a 

B raíianu-korm úuy külföldi kö lesönakeló jáí
Bukarestből jelentik: Román politikai 

körökben állandóan foglalkoznak Maniu 
Gyulának, a Petit Parisien-ben megje
lent ismeretes nyilatkozatával.

Maniu mé-g mindig nem erősítette 
meg forradalmi nyilatkozatát, 

és helyette a nemzeti paraszipárt fő tit
kára, Lugojan képviselő adott hivatalos 
nyilatkozatot. Ebben e’mondja, hogy je
lenvolt az intervjunál, amely teljes két 
óra hosszat tartott. A francia újságíró 
összezavarta cikkében azokat a kijelen
téseket, amelyeket Maniu a köztársaság
ról és Károly hercegről tett — mondja a 
parasztpárt főtitkára — és csak a rossz- 
akarat vádolhatja meg Maniut gyanús

B e i s m e r ő  v a l l o m á s t  t e t t  
a  S z u b o t f c á n  e l f o g o t t  b o l g á r  d i á k

A r e n d ő r s é g  k e r e s i  a z a n a r c h is ta  b ű n tá r sa it
A szuboticai határrendőrség, mint Je

lentettük, a napokban egy veszedelme? 
bolgár anarchistát fogott el a pályaud, 
varon, akinek az vök a feladata, hogy 
Beogradban merényletet kövessen el To- 
mics tábornok a csendőrség főparancs
noka, vagy Lazics Zsika a belügyminisz
térium közbiztonsági osztályának fónö, 
ke ellen. A letartóztatás körülményeiről 
a fídesmegyei Napló munkatársa a kö« 
vetkezőket tudta meg.

Kedden reggel a budapesti gyorsvot 
nattal Szuboticára érkezett egy bolgár 
egyetemi hallgató, aki szabályszerű bol
gár útlevéllel utazott. Az egyetemi hall
gatónak a jugoszláv követség átutazó 
vízumot adott, hogy Beogradon keresz
tül Bulgáriába utazhasson. Amikor a vo
nat Szuboticára ért, a bolgár diák, aki 
harminc éves lehet, a határrendörségci 
szabályszerűen láttamoztatta az útleve
lét. Az egyik határrendőrségi tisztnek 
nyomban gyanúsnak tiitn fel a bolgár 
fiatalember, utána ment és figyelni kezd
te. A határrendőrsegen valamennyi is
mert bolgár anarchista nyilvántartásban 
van és a rendőrtiszt egy anarchistát vélt 
a bolgár utasban felismerni.

A rendőrtiszt egy detektívet és egy 
csendőrt vett maga mellé és közvetlen a 
vonat indulás előtt Igazolásra szólította

ra irt ki pályázatot január 5-iki határ 
idővel.

Bajsa község: egy községi aljegyző, 
egy községi végrehajtó, egy írnok, egy 
községi rendőri állásra ir t ki pályáza
tot január 10-iki határidővel bezáró
lag.

Popovac község egy községi aljegy

trófát jelentene, amelynek
végzetes politikai és szociális és 
politikai következményei a köztár
saság fennmaradását kérdésessé te

hetik.
Németországban az általános választá
sok tisztázni fogják, hogy megerősödik-e 
a köztársaság, vagy felülkerekedik-e a 
Hohenzollern-áramlat. Ez a nagy küz
delem élénken érdekli az európai béko 
és biztonság minden barátját.

A továbbiakban rámutat a Times arra, 
hogyha most következő esztendőben lesz 
az Egyesült-Államokban az elnökválasz, 
tás, amelyen

eldől a külpolitika iránya és vele 
együtt sok világprobléma sersa. I

tervek szövésével.
A hivatalos nyilatkozat sem cáfol- 

. ja azonban Manitmak azt a kijelen
tését, hogy a parasztpárt a végső 
fegyverekhez nyúl a kormánnyal

szemben.
A nemzeti parasztpárt ezt az elliatáro 

zását máris feltűnő cselekedettel doku
mentálja, amennyiben a párt parlament’ 
csoportja pénteki ülésén elhatározta 
hogy \

Januárban összehívja a gyulafehér
vári kongresszust, amelynek meg
tartására nem kér engedélyt a kor

mánytól.
A nemzeti parasztpárt ezzel a kormány

fel a fiatalembert, aki épen a beogradi 
gyorsvonat egyik másodosztályú kocsi
jába akart felszállni. A bolgár diákot a 
rendőrségre vezették, ahol megmotozták 
egy detektív pedig azt a fülkét vizsgálta 
felül, amelyben a diák utazott. A ható- 
sági közegek megjelenése a vonatban 
nagy feltűnést keltett és egy detektív az 
ülés íMatt elrejtve néhány levelet, egy 
naplót és több verset talált., amelyekről 
kiderült, hogy azokat a diák irta.

A diák levelezése rengeteg kompromit
táló adatot tartalmazott és a napiót 
amelyben jelentéktelen dolgok és útleírá
sok voltak, nagy halálfej díszítette. A 
rendőrség a verseket is átolvasta és azok 
Jugoszlávia elleni gyűlölettel vannak tele 
és minden második sorban olvasható a 
bomba szó. Véres forradalmi versek 
ezek és intelligens ember Írásai. Megmo- 
tozása alkalmával egy egészen uj re
volvert találtak nála, amelyről beismer
te, hogy elutazása előtt vette Szófiában, 
A levelek közül az egyiket egy Bcograd- 
ban tartózkodó bolgár irta az előállított 
diáknak, aki a levelet bizonyára azért 
hozta magával, hogy azzal igazolja ma
gát

A fiatalember állhatatosan tagadott és 
azt mondta, hogy csupán azért főtt Ju
goszláviába, hogy meggyőződjék arról

zői, egy irnoki állásra Irt ki pályáza 
tót január 5-iki határidővel.

Bácska-Palánka község: egy aljegyző 
egy adóügyi aljegyző, egy könyvelő 
irnoki, egy másodirnoki, egy kataszter
vezetői, egy ideiglenes napidijas és 
egy bábaasszony! állásokra irt ki pá
lyázatot Január I5-:ki határidővel.

Arról azonban még jóslásba sem lehe 
bocsátkozni, hogy az elnökválasztás mi
iyen áramlatokat fog felszínre vetni aj 
Egyesült-Államokban.

Az olasz-francia viszonyról úgy véle
kedik » Times, hogy

a feszültség Olaszország és Fran
ciaország közt megenyhült és ala
pos remény van a megegyezésre. 

Kedvező előjele ennek a — lap szerint 
— a líra stabilizálása, amely Olaszország 
gazdasági fellendülését fogja eredmé
nyezni, miután az olasz kereskedelmi és 
gazdasági élet egészséges alapokra he- 
lyezkedhetik. Ez pedig előfeltétele a bé
kének, illetőleg annak, hogy a két ország
viszonya javulni fog.

negligálásának politikáját és elhatározá 
sait ezentúl önkényesen hajtja végre. / 
párt a kongresszuson több százezei 
résztvevőre szárúit. A gyulafehérvár 
kongresszus összehívása azonban csak 
második láncszem Maniu hadjáratának 
Első feltűnő lépése az volt, hogy

a parasztpárt kiküldte külföldre
Popovlcs Mihály képviselőt azzal 
a kimondott céllal, hogy a liberális 
kormány külföldi kölcsönakcióját 

meghiasltsa.
A Bratianu-kormány és a parasztpárt 

között kitört éles harc minden bizonnyal 
nem fog súlyos következmények nélkül 
maradni.

hogy a szerb nép valóban ettonséges ér 
zitlcttel viseltetik-e a bolgár nép iránt 
mint ahogy azt Bulgáriában mondják. A 
szuboticai határrendőrség a bolgár anar
chistát az első vonattal Beogradba szil 
litotta, ahol mint értesülünk, mindent be
ismert. Elmondotta, hogy a macedón for
radalmi szervezet tagja és azért kiildtél 
Jugoszláviába, hogy merényleteket kö
vessen el. A szuboticai és a beograd 
rendőrségen a legszigorúbban titko ljá l 
az elfogott bolgár diák nevét, mert » 
nyomozás még nem nyert befejezést. A 
rendőrség úgy értesült, hogy a diáknál 
az országban társai is vannak, akik mát 
régebben itt élnek és a rendőrség mos! 
ezek felkutatására is megindította a nyo
mozást.

akkor mszöl ki ae aeeowu-a- 
ion, mikw a legjobb zenét

haVgaija
T«tfae tek« otthon
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Jugoszlávia sakkbajnoksága
Kosztics nem vesz részt a zaprebl 
mesterversenyen, ha azt Jugoszlávia 

bajnokságáért rondezlk
Vrsacról jelentik: A jugoszláv sakk- 

szövetség — mint a Bdcsmegyei Napló 
jelentette — a jugoszláviai mesterek ré
szére januárban sakkversenyt szándéko
zik rendezni, amelynek győztese Jugo
szlávia bajnoka lesz. A Bdcsmegyei 
Napló munkatársa beszélgetést folytatott 
Kosztics Boriszlávval, a világhírű jugo
szláv sakkmesterrel, aki a készülő sakk
tornáról a következő nyilatkozatot tette:

— Engem Is meghívtak a Zagrebban 
rendezendő sakkversenyre, én azonban 
válaszomban kijelentettem, hogy abban 
az esetben, ha a sakk-torna győztese a 
jugoszláviai bajnoki elmet kapja, azon 
nem veszek részt. Egy ilyen versenynek 
csak az lehet a célja, hogy a hazai mes
terek bemutassák képességeiket a kö
zönségnek és az elsőségért mérkőzzenek, 
a jugoszláv bajnokságot azonban egy
fordulós torna keretében megrendezni 
nem lehet, mert ezt csakis egy Vidmdr 
és közöttem megrendezendő meccs dönt
heti el. A zagrebi versenynek győztese 
legfeljebb kvalifikálható lenne, hogy a 
Vidmár—Kosztics közötti meccs győzte
sével a bajnoki címért megmérkőzzön. 
Feltételeimet közöltem a sakkszövetség
gel is és ha a versenyt mégis Jugoszlá
via bajnokságáért rendezik, akkor én 
azon nem veszek részt

— Az egész verseny rendezése még 
nem befejezett tény, mert ha nem jelent
keznek a mesterek közül elegen, akkor a 
versenyt a szövetségtől nyert értesülé
seim szerint, későbbi időpontra fogják 
elhalasztani.

A városok ii tartoznak
tartományi pőtadót fizetni

Ivandékics Imre dr. cikke a R adio- 
párt sznboticai lapjában

A bácskai taríománygyülés költség- 
vetési vitájával kapcsolatban Ivkovics- 
Ivandékics Imre dr. tartománygyülési 
képviselő, a vajdasági horvát paraszt
párt vezére a Nevenben hosszabb cikk
ben foglalkozik a bácskai városoknak 
azzal az akciójával, hogy függetlenítsék 
magukat a tartományi közigazgatástól 
és ne fizessenek tartományi pótadót. Dr. 
Ivandékics cikke elején hangsúlyozza, 
hogy az adófizetők helyzete a Vajda
ságban rendkívül súlyos, mert a maxi
mumig megterhelték őket adóval, hi
szen a hivatalos statisztika szerint is a 
Vajdaság fizeti a legtöbb adót. Nem cso
da tehát, hogy a városok minden erő
vel azon vannak, hogy függetlenítsék 
magukat a tartomány hatáskörétől. A 
bácskai tartomány 1928. évi költségve
tése huszonegy millió dinárt tesz ki, 
amit a tartományi pótadóval kell k i
egyenlíteni. A tartományi pótadó előre
láthatólag huszonöt százalék lesz, amit 
a tartománynak feltétlenül be kell haj
tani, hogy a szükséges munkálatokat 
elvegeztetthesse.

A vajdasági városok szövetsége leg
utóbbi értekezletén az alkotmány 96. 
szakaszára, valamint a közigazgatási 
törvény 27. szakaszára való hivatkozás
sal úgy határozott, hogy a városok 
nem tartoznak tartományi pótadót f i
zetni, mert a törvény szerint a városo
kat külön tartománynak kell tekinteni.

Jogi szempontból tárgyilagosan bírál
va ezt a kérdést, meg kell állapítani, 
hogy a vajdasági városok szövetségé
nek ez a határozata törvénytelen. A 
közigazgatásról szóló törvény 27. sza
kasza ideiglenesen intézkedik csak és 
kimondja, hogy a városok az uj közsé
gi törvény meghozataláig továbbra is 
gyakorolhatják az elsőfokú közigazga
tási hatóság jogait, de ez még nem je
lenti azt, hogy a városok külön tarto
mányt képeznek. Ez csupán egy ideig
lenes átmeneti intézkedés.

Az 1886. évi XXI. törvénycikk szerint 
a városok külön törvényhatóságok vol
tak, amelyeknek élén a főispán állt, de 
ez a tartományi beosztásról szóló tör
vény alapján érvénytelen lett. Az ország 
tartományi beosztásáról szóló törvény 
első szakasza szerint a bácskai tarto
mány alkotó részel Baranya, Bácska 
egy része és Szubotica, Szotnbor és

Novlszad városok. Ennélfogva e váro
sok nem lehetnek külön tartományok. 
Ebből világosan látható, hogy a vajda
sági városok szövetségének a határo
zata nem törvényes.

Ennek a jogi állapodnak következmé- 
nyeképen a városok? t a belügyminisz
térium annak Idején felhívta, hogy a 
tartomány-gyűlésbe válasszák meg kép
viselőjüket. Ez megtörtént és a városok 
tartománygyülés* képviselői ma Is gya
korolják jogaikat. Lehetséges, hogy a 
városoknak kellemetlen a tartományi 
pótadót fizetni, de ez semmiesetre sem

Végrehajtók pecsételték le Vrsacon 
az erdélyi fakirály sz llodai szobáját
Nagyiklódi Tischler Mór kalandja egy négyezer dináros 

adósság mia't
Vrsacról jelentik: Kellemetlen kaland

ban volt része Vrsacon a közelmúltban 
nagylklódl Tischler Mór kolozsvári föld- 
birtokosnak, aki azért jö tt Jugoszláviá
ba, hogy Vrsac határában levő kétezer
négyszáz holdas birtokát felszabadítsa a 
szekveszter alól. Nagyiklódi Tischler 
Mór egyike Kolozsvár leggazdagabb em
bereinek, akinek hatalmas kiterjedésű 
erdőségei vannak Erdélyben, tulajdono
sa a hires Borszék-fürdőnek és több vál
lalatnak.

Tischler Mórnak Vrsac elővárosának, 
Paolisnak határában is volt kétezer
négyszáz hold birtoka, amit azonban az 
impérium változás után szekveszter alá 
helyeztek. Tischler néhány nap előtt 
Vrsacra érkezett, ahol jugoszláviai birto
kainak felszabadításáról és eladásáról 
folytatott tárgyalásokat, amikor várat
lanul kellemetlen meglepetés érte. A 
Szerbía-szállodában levő lakásán meg
jelent a végrehajtó és egy már régen 
Jogerős törvényszéki Ítéletre hivatkozva, 
lefoglalta valamennyi feltalálható ingó 
értékét és hivatalosan lepecsételte a szo
báját.

A forradalom alatt ugyanis Tischler 
Mór vrsaci birtokét is kifosztották és 
Tischler a fosztogatók ellen pert Indí
tott. Képviseletével megbízta az egyik 
vrsaci ügyvédet, az ügyvédi költségek

A novisadi Matica viharos közgyűlése
A kisszámú ePeuzák támadta a Matica veieíős'gét

Noviszadról jelentik: A Matica cen- 
tennáriumi ünnepélyének lezajlása után 
péntek reggel kilenc órára az Odeon- 
mozgó helyiségeiben hívták egybe a Ma
tica évi rendes közgyűlését, amely iránt 
a szokottnál nagyobb érdeklődés nyil
vánult meg. A közgyűlésen mintegy két
száz tag vett részt és Vrhovac Radivoj, 
a Matica elnöke elnökölt. Az igazgató
ság jelentése körül szenvedélyes vita 
keletkezett, amely gyakran személyes 
térre is átterelődött. Dr. llics Raduskó, 
Llotics Ljubomir, Matics M ilivoj, Pro- 
danovics Nikola tanár, dr. Gyiszalovics 
Veszelin és Medultcs Sztevan bírálták 
a Matica évi jelentését. Kifogásolták, 
hogy a Maticát alapszabályellenesen 
nem szeptemberben, hanem december
ben hívták össze közgyűlésre, hogy in
gatlanokat árverés nélkül adtak el, a 
költségvetést túllépték, hogy a jelenté
sek hézagosak és hogy a Matica elha
nyagolja a népelőadásokat. A többség 
türelmetlenül fogadta ezeket a felszóla
lásokat és gyakran lehetett hallani köz
bekiáltásokat, amelyek a szavazás el
rendelését sürgették. Végül is a köz
gyűlés nagy többsége az igazgatóság 
jelentését tudomásul vette s az igazga
tóságnak és a felügyelübizottságnak 
megadta a felmentvényt.

Dr. Koszlcs M irkó egyetemi tanár, ke
reskedelmi kamarai főtitkár a Matica 
irodalmi választmányának jelentésével 
kapcsolatosan magasszinvonalu beszédet 
mondott, amely kritikai éle ellenére Is 
az egész közgyűlésre mély hatással volt. 
Kifogásolta, hogy a Matica tiszteletre
méltó százéves jubileumi évében meg
tartott közgyűlésen olyan tónus uralko
dott, amely nem méltó a Maticához és 
annak múltjához. Sajnálja, hogy olyan

változtathat a törvényes jogi állapoton, 
amit a törvény rendelkezései egészen 
világosan meghatároznak. De lege féren
dő lehet arról szó, hogy a városokat 
kivegyék a tartományok hatásköréből és 
a belügyminisztérium közvetlen ellenőr
zése alá helyezzék, ami feltétlenül jobb 
volna a városokra nézve, de ez ma nyilt 
kérdés.

Ivandékics Imre dr. végül azt hang
súlyozza, hogy a bácskai tartomány- 
gyűlés álláspontja, amely szerint a vá
rosok is tartoznak tartományi pótadót 
fizetni, helyes.

kel azonban adós maradt. Hiába szólí
tották fel fizetésre, nem is válaszolt a 
levelekre. Az ügyvéd ekkor beperelte 
nagyiklódi Tischler Mórt és a per vala
mennyi fórumot megjárva, jogerősen 
négyezer dinár perköltségben marasztal
ta el az erdélyi fakirályt. Tischler Mór 
azonban ekkor sem fizetett. A vrsaci 
ügyvéd a kolozsvári dr. Benedek irodát 
bízta meg, hogy jogerős követelését ér
vényesítse, amikor váratlanul megjelent 
Vrsacon nagyiklódi Tischler Mór.

A végrehajtó megjelenése a szállodá
ban nagy feltűnést keltett, mert Vrsacon 
Is jól ismerik az erdélyi milliomost. 
Nemsokára előkerült a káváházban tar
tózkodó Tischler Mór Is. aki először 
nagyhangon tiltako,zott. később azonban 
egyezkedési tárgyalásokat kezdett a 
pernyertes ügyvéd képviselőjével.

— A kofferem a negyedrészét sern éri 
annak az összegnek, amit követelnek — 
mondotta a mi’liomos Tischler — azon
ban hajlandó vagyok kiegyezni cs a pe
resített összeg felét kifizetni.

Hosszas tárgyalás után kétezerötszáz 
dinárban kiegyeztek. Tischler fizetett és 
a végrehajtó eltávozott.

Nagyiklódi Tischler Mór másnap el
utazott Jugoszláviából.

Ferenczy György

rendszer érvényesült, amilyet politikai 
erőmérkőzésekben szoktak alkalmazni és 
amely nem válik díszére ennek a kul
túrintézménynek. A közgyűlésen elhang
zott felszólalások és az azokkal kap
csolatos események olyan atmoszférát 
teremtettek, amely kizárja, hogy nagy- 
fontosságú és nagy horderejű kulturkér- 
désekröl higgadtan lehessen beszélni. 
Mégis gyakorolni kívánja a kritika jo
gát a Matica érdekében. Kifogásolja, 
hogy a Matica működése kizárólag a 
Letopisz kiadására és szerkesztésére 
szorítkozik, fölöslegesnek tartja, hogy a 
Letopisz az eddigi nagy terjedelemben 
jelenjen meg, amikor az ország többi ré
szében más nívós irodalmi lap is van. 
Elegendőnek tartja, ha az eddigi terje
delmet öt-hat ívre redukálják. Az elért 
megtakarításokkal a népnevelés terén 
lehetne eredményes munkát kifejteni. A 
Letopisz irodalmi színvonala sem elé
gíti ki. Elitéli, hogy jobb és bal pártok 
alakultak és hogy a Maticát jelentékte
len formahibákért támadják. Maga egyik 
csoporthoz sem tartozik és felszólalásá
ban kizárólag a Matica célkitűzéseit tar
totta szem előtt.

Beszédét nagy tetszéssel fogadták. 
Ezután dr. Malelin Márkó, a Matica fő
titkára, ugyancsak hosszabb beszédben 
kelt az irodalmi választmány jelentésé
nek védelmére és dr. Kosziccsal pole
mizálva védte a Matica eljárását. Vé
gül a Matica közgyűlése nagy többség
gel tudomásul vette az irodalmi választ
mány jelentését.

A közgyűlés hét órás vita után áttért 
a tisztujitásra. A sorsolás utján kiesett 
igazgatósági tagok helyébe megválasz
tották Vélics György plébánost, Maiin ’ 
Ferenc újságírót, Miroszavljevics Kosz-
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ta kereskedőt, Csirics Sztevan, Ivkovlcs 
Nikola kereskedőt és dr. Nikics Fedor 
egyetemi tanárt. A felügyelőbizottságot 
Miroszavljevics Lázárral és Vidék Ist
ván mérnökkel egészítették ki.

A közgyűlés délután fél öt órakor ért 
véget.

Hatvány Lajos
budapesti biztatásra tért haza
Elha asztották a fojhá?ban m eg
betegedett Hatvány Lajos bünpö- 

rének tárgyalását
Budapestről jelentik: Hatvány Lajos 

bárót — amint ismeretes — a váratlan 
kaazérkezcsét követő napon az ügyész
ség utasítására letartóztatták, mert az 
ellene kiadott elfogatási parancs haza
érkezésekor érvényben volt. Budapesten 
sokat beszélnek arról, hogy Hatvány 
miért szánta rá magát váratlanul a haza
térésre. Budapesti barátai tudták, hogy 
honvágy kínozta és hogy minden össze
köttetést megmozgatott, hogy salvus con- 
ductust szerezzen és szabadlábon véde
kezve áthasson a bíróság elé. Tudtak 
arról is, hogy senki sem tett kötelező 
ígéretet Hatványnak és igy annál na
gyobb meglepetést keltett váratlan haza, 
érkezése.

Most kiderült, hogy Hatvány Lajos 
budapesti biztatásra tért vissza abban a 
reményben, hogy a cselekmények bün
tethetősége, melyekkel öt vádolták, el
évültek. Hatvány Parisban tartózkodott 
amikor Budapestről Szabó László, az is
mert publicista, a Pesti Napló főmunka, 
társa levélben tudomására hozta, hogy 
sikerült egy kúriai döntvényt találnia 
amely kimondja, hogy mindazok a bűn- 
cselekmények, amelyekkel Hatványt vái 
dolják, elévültek és igy már nem bűn- 
tehetők. A levél birtokában Hatvanv te
lefonon felhívta a Pesti Napló szerkesz
tőségében Szabó Lászlót, aki megerősi 
tette a levélben foglaltakat és felszólítot
ta Hatványt, hogy az ö felelősegére utaz
zon azonnal Budapestre és jelentkezzék 
a rendőrségen, mert semmi kellemet'en- 
sége nem lehet, tekintve, hogy a kezében 
van a kúria döntvénye, amelynek alap
ján Hatvány minden váratlan esemény 
clöl védve van.

Hatvány Lajos báró még családját 
sem értesítette, hanem Deutsch Lajos né
ven útlevelet váltott és azonnal elindult 
Budapestre, ahol letartóztatták, miután a 
hivatkozott kúriai döntvény állítólag nem 
vonatkozik azokra a bűncselekmények
re, amelyekkel Hatványt vádolják. Ter
mészetesen Szabó László megdöbbenése 
volt a legnagyobb, amikor a letartózta
tásról értesült és a letartóztatást követő 
éjszaka Hatvány Lajos feleségével két* 
ségbecsett autóhaiszában keresett mó
dot arra, hogy Hatvány letartóztatását 
hatályon kívül helyeztesse, azonban min
den kísérlet meddő maradt.

A főtárgyalást — mint ismeretes — 
Hatvány Lajos btinpörébcn január ne 
gyedikére tűzték ki, most azonban a ter
minust elhalasztották, úgyhogy az ügy 
tárgyalásának időpontja egyelőre még 
1 izonytalan. Hatvány Lajos hozzátarto
zói most ügyvédjükkel együtt arra tö
rekszenek, hogy a fogházban megbetege
dett Hatvány házi őrizetbe helyezését, 
vr-gy szanatóriumi kezelését kieszközöU 
jék.
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Izgalmas szembesítés anya és fiú kozott
a sztaribscseji gyilkosság szombati fő tárgyalásán

Szabó M árton a  szem ébe m ondta  an y ján ak , liogy ő b u ’ta tta  fel a  gyilkos 
Ságra — Szabó Mihály né á llh a ta to san  tag ad  — T erhelő  vallom ások a  vád 

lo ttak  ellen

H étfőn  h ird e tik  k i az íté le te t
Noviszadról jelentik: A sztaribeeseji [ 

gyilkosság ügyében pénteken megkezdett 
főtárgya lést szombaton reggel kilenc 
órakor folytatták.

A meggyilkolt Özvegy további kihall
gatása kevés eredménnyel iárt. Az asz- 
szuny mindent tagadott, miközben it ‘-o t t , 
ellentmondásokba keveredett. Az elnök 
rámutatott ezekre az c Icmmondásokra. 
mire Szabó Mibályné igv fülelt. I

— Annyit éltem át. Száztizenöt fdló 
voit a súlyom és most csupa csont és 
bőr vagyok.

A? anya  és fiú Izgalmas 
szembesítése

Dr. Belajdzsics elnök elrendelte a vád
lott özvegy szembesítését fiával. Szabó 
Mártonnal.

Az elnök fSzabó Mártonhoz): Mondja 
az anyja szemébe, hogy ő és a sógora 
biztatták fel édes apjuk meggyilkolására.

Szabó Márton: Anyám, maga és a 
sógorom. Börcsök Mihály beszéltek rá. 
hogy öljem meg apát.

Szabó Mária: Istenemre esküszöm, 
hogy ebből egy szó sem igaz. (Riká
csolva és kezeivel hadonászva.) Ha
zudsz. te kutya! Sohasem szerettél, 
akasztóidra akarsz Juttatni, el akarsz 
pusztítani, nyomorult, hazug fattyú!

Szabó Márton: December 15-ikén be
szélték meg a gyilkosságot és engem és 
sógoromat szólítottak fel, hogy vigyük 
keresztül, amit maguk elhatároztak.

Szabó Mária: Hazudsz, egy szó nem 
igaz.

Szabó Márton (felindulva): A gyilkos-' 
ság előtti éjszakán még felkeltett, nehogy j 
elaludjak és biztatott, hogy menjek ki az 
istállóba és pusztítsam cl az apát.

Szabó Mária: Hazudsz, hazudsz, egy 
betű sem igaz.

Szabó Márton: Hisz maga adta ne
kem a baltát, amellyel az apát agyon
vertem és maga mutatta meg. hogy hol 
temessem el az udvarban.

Szabó Mária: Hazugság, hazugság! j 
Velem tehetnek, amit akarnak, fel is ; 
akaszthatnak, egy szó sem igaz. amit ez 
a fin mond.

Szabó Márton: Mama mondotta ne
kem. hogy Mihály jó lesz hozzám és se
gíteni fog rajtam.

Szabó Mária (ordítva): Hazudik, ha
zudik!

Szabó Márton f  emelt hangon, határa- \ 
zoltan): Maga volt az mama. aki a gyil
kosság után azt kérdezte tőle: »Végez- j 
tetek-e már az öreg be várral?* Mire 
azt feleltem: igen és azután a maguk 
segítségével elástuk az udvarban az apa 
holttestét.

Szabó Mária: Hogy lehet igv haz.udnk 
cgv betű nem igaz, nem félsz Istentől?

Szabó Márton: Isten a tanúm. Imev 
né idéz igaz. Hisz a gyilkosság után 
maga jelentette a csendőrscgnek, hogy 
»z apa eltűnt.

Szabó M ihályi é  levele
Szabó Mária ezután magából kike’vc 

reprodukálhatatlan ! ifciezésekkcl hal
hozta el íiéd. aki felindulva nézett az 
anyja szemébe. Az özvegy öklével verte 
az asztalt, kiabált, rikácsolt és nem tu
dott megnyugodni. Az elnök Ismételten 
nyugalomra h it i .  de Szabóné megából ki
kelve, tovább ordított és átkozódott.

Dr. Anton’Jevícs Dusán államügyész 
egy cédulát mutatott fel. ame’vct öz
vegy Szabó Mibályné celláidból fia cellá
jába akart eljuttatni és amelyen a kö
vetkező üzenet volt: . j

— ^Kedves fiam! Fngcm ne vádolj
semmivel, én semmiről sem tudtam!*

A cédulát Szabóné cgv darab sza
lonna köré csavarva, akarta fiához el
juttatni.

Dr. Belaldzsics Vladimír törvényszéki 
elnök ezután a negyedik vádlottat, Bör
csök Mlhálynét, Szabó Máriát, a meg
gyilkolt leányát szólította eb*. Börcsök 
Mária minden részvételt a vv ilvossánrban 
határozottan tagadott és férjével egye
zően adta elő megmásított val'omáslt. 
Amikor az elnök utalt beismerő vallo
mására. amelyet a vizsgálóbírónál meg
ismételt, azt felelte, hogv a csendőrség- 
rtél veressel csikarták ki a vallomást, a 
vizsgálóbírónál pedig azért hagyta bele
iben beismerő vall rniását. mert azt mond
ták neki, hogv ezzel könnyít a h e ly -' 
zetén. j
- A. tannkilialjgatá.sQkra JíCfÜlt i t  S Q I .  Az-L

elnök első tanúként Beák AiVal sztari- 
hccsejl ötvenkét éves földinivest hallgatta 
ki. aki a vizsgálóbírónál tett vallomásá
val azonosan mondotta t i a t' rléuto'sct. 
(Jiáli Antal Szabóék szomszédja volt és 
s íliszor megfordult Szabóék házában. 
Szabónét 1 ibbanéknnv és erí' -'akos a-z- 
<zonvnak ismeri, aki lírára feltétlen be
folyással volt. uev hogv az mindent ugv 
csiná't. ahogy az asszony parancsába. 
Amikor Szabó Mihály e'tiint. az asszonv 
gyakran panaszkodott, hogv ez ma őt 
öreg korára elhagyta. Szabó Mihálv ro- 
hasem volt igazi férfi — szokta mondani 
az asszony. — Az özvegv azonban, mi
után clpanaszolta férje eltűnését, egész 
nyugodt hangon érdektelen dolgokról be- 
szé't. Börcsök Máriáról egész SzMrd'C- 
csejen közismert volt. hogv annak eVr - 
nérc, hogy már két gyermeke van, pén
zért eladja magát és hogy a pénzt maga 
a férj szedi be érte.

Az elnök szembesítette a tanút a vád
lottakkal. Özvegv Szabó Mihálvné a tan i 
vallomására kijelentette, hogv férjéve' 
szemben erélyesen kellett fellépni, mert 
az a kara (nélküli ember volt. A tanút 
megeskették.

Horváth Ignác sztarihecseii gazdá’ko- 
dő ugv vallott, mint ahogy a vizsgáló
bíró előtt elmondotta a dolgokat. Ö is 
megerősítette, hogv Börcsök felesége, 
Börcsök Mária pénzért áruba bocsáj- 
tóttá magát. A vádlottak a szembesítés
kor nem tettek a tamiva’ lotnásra meg
jegyzést, csak Börcsök Mária kérdezte 
meg Horváthot, hogv honnan vette a 
reá vonatkozó állításokat. Horváth k i
jelentette. hogv ezok közismert tények. 
A tan.it megeskették.

Az asszony volt az ur 
a  házban

A harmadik tanú Szabó András, a 
meggyilkolt unokaöccse volt. aki a meg
gyilkolt Szabó Mihálvról igen meleg 
szavakban nyilatkozott: szorga’mas, ta
karékos volt. A házban az asszony volt 
az ur, 6 dír'gált. ő parancsolt és az ura 
ennek ellenére sohasem panaszkodott a 
feleségére. Az asszony szerelte Márton 
fiát, noha az nem igen szeretett dolgozni.

Az elnök: Hallott-e arról, hogv a meg
gyilkolt ütötte a feleségét és a fiát?

A tanú: Nem. erről sohasem hallottam.
Szabó András még elmondotta, hogy

Szombor város közgyűlése viharos jelenetek 
közt megerősítette állásában a polgármestert 

és a főkapitányt
A z ellenzék tiltakozása jeléül elhagyta a közgyűlést

Szomborból jelentik: Szombor város 
képviselőtestülete szombaton délelőtt 
tartotta első alakuló ülését.

A közgyűlés fél tizenkettőkor kezdő
dött, de már jóval a megnyitás előtt dr. 
Radisics Lázár volt polgármester, Ve- 
szellnovies Milorad nyugalmazott alis
pán és Aídr<y’ Ignác vezetésével elhelyez
kedett a padsorokban az ellenzék. A 
radikálisok előzőleg klubülést tartottak, 
aztán dr. Laloscvles Jócó és dr. Racics 
Színia nemzetgyűlési képviselők veze
tésével bevonultak a terembe.

A közgyűlést dr. Makszimovics Ist
ván polgármester nyitotta rneg izgatott 
hangulatban és korelnöktick Idjuskl Gav- 
rát kérte fól. A korcluök még el sem 
foglalta a helyét, amikor szólásra jelent
kezett dr. Radisics Lázár, a korcluök 
azonban nem adta meg a szót. azzal az 
indokolással, hogy a közgyűlés még 
nem alakult meg. Radisics f.ázár nem 
törődve a korelnök figyelmeztetésével és 
szótnegvondsával, beszélni kezdett, mi
re a teremben általános zaj támadt. A 
nagy lármában csak szótöredékeket le
hetett hallani Radisics beszédéből, aki 
az ellenzék nevében tiltakozott az ellen, 
hogy a közgyűlést nem a tanács, hutiem 
a .po lgá jin& ic f hívta össze.

Börcsök ismé'clfen n n a s ’kodott re' i. 
hogy az apósától nem tud pénzt vagy 
főidet kapni.

A tanú: Cöicscköt roppant zsugori, 
i'".setém,- embernek ismeriem. a'd. ha csak 
tehette, még a szomszédjai földiéből, igv 
az, envémből is clszántott. \m u ira néuz- 
ches volt. hogv a feleségét is elad’n. 
Négy-öt nanpal a. gyilkosság után az öz
vegy i ■ midet nekem, hogv a férie el
tűnt. Egészen általion arccal köz”,he ezt 
velem, hogv semmi* se cvnmt .tinin. 
Később cgv Palzem Pál nevű ember azt 
bio. sz’eke. hogv látta Szabó Mihályt.

Az elnök (Szabó M árt"” b<v,): Igaz-e. 
hogv sógora p'm^t kínált Balzamnak, ka 
azt hlrcszteli, begy a g' ilkcsrág p-muin 
a t ’szamrti nádas közelében látta Szabó 
Mihályt?

Szabó Márton: Tgm a sógor mondta 
nekem, hogv bes élt Balzummal.

Börcsök tagadta, hogv Balzamof ha
ir's  tanuzásra bérelte fel ós amikor az 
elnök szembesítette Szabó Mártonnal, azt 
mondta:

— Hazudsz. Márton.
— Nem hazudok — felelte az apa- 

gvi'kos legény — hisz te mondtad ne
kem.

— Hazudsz — isméteké Börcsök — 
mire az özvegv, aki addig reszketve ült 
a pádon és szinte öntudatlanul emckct'e 
karjait, magából kikelve felugróit és r i
kácsolja kiabába Börcsök felé:

— Te hazudsz, hazudtok!
Szabó András tanú a továbbiakban el

mondotta,, hogv Börcsök egv alkalommal 
közölte vele. hogv az öreg Szabó meg 
fog szökni az adósságok elől.

Az elnök: Később is találkozott Bőr
ösökkel?

A tana: Börcsök nagvon gyanúsan 
viselkedett és kerülte a társaságot.

Dr. SzekuUcs védő: Miiven cazdasz- 
szony volt Szabó Mihály fe’cSége. míg 
az ura fogságban volt?

A tanú: A föld bérbe volt adva
A védő: M’lvcn életet folytatott, míg 

férje távol volt?
A tanú: Nem tudom, én is távol vol

tam.
Szabó Andrást a biróság megeskette 

vallomására.
Az utolsó tanú Varn.vu Viktória volt. 

aki elmondotta, hogy Szabó Mihályt 
szerető családapának Ismerte, míg fele

A zaj lecsillapultával a képviselők le
tették az esküt, majd Cvcjanov György 
alpolgármester előterjesztette az indem- 
nitásról szóló javaslatot. Zwirslch Ká
roly szerb megszólítás után magyar 
nyelven pár szóval az Indeinnitásl javas
lat elfogadását ajánlotta. Radisics Lá
zár dr. az ellenzék nevében hosszabb 
beszédet tartott és azt Indítványozta, 
hogy a város gazdálkodását egy huszon
öt tagú bizottsággal vizsgáltassák fölül. 
Dr. Racics Szima a radikális párt nevé
ben védelmébe vette az indeninltásl ja
vaslatot és kifejtette, hogy azt meg kell 
szavazni, mert különben a város ex- 
Icsbe kerül. A közgyűlés összehívását 
illetőleg hangsúlyozta, hogy a polgár
mester, mint a tanács feje Jogosan hív
ta össze az alakuló közgyűlést. Dr. Ta- 
pavica Színia Pasics-pártl, dr. Vukovics 
Grga Radics-párti, dr. Nikolies György, 
dr. Radisics Lázár felszólalásai után a 
közgyűlés az indcinnitdst egyhangúlag 
megszavazta.

A többség nevében dr. Maglics Cvetó 
azt indítványozta, hogy a közgyűlés 
erősítse meg állásában Makszimovics 
István ár. polgármestert, Eremin György 
főkapitányt, Konyovies Antal főszátnve- 
vöt, Vukicscvics Boskó anyakönyvveze-1

sége indulatos, heves asszony volt.
A délutáni tá rg y a lás

A délután folytatólagos tárgyaláson 
dr. Ldzies Sztankó sztarihecseii orvost, 
mint orvosszakértőt hallgatta ki a biró
ság. Elmondotta, hogy a holttesten ta
lált ütések halálosak voltak.

Az elnök felmutatta a baltát és meg
kérdezte az orvosszakértőt, hogv ettől 
sz 'rtnazt ik-e az ütések.

Dr. Ldzies: Igen, ezzel a baltával üt
hették, mert a fej. a hát és az arc egész, 
szét volt roncsolva.

Börcsök ezekre a szavakra összeróz- 
h ód ott és fejét tenyerébe temette.

A r o rvasszakőrtök , mint 
tanuk •

A~ eb'öi; ö'r. • áz!csbr>z): ön azt 
mondj i. hogv a meggyilkolt felesége cs 
fia jelen v 1‘ a holttest kiemelésénél.

Dr. Ldzies: .’-‘ tűt tanú mondom, hogv 
Szabóné és fia í len voltak, mikor a holt
testet kiásták.M irton anatiknsan visel
kedett és nyugodtan, szemrebbenés nél
kül nézte, amikor a holttestet kivettük 
Az özvegv egv széken ült vérfagyasztó 
nyugalommal.

Boitán dr. Cseremov C.y'órgv törvény- 
széki orv ^szakértőt hallgatta ki a biró
ság. Dr. Cseremov fenntartja szakvéle
ményét. melyet a vizsgálóbíró előtt ie.gy- 
zö' önyvbc mond ót.

Dr. Cscrcmovot ezután, mint tanút 
hn’lgatták ki. mert Cseremov. mint tol- 
mács jelen volt. amikor a vádlottakat 
a vizsgálóbíró kihallgatta.

— Szabóné és fia — mondotta dr. 
Cseremov — ott voltak a holttest kiásá
sánál. de az egész jelenetet cinikusan 
nézték végig és akkor se borzadtak 
meg, mikor a megcsonkított borzalmas 
holtestet megmutatták nekik. A vizsgáló
bíró előtt mind a négy vádlott ugv val
lott. mint a csendörségen.

Az elnök: Részletes kérdéseket adott 
fel Ön a vádlottaknak?

A tanti: Rövid kérdések voltak, de a 
vádlottak részletesen válaszoltak.

Börcsök Mária itt felállt és dr. Csere
mov felé fordulva a következőket mon
dotta:

— ön  a vizsgálóbíró előtt azt mondta 
nekem, hogv a többiek beismerő vallo
mást tettek és én is haznmehetek gyere
keimhez. ha mindent beismerek.

Dr. Cseremov: Ez nem Igaz. Börcsök 
Mihály erre közbeszólt, hogv vele is igv 
történt. — Gyerekeimet emlegették, ez 
engem megbolonditott és vallottam, még 
Izzadtam is.

Dr. Cseremov: Az igaz. hogv Izzadt.
A biróság az orvosszakértők titán 

Szabó Veronkát, Szabó Mihály legkisebb 
leányát Ital,gáttá ki. aki jelentéktelen 
vallomást tett. Ezzel a bizonyítási eljá
rás befejeződött és az elnök a tárgyalást 
bcrckcsztctte.

A hétfői folytatólagos tárgyaláson a 
perbeszédekre kerül a sor és valószínű
leg az Ítéletet is kihirdetik.

zetőt, Ivkov György főmérnököt, Kro- 
tin Szvetozár mérnököt, dr. Graáics- 
Csóvics Nada kórházi igazgató-főor
vost, Vlkár István főlevéltárost, Skoli- 
sics István adóügyi és Ratyanszkl Lá
zár katonai tanácsnokokat, a főjegyzői, 
a kerületi orvosi ős egyéb állásokra pe
dig írjanak ki pályázatot.

Dr. Maglics indítványa nagy vihart 
idézett elő az ellenzék körében. Vészé- 
linovics Milorad nyugalmazott alispán 
szólalt fel, aki kijelentette, hogy a sza
bályrendelet szerint pót-tárgysorozatnak 
nincs helye és napirendre nem vehető 
fel, csak ha az ülés napja előtt kézbesí
tették ki a képviselőknek.

Lalosevlcs Jócó a többség nevében a 
javaslat mellett beszélt, majd dr. Radi
sics Lázár, dr. Mayer Jenő, Vukovics 
Grga, Maglics Cvetó, Székely József és 
Sztojasics Rada szólaltak fel,

Sztojasics felszólalása újabb vihart 
idézett elő. mert a szónok beszédében 
az ellenzékkel kapcsolatban ezt a szót 
használta: *dzsukcla<, ami annyit jelent, 
hogy: »naplopö.< Az ellenzékiek elégté
telt követeltek, az elnök rendro is utasí
totta Sztojasicsot, de az elnök szavalt 
a nagy lármában nem lehetett hallani 
és a független demokraták, a demokra^
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idk, a magyarpdrfiak, a német pártiak, 
a föld mívesek és a munkáspártiak kivo
nultak az ülésteremből.

Az ellenzék kivonulása után a bent
maradt radikálisok és a Radics-pártlak 
45 szavazattal egy ellen elfogadták ár. 
Maglics Javaslatát.

A szavazás után az uj tisztviselők le
tették az esküt, majd az elnök az ülést 
bezárta.

Szuboticai panoráma

Utolsó ut
Mindig csak temetések és temetések.
Elöl a pap, gyalog és a keresztvivők. 

A halottaskocsi mögött szánkósan a 
gyásznép. A ropogós havon csikorogva 
fordulnak a kerekek. Miért nem viszik 
a halottat is szánon a temetőbe? Leg
alább utoljára szánkázna egyet, cscn- 
gős lovakkal a szikrázó havon, amely 
világit a nap helyett.

Az utón gyerekek hógolyóznak.
— Hopplá!
A hógombóc egy hosszú, szikár ur 

nyakába pottyan és szétmálik írekre. 
A gyászoló visszafojtja a káromkodást, 
csak a szemei villámjának, ami ilyenkor 
télen érdekes látvány.

Délután egy kislányt temettek.
Élt tizenhét évet.
A gyászkocsi mögött az udvarlói és 

a barátnői bandukolnak. Az édes kis 
bakfis ma még a saját lábán jár, flör
töl és csacsog, de holnap talán már öt 
is itt viszik el, zokogó ideáljai sorfala 
közt, akik bájait és kellemét magasztal
ják.

— M it csináltok Szilveszter este? — 
kérdi az egyik menet közben.

— Kávéházba megyünk.
Szegény halott, az év utolsó napján 

költözik el »az élők sorából*, legalább 
várta volna meg az ujesztendöt, utoljá
ra még táncolt volna egyet Szilveszter 
este, megdobogtatta volna a Jóska szi
vét és ismételten megpecsételték volna a 
fogadalmat, hogy ha elvégzi az egyete
met, nyomban összeesküdnek.

(t. i.)

Vasúti karambol
Pancsevó közelében
Becskerekről jelentik: Csütörtökön 

egész éjjel nagy szél és hóvihar volt 
az egész Bánát területén, amely Pan
csevó közelében súlyos kimenetelű vasúti 
szerencsétlenséget okozott.

A Pancscvóról Becskerek felé közle
kedő személyvonathoz Pancsevón egy 
teherkocsit akartak hozzácsatolni. A 
nagy szélvihar azonban olyan erővel 
kapaszkodott bele ebbe a tehervagonba, 
hogy az elindult és egyre fokozódó se
bességgel haladt a lejtős pályán Jabika 
állomás felé. A vasúti személyzet a sűrű 
hóesésben nem vette mindjárt észre az 
elszabadult vasúti kocsit és a szcmély7 
vonatot, abban a bitben, hogy a teher
vonat már rajta van, elindította útjára 
A vonat Panc evó és Jabuka állomások 
között körülbelül a feleut.m uto’érte az 
elmenekült vagont, de az éjszakában a 
mozd mvvezető nem vette észre és a vo
nat teljes sebességgel beleütközött az 
előtte haladó teherkocsiba. Az összeüt
közés következtében a teherkocsi össze
tört és mintegy tiz méterre te jesen ösz- 
szoronesolta a síneket. A személyvonat 
mozdonya kisiklott és használhatatlanná 
lett.

A karambol nagy pánikot okozott az 
utasok között. Az utasok fejvesztetten 
menc’ ültek ki a vagonokból, számosán 
az ablakon keresztül ugráltak ki és az 
ug-ás közben többen könnyebb sérülést 
szenvedtek.

A voantvezető és az egyik kalauz gya
log mentek be a jakubai állomásra, ahon
nan telefonon kértek segítséget Becske- 
rckröl. A segédmozdony csak hat óra el
telte után érkezett meg a szerencsétlen
ség színhelyére, a pálya helyreállítása is 
két órát vett igényhe. úgy hogy az uta
sok nyolc órán át fagyoskodUka hitet
len kocsikban, mig végre a vona^, fo ly
tathatta útját. A vonat éjjel tizenegy 
óra helyett csak másnap reggei nyolc 
órakor érkezett meg Becskerekre.

Repülőgépről élelmezik a nagy havazás kö
vetkeztében a világtól elzárt angol falvakat

Az időjárásban nem várha'ó lényegesebb változás
A meteorológiai intézetek jelentése sze

rint a nagy légnyomás magva a Skandi- 
náv-félsziget fölé vonult, a déli depresz 
szió pedig elsckélyesedett és Így a nyo
máskülönbségek Középeurópában csök
kentek. Északnyugaton egy mélyebb de
presszió hatása alatt sülyedt a légnyo
más, egyidejűleg azonban délnyugaton 
az Azorí-áramlat körvonalai is megje
lentek.

Az idő az európai kontinensen álta
lában hideg, bár a hideg Németor

szágban jelentékenyen enyhült-

A behavazott angol falvak
ban kifogyott az élelm iszer 
és tiizelőanyagkészlet

A meteorológiai intézet prognózisa sze
rint lényegtelen hőváltozás várható sem 
mi vagy csak kevés csapadékkal.

Londonból jelentik: A Westminster 
Gazéit híradása szerint

Anglia számos behavazott falvában

— A Bácsmegyel Napló legközelebbi 
száma újév miatt kedden reggel a ren
des időben jelenik meg.

— Zadravetz püspököt érsekké ne
vezi ki a pápa. Rómából jelentik: A 
vatikáni körökben elterjedt hirek sze
rint Zadravetz István veit magyar tá
bori püspököt, aki a frankhamisitási 
ügyben való kétes szerepe után lemon
dott erről a méltóságáról és egy ferenc- 
rend kolostorba vonult vissza, a pápa 
legközelebb érsekké nevezi ki és Rómá
ba rendeli,

— Godányi Zoltán előléptetése a bu
dapesti inunkásblztosltónál. Budapestről 
jelentik: A Budapesti Közlöny szombati 
száma közli az Országos Munkásbizto
sitó Intézetnél történt tisztviselői kineve
zéseket. Ezek között szerepel Godányi 
Zoltán előléptetése is. Godányi Zoltán 
a kitűnő ujságiró, aki hosszabb Ideig 
volt a Bácsmegyei Napló szerkesztősé
gének tagja, annak idején tudvalevőleg 
a szuboticai munkásbiztositó pénztárnak 
vezető tisztviselője, majd a becskerek’ 
pénz:ár igazgatója lett. Godányi néhány 
évvel ezelőtt Budapestre költözött és 
eddig a budapesti Munkásbiztositó pénz
tárnál számtanácsosi rangban szolgáit 
mig a mostani kinevezések során a VII 
tize.esi osztályban titkárrá nevezték k’ 
az érdemes tisztviselőt és kitűnő újság
írót.

— Paris katonai kormányzója eltil
totta az újévi üdvözlet eket. Parisból je
lentik: Szokatlan újításra szánta el 
magát Gourod tábornok. Paris katonai 
kormányzója, aki újév alkalmából na- 
p'parar.csot adott ki, amelyben hang
súlyozza, hogy semmiféle üdvözlést 
nem fogad és az alája rendelt parancs
nokságok tartózkodjanak minden gra
tulációtól. Más hivatalos helyeken nem 
talált követésre a tábornok példája és a 
miniszterii'mokb’n erősen készülődnek 
az újévi iidvöz'ésekre.

— Groznvcscii családja msglratta a 
maggyUkolt operaénekes életrnizáf, 
amelyben súlyos vádakat emelt Gro- 
zaveacuné ellen. Bécsből jelentk: Gro- 
zavcscu Traján édesanyja és húga el
határozták, hogy minden követ megmoz
gatnak és nem nyugosznak addig, mig 
a férjgyilkos Grozavcscu Nelly el nem 
veszi büntetését. A család kinyomatta 
Grozavcscu Traján életrajzát, amelyben 
a szerencsétlen végű operaénekes csa
ládi élete a valóságnak megfelelően van 
megírva. Ez az életrajz fog alapul szol
gálni egy uj bűnügyi eljárás megindítá
sára. Az életrajz szerint Grozavcscuné, 
amikor még Caltun román őrnagy fele
sége volt, pazarló életmódot folytatott 
és miután nem telt a fényűzésre férje 
csekély fizetéséből, se' "lescmpészct- 
tcl foglalkozott, amiért le is volt tartóz
tatva.

már Jóformán egészen kimerültek az 
élelmiszer- és tiizeiöanyagkószickk.

A hatóságok nagy erőfeszítéseket tesz
nek, hogy ezekkel a külvilágtól elzárt 
helységekkel szikratávíró segítségével 
vagy légi utón összeköttetésbe lépje
nek. A belügyminisztérium a légügyi
minisztérium közreműködésével, 

azokat az élelmiszereket, amelye
ket az Üdv Iladserego bocsátott 
rendelkezésre, katonai repülőgépe
ken fogják eljuttatni a hótömegek 
által a világtól elzárt falvakba.

Az angol szikratávíró társaság pénte
ken este rádióüzenetben felhívta azo
kat a falvakat, amelyek a behavazás 
következtében éle'mezési nehézségekkel 
küzdenek, hogy figyeljenek a repülőgé
pekre és a hóba irt jelekkel hívják fel 
magukra a repü'őgépck figyelmét. Az 
igy megjc'ölt helyeken a repülőgépek 
élelmiszcrzsákokat fognak ledobni.

%
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Az ülőke ő csn’ádo'c ró »i, Jóhlr ;evű !a Alkosd- 
helye a város sz vó en, a két le n igyo b 
pályaudvar is  a Kapál om * sok Uözjlébe , a 

villamo) közúti va^ulak csomóponti inál
k é n y e l m e s  k ö z l e k e d é s  

m i n d e n  i r á n y b a n

n a  u i i ia la l f im
le nt nem ei, ben, m'« e i  kénye’ mm 1 fe'sz?- 
ralve. l lJ s z o ia  180 á 'gya . Központi fűtés. 

Lift. Á  bm i to e?cn
fltde? és me-e? fo lyóvíz-vezeték az őssx s 
flzjűákbaa. Szó á< íürdőszo • val és tőkédéi. 

Külön ftlrdöszoLá :
Kény lines, i its^s clva;óterem

F o d r á s z ,  m a n i k ű r  és p e d i k ű r
Pompástól kér*, fényes éttermek, különtoimok* 
rávóh ó. Kiiűn6 magyar <’s francra konyha* 
kiváló magyar óm küllő di tájborok. Figyelmeb 

« iazolgúl/is. Mór é e t ára.r.
S állHulojrionofl: CLÖCK F i i  YES 

Az étterem és kávéház tulajdonosai:
olCck e. János pclzmann fekenc

Ma

— Gyűjtse össze a Bácsmegyel Napló 
vasárnapi mellékleteit. A Bácsmegyei 
Napló mai számához külön szelvényt 
mellékelünk, amelynek felhasználásával 
az olvasók közül azok, akik a Bdcsme- 
gyci Napló vasárnapi mellékleteit ösz- 
szegyájtik, bejelenthetik, hogy bekötési 
táblára respektálnak. Ugyancsak a szel
vény felhasználásával Jelenthetik be igé
nyüket azok az olvasók, akik Claude 
Farrere: Száz aranymillió cimii regényét 
meg akarják szerezni. A regényt 10 di
nár ellenében fűzve, 15 dinárért pedig 
kemény kötésben kapják meg olvasóink. 
Felhívjuk a figyelmet arra, hogy azok. 
akik a vasárnapi mellékleteket megőr
zik, kis könyvtárral felérő könyvhöz 
jutnak, amely az aktuális riportokon kí
vül, ismeretterjesztő cikkek, regények, 
novellák, versek tárháza lesz. Itt jelent
jük azt is, hogy még január folyamán 
terjedelemben is kibővíti ük a Báisme- 
gyci Naplót, amennyiben külön Könyv 
— Film — Rádió mellékletet csatolunk 
a laphoz, amely az irodalmi s filmművé
szeti híreken kiviil teljes és részletes 
rádió műsort is közöl.

— Kétszázezer dinárt kapott Topola 
útépítésre. Bcogradból jelentik: A radi
kális képviselők intervenciójára Spaho 
Mclimed pénzügyminiszter kétszázezer 
dinárt utalt ki Bácska-Topola község
nek sürgős útjavítási munkálatokra. Ez 
az összeg is hozzájárul a topolai mun
kanélküliség enyhítéséhez.

— Állásában maradt a szájául jegy
ző. Szajánból jelentik: A beogradi tar
tományi főispán visszavonta azt a ren
deletét, amellyel felmentette állásától 
Schweitzer Ádám községi jegyzőt. A 
község képviselőtestülete Schweitzer

I Ádárnot megerősítette állásában.

_A beogradi opera bemutatja Szubo-
tlcán a Borisz Godunov-ot. A beogradi 
opera-egyiittese január tizedikén és ti
zenegyedikén vendégszerepel ismét a 
szuboticai Városi Színházban. A január 
tizedik! előadás művészi eseményszám- 
ba megy, mert ezen az estén mutatja be 
a beogradi opera a »Bor’sz Godunov* 
cimii világhírű operát. Az előadás leg
nagyobb érdekessége, hogy a címszere
pet, Jurenjev fogja énekelni, aki most 
tért vissza külföldi turnéjáról, amelyen 
óriási sikert aratott, Barcelonában pél
dául egyik este Saljapin, a következő 
este pedig Jurenjev énekelte a »Borisz 
Godunov«-ot és Jurenjev sikere frappáns 
volt. A második este a .Mézeskalács* 
című uj balettet mutatják be a vendé
gek Sznboticán. Ennek a balettnek csak 
néhány nappal ezelőtt volt Beogradban 
a bemutatója.

__ Adomány. N. N. Szubotica száz 
dinárt küldött bo szerkesztőségünkbe a 
nyomorgó szuboticai családok felsegé- 
lyezésére. Az adományt rendeltetési he
lyére juttattuk.

— Egy kolozsvári d:ák garázdálko
dása Eánfiyhunyadon. Kolozsvárról je
lentik: Eiore Titusz felsőkereskedelmi is
kolai hallgató, akt a karácsonyi vaká
cióra érkezett Bánfíy-Hunyadon lakó 
szüleihez, karácsony ünnepén azzal szó
rakozott, hogy végigjárta a ^várost és 
azoknak a házaknak az ablak’ait, ame
lyekben zsidók laknak, kivétel nélkül 
beverte, majd a zsidótcinplom kapuját 
kifeszitette. Ekkor csendőrőrjáratot küld
tek ki a d’ák letartóztatására, Fiore 
azonban Kolozsvárra szökött, ahol el
fogták és hír szerint, hadbiróság elé ál
lítják.

Aki friss és egészséges akar lenni és 
nem akarja, hogy kemény legyen a szé
ke, folyton fájjon a feje cs bőre tele le
gyen mindenféle pattanással, az igyék 
hetenként egyszer-kétszer rcggelizés 
előtt 1 pohár természetes »Ferenc Jó
zsef* keseriivizet. A hadikórházakban 
végzett orvosi megfigyelések szerint a 
Ferenc József vizet a súlyos betegek is 
szívesen használták, mert ez minden kel
lemetlenség okozása nélkül biztosan hat. 
Kapható gyógyszertárakban, drogériák
ban és fiiszerüzletekbcn.

ízben szépszerével 
megmondtam n ar

h o g y  a cukor e lv esz i é tvágy tok ot. Ha 
e g é sz sé g e se k  é s  erős?k akartok lenni, 
ha azt akarjátok, h o g y  szép , p iros
p ozsgás arcotok legyen , ha h ’zni és  
erősödni akartok, ha edződni akartok  
a reg á ly o s  b e teg ség ek  ellen , ha sz ü 
léitek sajátm agukat a fejfá jás é s  id e 
g e s s é g  ollen védeni akart ík. akkor 2 -  
3  kávéskanál O V O M A LTIN E-t kell 
m indennap a reg g e li é s  o zso n n a k á -  
véha tenni. A z

a szervezetn ek  koncentrált alakban  
a szervezetet é lén k itő  é s  gyarap ító  
szénhidrátokat, fehérje  an yagok at, 
fcsir an yagok at, tápsókat é s  a leg fo n 
tosabb vitam inokat tartalm azza. A z  
ízj kiváló, az e lk ész ítése  p ed ig  a le g 
egyszerűbb.

Kapható m 'nJen gyó  yaze tárban* 
d rágájáb an  és Jobb csem egekereske- 
désbea 18 59 dináros árban.

Kérjen m intapróbát erre a lapra 
való hivat' ozássa l az alanti cégn él

Dr. A. W ander D. D. Z agreb
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— A belacrkval Vöröskereszt közgyű
lése. Belacrkváról jelent k: A bclacrk- 
vai Vöröskereszt egyesület S te fnu '/ks 
Zorka asszony elnöklete alatt tartotta 
meg ez évi rendes közgyűlését, amelyen 
a titkári jelentés után a következő tisz
tikart választották ntcg: elnök Stefam- 
vics Zorka, alelnök Becker Ella. titkár 
Pallek Lajos, pénztárnok Pölte Dénes, 
ellenőrük dr. Radoszavljcvics Bigdáu. 
Latka József és Zonknlov Zslva. Az ed
digi höigyválasztmáuyt újra tncgrálisz- 
tották.

— Uj községi választások Felsőhánát-
ban. Becskerekről jelentik: A beeskerc- 
ki törvényszék hivatalos értesítést ka
pott a beogradi főispánt h'vataltó', 
amelyben a főispán közli, hogy Ku
niam Csesztereg, Jasa Totnlcs, Crna 
Bara és Banatszko Arangyclovo felső
bánáti községekben a községi választá
sokat megsemmisítette és uj választá
sokat rendelt el. Az uj választások 
mindenütt január 15-ikén lesznek. A tör
vényszékhez- Kumán, Csesztereg és Ja
sa Totnics községekből már több je
lölőlista is érkezett be jóváhagyás vé
gett
■ 1 " ■ T " ...... — ......
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T u d j a  Ö n  m á r  m i  a  
HP WUNGSRAM

B A R IU M CSŐ
— Az »Aranykakas« újévkor délután.

Szabó Márton együttese január else
jén délután négy órai kezdettel a Nép
körben harmadszor hozza színre olcsóbb 
helyárakkal az >Aranykakas« cinül bo
hózatot. Az előadásra jegyek a Nép
kör pénztáránál egész délelőtt kapha
tók. Január 6-ikán este »Az ügyvéd és 
a férje« cimii kitűnő vígjáték kerül má
sodszor színre a bemutató szereplőivel.

ú j é v i  m e g le p e t é s e

— A szubotieai füszeríizletek zárva 
lesznek újév napján. A szubotieai iü- 
szerkereskedök szekciója elhatározta, 
hogy újév napján valamennyi füszerüz- 
let zárva lesz.

— Újabb kitüntetések a Mat'ca-ünnep 
alkalmából. Noviszadról jelentik: A 
Szrpszka Matica ceutennáriuma alkal
mából leplezték le a noviszadi főgim
názium előcsarnokában Safarik Pál Jó
zsef, a noviszadi fögimnázum első igaz
gatójának emlékére készült emléktáb
lát. Ezzel kapcsolatban a közoktatás- 
ügyi miniszter előterjesztésére Őfelsé
ge a következő kitüntetéseket adomá
nyozta: a Karagynrgyc-csillag negye
dik osztályát dr. Csirics Irenej püspök
nek, a Fehér Sas-rend ötödk osztályát 
dr. Hadzsi Knszta ügyvédnek, a Szent 
Száva-rend második osztályát Sku’ téíi 
Józsefnek, a Szent Száva-rend har
madik osztályát dr. Vrc^ek JarO'zláv- 
nak. Iírncsirzsa Józsefnek, dr. M!e«a- 
tek Lajosnak, dr. Adatnovics István"«k. 
dr. Dungyerszki Gedeonnak és d'\ Vc- 
l'cskovics-SzA inyárev MiHJ'nnak. a 
Szent Száva-rend negyed k o?zt''yát 
dr Krstier Sztcvánn k. MH'cs Gy">rgy- 
nnk Morasevics Dnsánm k, d-. Mócs 
Sándornak. Popovics M'r , c jn 'k . vé f,| 
a Szent S^áva-rcnd öl "d k n«zt,,,vát 
Jankov'cs Dusánnak és Popovics Alim- 
p'iénck.

V A L D A -P .U Z T iL L A
maphiKéft, Hfájás, 
to o k fá j ' s cSfon

K a p h a ' ó  m i n d e n  g y ó g y s z e r 
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AZ dLllÓSfl^ vannak a meghűlésnek aUtUOUft eaa  ne h iléi Követkei- 
mén>ein?k légin Abb kitéve. A le {biztosabb

vé e.mct nyujtj k ezeknek is a

D r .  W A N D E lW é ie

— A "Szerelmes emberek* bemuta
tója Banntszki-Kariovácon. Vrsacról je
lentik: A banatszkl-kai lováéi német ipa
ros egylet műkedvelői a .Szerelmes 
emberek* cimii három felvonásos ope
rettet adta elő nagy sikerrel. IIcícll Em
líti az egyik vezető szerepben elsőran
gú alakítást nyújtott. Rojtr Anna mint 
kitűnő táncosnő aratott sikert. Wagner 
Gizi pompás játéka hozzájárult a siker
hez. A férfiak közül jók voltak Bauiu- 
gertuer Miklós, Engler Gusztáv, Baurn- 
gertner Károly és Ivanica Miklós. A zou- 
gorakisérctet Armbruster Anna látta cl 
precízen.

— A szubotieai AUletics Szvetozár- 
sorsjegyek húzása. A szubotieai egye
temi hallgatók .Miletics Szvetozár* 
egyesülete két évvel ezelőtt sorsjegye
ket adott ki, amelyeknek a húzását az 
elmúlt napokban tartották meg Szubo- 
ticán. A kihúzott sorsjegyek száma’t 
a szubotieai radikális párt klubhelyisé
geiben Alekszandrova ucca 15. sz. alatt 
5 és 6 óra között lehet megtekinteni, 
ahol a nyereménytárgyak is átvehetők. 
A nyereményeket február elsejéig le
het átvenni.

— A közönség figyelmébe! A városi 
színház igazgatósága értesíti a közön
séget. hogv az 1927. évre kiadott helv- 
clöjcgyzési blokkok érvényüket vesz
tették. 1928. évre egy hely re való elő
jegyzés az összes a sz rházban tartóit 
előadásokra a következő: Páholy 3i’d 
dinár, elsőrangú hely a íö'.d z nt?n 
vagy balkonon lót) dinár, másodrangu 
hely KO dinár, harmadrangú hely 120 
dinár, negyedrangu hely 100 d ttár, ga
lerija ICO dinár. Helyet rezerválni csak 
ilyen módon lehet. Az eddigi b'okl tu
lajdonosok részére 1928. évi január 5-ig 
van fenntartva a régi helyre az c'őjegy- 
zési jog.

K r a l j e v b r e g i  p e z s g ő  
a v e z e t i  n rA rk a

— Otthont épít a szíarlbecscjl Gaz
dakör. Sztarihecscjről jelentik: A szta- 
ribecsc.ii gazdakör vezetősége elhatároz
ta, hogy az egyesület részére a város 
belterületén modern felszerelésű gazda- 
otthont építtet. A felépítéshez szükséges 
pénzösszeg kiegészítésére részjegvzése- 
ket az egyesület megbízásából Zsótér 
Andor földbirtokos fogad cl.

— Eljegyzés. I.ukics Mercsike (Szom- 
bor) és Rittay Sándor (Szubotcia) je
gyesek.

— Uj államtudományi doktor. Kun-
t'cs Márkó szubotieai végzett jogásít 
a szegedi tudományegyetemen állam
tudományi doktorrá avatták.

— Műkedvelő előadások Belacrkván. 
Belacrkváról jelentik: A német K ídur- 
bund belacrkval szervezete jól sikerült 
műkedvelő előadást rendezett. Gericn 
János megnyit') beszédében a szövetség 
működését ismertette és a kisebbségi 
sorsban ciő német közönséget kulturális 
intézményeinek támogatására szólította 
fel. Kiesel Ottilia, Kulm Péter és Kulin 
Ferdinand költeményeket adtak elő, 
majd a német iskola növendékeinek da
lárdája több dalt énekelt. — A belacrk- 
vai német tornász-egylet műsoros esté
lyét a legnagyobb siker jegyében tartot
ták meg. Szat a Margit több verset sza
valt el igen ügyesen. Ádám Károly pe
dig egy tornász-dalt énekelt nagy si
kerrel. Tetszett Kulm Antal szavalata és 
Lochschniedt Ferenc alkalmi beszéde.

— Betörtek a szubit'.eal vasúti fü- 
töházba. A szubotieai vasúd íütőház 
raktárába pénteken éjjel ismeretlen tet
tesek betö ltik  és onnan különböző ér
tékes hoím't vittek cl. Az esetről je
lentést tettek a szubot'cai vasúti rend
őrségen, amely megindította a nyo
mozást. A rendőrség már nyomában 
van a betörőknek.

A k a r  t ö k  é l e t e

— Az apatini járásban megkezdték a 
rokkantsegély kiutalását. Apatinból 
jelentik: Az apatini pénzügyigazgatóság 
már megkezdte a rokkautsegélyek kiuta
lását. Az apatini pénzügyigazgató a rok
kantsegélyek kiutalásáról a következőket 
mondotta a Bácsmegyel Napló munka
társának: Az apalini pénzügyigazgató
ság még nem kapta meg az összes jóvá
hagyott kiutaló végzéseket, de a kerü
leti pénziigylgazgatóság által jóváha
gyott végzések értelmében az uj rok
kant-törvény alapján már megkezdtük a 
segély-kiutalást az apatini, bácska-mo- 
nostnri, szontai és sztapári rokkantak 
részére. A pénzügyigazgatóság gondos
kodott arról, hogy a következő költség 
vetési évre már nyissanak hitelt rok
kantsegélyekre.

— A sztaribecseji szegényház kará
csonya. Sztarihecscjről jelentik: A szta- 
ribecseji szegényház lakói részére kará
csonykor Petrányi Ferenc plébános, öz
vegy Vissy Károlyné, özvegy Klucsik 
N.-né, egy névtelen adakozó, idősebb 
Csőszák Sándor, Miló Lajos és Rajsli 
Andrásáé küldtek adományokat. A sze
gényház vezetősége köszönetét mondott 
a nemes szivii adakozóknak.

Lrpnai»vob̂  v5Iasz ék
S E L Y M E K B E N

és divat j  ukh^n le olcsóbb árakon
repr e (izeié re 1304

T?ff lerakatnál
j NOVISAD, Mílctióeva t i

Mielőtt beszerezné butorkészletét, te
kintse meg Szenti és Virág cég Bone 
Srdarcvié ni 54—56. szám alatti butor- 

j raktárát. Szolid árak! Kedverő últé- 
■ lelek!

— A becskerek! rendőrség bűnügyi 
statisztikám 1927. évről. Becskerekről 
jelentik: A bee:kerek! rendőrség bűn
ügyi osztálya már elkészítette az 1927. 
év bűnügyi stat’szt’káját. Eszerint Ve- 
l’lfhecskereken 1927-ben tizenkét ön- 
gyilkosság történt amelyek közül nyolc 
halállal végződött. Az öngyilkosságok 
oka ti’lnyomórészben a szerelem. Sze- 
re’nü bánatukban iv y 'n 's  hatan követ
tek el öngyilkosságét. A többseket rész
ben gyógyíthatatlan betegség, részben a 
nyomor vitte rá az öngy''kosságra. Volt 
Berketeken 29 lopás. 2 betörés és 4 
/•(brnet'zés. Ezeknek a bűneseteknek 
75 sz'zeh'káb'm a rendőrség kinyo
mozta és letartóztatta a tetteseket. Tüz
eset 12 volt a u n it évben, baleset tör
tént 11 és r'igv ember halt meg az uc- 
cán. A verekedések gyakoriak voltak, 
siilyos testi sértés történt nyolc eset
ben. kö’mvü teGl sertés hatvan eset
ben volt és egy gyilkosság is történt 
Bccskcrcken.

Dr. Szántó Gábor főorvos külföldi ta- 
nulmányutjáról megérkezett s rendelé
sét újra megkezdte.

— Január 3-ikán ül össze az apatlni 
képviselőtestület. Apatinból jelentik: Az 
apatini képviselőtestület alakuló ülését 
január 3-ikára liivták össze.

Garai Ella divatszalón (Alekszandrova 
ulica 11.) divattanulmányozás céljából 
hosszabb időre külföldre utazott. Haza
érkezését c helyen jelezni fogja.

Dr. Schreiber Zoltán szemspecialista, 
operateur megkezdte rendelését. Ren
del 9—12, 2—4-ig. Kralj Alekszaudra 
ulica 15.

— Bácskai katonafiuk iidvözleto. A
Délszerbiában katonáskodó bácskai k i-  
tonafiuk a Bácsmegyei óíapló utján iid- 
vözlik hozátartozóikat és ismerőseiket 
újév alkalmából. A levelet a következők 
írták alá: Kocsics Zoltán (Adorján). 
Weisz Jenő (Szt ar'becsej), Cvi'mov Jó
zsef (Szubotica). Bitó István (Szub^ii- 
ca), Engelmann Károly (Szubotica). R!- 
zsányl János (Szubotica). Győri In re  
(Horgos), Sehvarc Jenő (B. Topola), 
Kenderesi József tSzenta). Poca János 
(Sztarakanizsn), í akatos Mihály (Mali 
igyos\ Lévav Ágoston (Tetrj v ,őszeié*. 
Mészáros Gyö'-g.v, Szabados Ferenc 
Szabados Pétéi, bacs Ferenc. Szpusze- 
nik Laíos. C-uvik lu/set. Sna'Jer Má
tyás, Uracs Pál. Hibán l:ere"c. Sni Fe
renc. Dos/kocs József Ho’ vá.h Pál 
Gyarmath T tván. Bo.s-.uj 1-,ál, Z.-rtér 
István. Fekete Páter (aib.iak), Husz 'k 
József. Komolya Vince, lmmobm Antal. 
Fcnysz;,rii András, Fehér Mihály, Su- 
rúuvi Vince S-'ndar István, Sarnvni ’ t j -  
tyás. Törö'c p ál. Cs’kos J inns Vis P’cs- 
kei József. Kovács Nándor, P ’zsa Sán
dor. Sztojko M’hMy. Jövők J'-’ sef. 1 i- 
ninckv Lázár. Molnár Gábor János Ko
vács Ferenc. Farkas B. N^Mos.
"os Urbán Sze’ 's Antal. H '” 'ti An ’ -''— 
H 'CV.álb János — ' ) A’n-'.si b'-'l.
m 'n fSztarakanlzsa), Pál Gábor (Fe- 
ketics).

B oldog u ’ővef kíván összes isme- 
roseinek-é3  ’ ráf«ir»?k

M?dacz’ i f,". Xábín '
a Kerületi Iparfel i<z,,e! ’  ' j

h i v a t a l n o k a  N o v i  S a d  1

TUNGSRAM BARIU tfCSO nyujl

KINTORNA

A s''övet'iz’ethc bemegy valaki, aki
nek meghalt az anyósa és g \ásziuná.v?. 
való fekete szövetet akar venni. Amikor 
meghallja, hogy drágább lett a tekéié 
szövet, felsóliajt:

— Na, ez ugyan szomorú temetés 
lesz.!

Egy optikus mes..ie:
— Tegnap bejön hozz'm egy idősebb 

hölgy szemüveget venni. Odatartom ne
ki a próbatáblát, hogy olvasson

— Tegyen egy szívességet — mond
ja a hölgy — olvassa cl helyettem, mert 
én borzasztóan rövidlátó vagyok.

A kis Csaba megkérdi édesapjától:
— Papa kérem, milyen idősnek kell 

lenni, hogy az ember zsidóvá legyen?
— Micsoda ostoba kérdés ez? — 

mondja inegbotráiikozva az apa.
— De édesapám, csak azért kérde

zem, mert éu keresztény vagyok, te is 
keresztény vagy, nagyapa pedig már 
zsidó.
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TŐZSDE
Zürich, dec. 31. (Zdrlat.) Beograd 

9.1375, Paris 20.3825, London 25.27 és 
hétnyolcad, Newyork 517.70, Brüsszel 
72.45, Milánó 27.355, Amszterdam 
209.40, Berlin 123.57, Bécs 73.20, Szó
fia 3.735, Prága 15.34, Varsó 58.05, 
Budapest 90.60, Bukarest 3.185.

Novlszadl terménytőzsde, dec. 31. 
Búza bácskai 77—78 kilós, 2%-os 297.51 
—3U7.50, bácskai 78—79 kilós, 2%-os 
300—310, bácskai Tiszavidék 79—80 ki
lós, 2%-os 302.50—312.50, bánáti 78-79  
kilós, 2%-os 295—305, szerélni 77—78 
kilós, 2%-os 297.50—307.50, szlavóniai
77—78 kilós, 2%-os 300—310. Rozs bács
kai 72 kilós, 2%-os 285—295. Árpa bács
kai 65—66 kilós 245—250, bácskai 68— 
69 kilós 265—270, szerémi 65—66 kilós 
245—250, szerémi 68—69 kilós 265—270, 
Zab bácskai, szerémi, bánáti 250—260 
Tengeri bácskai régi 225—230, bácskai 
uj gar. minőség 215—225, bácskai uj 1 
kilós 220—227.50, bácskai uj 111—IV. k i
lós 235—245, bácskai feliér 235—245. bá
náti uj gar. minőség 215—225, bánáti uj
I. paritás Vrsac 220—227.50, szerémi uj 
I 215—225. bánáti uj I I I—IV. 235—245 
bánáti uj V. 240—247.50. bácskai uj IV 
—V. 240—247.50. Liszt Ogg és Og bácskai 
425—437.50, 2-es számú bácskai 405— 
415, 5-ös számú bácskai 3S5—395, 6-os 
számú bácskai 317.50—325, 7-es számú 
bácskai 260—270, 8-as számú bácskai 
200—207.50. Korpa bácskai juta zsákok
ban, szerémi juta zsákokban, szavóniai 
juta zsákokban 195—200. Bab bácskai 
fehér uj, 2—3%-os 360—365, szerémi fe
hér uj, 2—3%-os 360—365, bácskai fehér 
uj válogatott 375—380. Forgalom: válto
zatlan. Irányzat: 36 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, dec. 31. A 
gabonatőzsde irányzata lanyha, külö
nösen a határidőpiacon volt nagyobb 
áresés. Hivatalos árfolyamok pengő
értékben a határidőpiacon: Búza már
ciusra 31.38—31.42, zárlat 31.38—31.40, 
májusra 31.84—32, zárlat 31.82—31.84, 
rozs márciusra 30.4G—30.52, zárlat 30.42 
—30.44, júliusra 25.96, zárlat 25.92— 
25,94. A készárupiacon: Búza 30.10— 
31.25, rozs 29.05—29.25, árpa 26.50— 
27.50, sörárpa 29.50-33, köles 23—24, 
tengeri 25.75—26, zab 25.25—25.50, rep
ce 48—50. korpa 19.75—20.

Budapesti értéktőzsde, dec. 31. Ma
gyar Hitel 91.4, Kereskedelmi Bank 
127.5, Magyar Cukor 211, Georgia 16.3, 
Rimamurányi 114, Salgó 75, Kőszén 
764, Bródi Vagon 2.3, Beocsini Cement

273, Naslci 183, Ganz Danubius 200, 
Ganz Villamos 182, Roskányi 14, Athe- 
neum 28.25. Nova 49.4, Levante 27.5, 
Pesti Hazai 230 Irányzat: barátságos.

V íz á llá s
•» a
A noviszadi hidrotechnikai hivatal 

jelentése szerint a jugoszláv vizek mai 
állása a következő: Duna: Bezdán 30 
(—22), Apatin 30 (0), Bogojcvó 70 
(—7), Vukovár 4? (—8 Palánka 26 
(—), Noviszad 44 (—16), Zemun 2< 0 
(—46), Pancsevó 222 (—10), Szmedc- 
revó 324 (—4), Orsóvá 280 (—26). 
Dráva: Oszijek 102 (—2). Száva: M it
rovica 546 (—8), Beograd 174 (—12). 
Tisza: Szopta 20 (—12), Becscj 10
(—25), Ti tel 125 (-2 0 ).

NÁTHA
vü J •

(T ö rv . véd.)

valam in t sok  ra^alyos b e t e l ő *  e l le t

lTu V  
111 7

D . B e s iro v iC  s z 'r in t

fertőtlenítő orrkenőcsC* »».rj
Kapható minden gyógyszertárban

Lerakat: S c fe a ^ ö í l is ’ic M i i jc h4

Arko gyógyszertár
* «* * * .1.4 J

A splíti Hajdúk ujabb győzelme.
Spinből jelentik: A Malta-szigctén túrá
zó Hajúnk a harmadik mérkőzésüket az 
»Artillery* csapata ellen játszották le és 
heves küzdelem után 5:1 (1:1) arányban 
győztek. A gólok közül négyet Lemé- 
sics, egyet pedig Radios lőtt.

Olaszország—Svájc. A két ország vá
logatott csapata vasárnap találkozik 
egymással. A két csapat a következő 
összeállításban veszi fel a küzdelmet: 
Olaszország: De Pra — Rosetta, Ca!!i- 
garis — Pictroboni, Pitto, Ferraris IV. 
— Rivolta, Scbiavio, Libonatii, Magnoz- 
zi, Lcvratto. —• Svájc: Séchehaye — 
Ramseycr, Duboucbet — de Lavallaz 
W crlcr II., Gecser — Bally. Abegglen II. 
Jággi IV., Abegglen II!., Tschitren.

KÖZGAZDASÁG
A  K ö z g a z d a s á g i  B a n k  r . - t ,  
a l a p t ő k é j e  t l z m i l l l é  d i n á r

A k e r e s k e d e lm i m in isz tér iu m  j v á h a g y tn  a z  alap*  
tö k e -e m e .é s t  — A r é sz v é n y e se k  iiig y e n -r é sz v c n y t  

k a p n a k
A jugoszláv közgazdasági életben je

lentős esemény hírét jelent leijük. A Vaj
daság legnagyobb pénzintézete, a Köz- 
gazdasági Bank r.-t. alaptőkéjét az ed
digi ötmillió dinárról tízmillió dinárra 
emelte fel s a •kereskedelmi minisztérium 
jóváhagyta az alaptőke emelést, amely 
ilyen módon véglegessé vált.

A Közgazdasági Bank az alantőke eme
lést aként hajtotta végre, hogy

az aiaptü’áoemelés folytán a rész
vényesek Ingyen részvényeket kap

nak a banktól.
Az 1926-os úgynevezett valorizációs 

törvény jogot ad a részvénytársaságok
nak, hogy ingat'aik cs beruházásaik érté
két az értékcltclódás figvelcmbevéte’ével 
állapítsák meg. A Közgazdasági Bank élt 
ezzel a joggal s az első részvcnytársnlat 
az országban. amelynél a valorizációt a 
minisztérium már jóváhagyta. A bank az 
értékek valorizálásánál a legnagyobb 
rigorozitással járt el, csak a tulajdoná
ban lévő házakat értékelte fel. míg a 
földek, berendezés tovább is a ré"i érték
ben szerepel.

A bank szubotlcai Alekszandrova-tilicai 
székbáza 555.000 korona, a szombori 
székbáza 100.000 korona, szombori bér
palotája 80.500 korona, a szentai szék-( 
ház és a Royál-szálloda 250.479 korona 
s a sztaramoravicai székház 15.000 ko
rona értékben szerepel a bank könyvei
ben. Az összes ingatlanok könvvszerii 
értéke 1.000.979 korona. A felsorolt épü
letek értékét a bank 4.754.650 dinárra 
emelte föl.

A belacrkvai mintavásár. Belacrkvá-
ról jelentik: A belacrkvai kereskedők és 
•párosok februárban nagyszabású min- 
tavásárt rendeznek, mely iránt nagy 
érdeklődés nyilvánul meg. A mozga
lom élén Micsin Ljubisa áll, aki min
dent elkövet, hogy a határszéli bánáti 
város iparát és kereskedelmét fellen
dítse. Kulin Ferenc tartománygyülési 
képviselő, a német párt elnöke terjedel
mes memorandumot nyújtott át Krisz- 
tlcs Bozsidár főispánnak Szmederevó- 
ban, aki a tartomány legmesszehbmenő 
támogatását helyezte kilátásba. A ren
dező b’zo lb rg  ülésén, amelyen Lukics 
Szteván földművelésügyi felügyelő is 
megjelent, elhatározta, hogy kérvény- 
nyél fordulnak a pancsevói kerületi

Ezt a felértékelést a minisztérium 
szakértő bizottsága is reálisnak ta
lálta s a valorizációhoz hozzá; á ru lt 

Minthogy a Szombori takarékpénztár, a 
Közgazdasági Bank szombori föintézete 
1921. évben már ingatlanait felértékelte, 
o címen 301.512 dinárt leírtak, úgy hogy 
a hat épület mérlegszerinti értéke most
4 . 4 5 3 . 1 3 8  d i n á r .

Ennek az összegnek negyedrészét, 
1.113.284 dinárt a bank a törvény ren
delkezéseinek megfelelően »valuta érték- 
csökkenési® tartalékalapra hasította kL 
A fennmaradó 3.339.853 dinárt uj rész
vények formájában a részvényeseknek 
juttatja.

Ezenkívül a már megadóztatott tarta
lékokból ezt az összeget ötmillió dinárra 
egészíti ki, úgy hogy az eddigi ötmillió 
dinár alaptőke tízmillióra egészült ki, 
ami által

minden részvény után egy ingyen 
részvényt adnak a részvényesnek.
Az uj részvények kinyomatása már fo

lyamatban van s a közel jövőben a rész
vényesek megkapják az ingven részvényt 
s már a folyó év üzleti eredményében 
rószestihick.

A tízmillió dináros alaptőke emeléssel 
a bank az egész ország vezető intézetei
nek sorába jutott. A Közgazdasági Bank 
számára az alaotökefelemelcs s a vajda
sági közönség bizalma fokozott mérték
ben teszi lehetővé, liogv teljesítse azokat 
a közgazdasági feladatokat, amelyek az 
okosan kezelt, produktivitást teremtő tő
kére várnak.

pénzügyigazgatósághoz és kérik, hogy 
a mintavásár tartalmára engedjék meg 
a kiállított boroknak és szeszes italok
nak kicsinyben való kimérését is. A 
mintavásárt február 18-ikán nyitják 
meg és 21-ikén est’g fog tartani.

Külföldi munkások gyermek?! alkal
mazhatók tanoncnak. Beogradból je 
lentik: A szociálpolitikai miniszter az 
idegen állampolgároknak a belföldön se
gédenként és tanonconként való alkalma
zásáról uj szabályrendeletet bocsátott 
ki. A rendelet első pontja előírja, hogy 
a külföldi munkásoknak kiadott fog
lalkoztatási engedélyek azoknak gyer
mekeire is vonatkozik, tehát. ha ipa
ri tanoncok, az ö részükre nem 
kell külön engedélyt kérni. Ha ezek a

— A d z s o n g e l  f i$ m '
Az e m b e r  é s  a  va llon  l i ir c ím a k  m agasztos ép n sza

FŐSZEREPLŐK:

A tigris Az őserdő
Á ja g u á r  A re ttegés

A m edvék Az elei’ in tők
A kígyó Az a ld g íto r  

Bini’ ó, a  m a ’om és

Í A N G
a  titokzatos dzsungel r e te n íö  k irá lya

Ez a budapesti távirat beszéljen helyettünk!

cnans ó r iá s i  s i s e r r e i  e e r m  m u t a t á s r a  s ó t  mii c ta
p r s s ie r  szm házoan s a j tó  e^snanso eilsB SM E seb  fo fta a ta ”

m s e t  stop  80672t ie z ó e  l e t  m t i i a  a i a a s m  loemmet sem 
stop  az njsafi stop  changot az aran ia  á fa  es corso  a u u t t a  
öe stop  a f iu n s t  az eg csz  u ta e o a  ujj? n iP ö s t te s  Ei&t &

F a U S k l t t C t j  -zsüflöeG ep oszát vátocan az stop  t to n u a m a iis  ez a í ib e  te
Gbyan e s t e ie z e t e s  noey éves au iva  i s  coraobni s e t t  a a j i  ra  

a dzsuiifiet m s c c a  t a t o t t  ta r a ty i vadas es  nator  
D e n sz u sto e tie i m a g eseseu n .v e  3»atj3B  a ű a r a m  es 

c iz o n ss a g o t  te sz a e s  a m i e s a r t s s  r e j t e t t s c m o e t  
e r z s ín e t  nrt 9 / n  .♦M arovska uk 10 r a n a a s t  o a s a p e s t
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A zelőtt: vesződség és gondok — M a: vidám  napok!

B ölcs K ató élvezi az életéti N em  kinlódik  
rum plival, dörzsöléssel, — R adionra bízza  
a m osást, az helyette elvégzi a m unkát!

R á d ió n  egym aga m o s!
»R adiont hideg vízben  feloldani!
A z  előzőleg beáztatott szennyest 
az oldatba tenni, — 20 percig ki* 

főzni, — öb lögetn i!«

A  fehérnem ű tiszta, vak ítóan  fehér lesz! 
D örzsö lés és rum plizás: haszontalan  
m unka és vesződség! T önkre teszi úgy  
a fehérneműt, m int a kezeket! V agy tán: 

m egszépít?

BÖLCS KffW

R á d ió n  a z  id e á lis  m o s ó s z e r  
k ím é l i  a  r u h á t !

tanoncok a felszabadulás után alkal
mazást akarnak nyerni, mint segédek, 
a felszabadulás e lő tt. legalább egy hó
nappal engedélyért tartoznak folya
modni az illetékes szociálpolitikai ha
tósághoz ép úgy, mint a többi külföl
di munkások. A rendelet február else
jén lép életbe.

Az októberi adóbevétel feliilmulta az 
előirányzatot. Ez év októberében az 
összes adóbevétel 215.301.071 dinárt tett 
ki, 142.187.549 dinár költségvetési elő-j

irányzattal szemben, a tényleges bevéte
lek tehát ötven százalékkal haladták meg 
a remélt összeget. Az év első tíz hónap
jainak bevétele azonban csak 1.230.422.619 
dinár, míg a költségvetési előirányzat
1.457,422.540 dinár, a deficit tehát közel 
negyedmilliárdot tesz ki.

U1 nagybankot alapítanak Beograd- 
bau. Bcogradból jelentik: Az utóbbi 
időben Beogradban mindjobban észlel
hető a belga tőke érdeklődése a jugo
szláv piac iránt. Legnagyobbrészt belga

gött is, amelynek alapszabályait péntc- 
tőke áll amögött az uj bankalapítás mö- 
ken hagyta jóvá dr. Spaho Melimed, a 
pénzügyminiszter helyettese. A bank ci- 
me »ÁItaIános jugoszláv bankrészvény- 
társaság*, székhelye Beograd, alaptő
kéje 400 millió dinár, amelyből 120 millió 
már be is van fizetve. Az alapítók név
sorában található Theunls George volt 
belga miniszterelnök, néhány bécsi és 
baseli előkelő pénzügyi kapacitás, továb
bá a »Banque Belgique pour 1’ étran- 

I ger«, a Wiener Bankverein*. a baseli

»Banque Commerciale de Bálc«, vala
mint több beogradi és zagrebi pénzem
ber. A bank két főintézetet létesít Beo
gradban és Zagrebban és fiókokat az 
ország minden nagyobb városában. 
Az uj bankalakulatnak messzemenő 
tervei vannak a jugoszláv pénzpiacon 
és már most is komoly kombinációként 
említenek egy egész sor bankot, ameiy 
be fog olvadni az uj intézetbe. így á l 

lítólag már igen előrehaladott fúziós 
tárgyalások folynak a zagrebi »Aitalá- 

; nos horvát hitclbank«-kal is.

g . r o m á i m

O a n iö e  A n e t  r e g é n y e  (6)
— Sokkal könnyebben, mint gondolja — fe

lelte. — Mások is megkínálják majd azzal, amit 
én adtam. Persze több körülményességgel és 
kevésbé őszintén. Én az első voltam, engem nem 
felejt el. Leket, hogy találkozunk majd Párisban, 
mert a tanulmányai odaszólitják. Ott nem lesz 
a viszonyunk olyan, mint itt volt. Vannak ked
ves, bolondos csábítások, amelyeknek ellent kell 
állatik Maga vakációs diák volt, én is. Most új
ra kezdődik a mindennapi élet. Adjak-e elválá
sunk előtt egy tanácsot magának? A köztünk le
vő korkiilönbség jogot ad erre. A közönséges 
dolgoktól mindig őrizkedjék a szerelemben, mert 
ezek gyorsan elrontják a fiatalságot. Maga min
dig asszonyok társaságában lesz legszíveseb
ben. Ne gondolja, ahogy némelyek hiszik, hogy 
őszintének kell lennie velük szemben. Hazudjék 
nekik akkor is, ha csak szórakoztatni akarja 
őket. A legtöbb megköveteli, hogy megcsalják 
és tetszetősebb, ha sok póz és rejtély veszi körül 
a kalandot. Ez az egyik tanácsom. A másik pedig 
az, hogy semmit se tartson helyrchozhataílan- 
nak. Kedves barátom, nagyon kevés helyrehoz
hatatlan dolog történik.

Sohasem beszélt még ennyit. Most, elválá
sunk pillanatában, osztotta meg velem először 
a bölcsességét. Elutaztam a fürdőhelyről egy 
szép elmélkedés'! témával és egy egészen kö
zeli múlt gyönyörűséges emlékével.

III.
Volt alkalmam gondolkozni ezeken a dolgo

kon, több is, mint szerettem volna. Hazautaz's 
elöli a breton partokon töltöttünk el még két 
he'ck Az orvosok aián'ottál; anyámnak ezt, mi
előtt visszatértünk otthonunkba.

Ez kevésbé szomoritott el, mint gondolni le
hetne. Az első kaland csodálatos varázsa tar
tott még fogva, s bár vágytam viszontlátni azt, 
akit szerettem, szükségét éreztem annak, hogy 
a Madame de Fráncherettöl való elválás és Hen
riette viszontlátása között, elmúljék egy kis idő... 
A regényekben szeretik az írók azt fejtegetni, 
hogy ha elválunk egy nőtől, akit fizikailag sze
rettünk, a válás után felfedezzük, hogy sok más 
kapcsolat is van köztünk. Én semmi hasonlót 
nem fedeztem fel. Henriettet szerettein és Ma
dame de Franchcret-vel ott találkoztam, ahol 
Henriettének sohasem volt szerepe. Őszinte 
hálával köszöntem a grófnőnek, hogy felfedte 
előttem a nő és a férfi viszonyának lényegét és 
annak minden kellemességét. Nem felejtettem 
el a vele töltött órákat, de, érthetetlen, az egész 
történés eredményekép, még többet gondoltam 
Henriettére, egyedül csak reá cs egészen uj 
megvilágításban láttam. Madame de Franche- 
rct-nek köszönhetem, hogy Henriette iránt való 
szerelmem kimozdult abból a fantázia légkör
ből, ahol eddig volt és érzéki formát öltött. Al
maimban Henriettet ölc’íem és nem Madame de 
Francheret-t. Kisbarátnöm friss, fiatal testét szo
rítottam magamhoz, amikor a lázas vágy kéjes 
képeket varázsolt elém.

Más emlékem nem maradt erről a két hét
ről. Vájjon valódi, elő emberek voltak akk >r kö- 
liilöttem? Úgy jártak-keltek mint az árnyak. 
I íjsszu sétákat tettem a tengerparton, estefelé, 
amikor a lenyugvó nap gyöngyházszin iire  festi 
a nedves homokot. Gyerekek játszadoztak, vi
lágos ruháju fiatal asszonyok suhantak cl mellet
tem.

Nem láttam őket, az ezüstös taraju hullámok 
az alkonyi párában ezer szinben ragyogtak és 
ezekben a hullámokban csak Henriettet láttam 
— és milyen Henriettet! Nem azt a leánykát, a 
kit édes anyja társaságában ismertem meg a mi 
kis falunk lombjai alatt, hanem a tenger hullá
main alvó fiatal Vénuszt.

i Irtunk egymásnak: mit mondhattam volna

levélben egy istennőnek? Nem találtam el a kellő 
hangot. Ékes szavú és zavaros voltam. Cserébe 
néhány képeslapot kaptam; az igazat megvallva 
ezek egészen jelentéktelenek voltak. Henriette 
szomorúnak látszott, pedig barátaik ott vendé
geskedtek náluk. A tavalyi vidám társaság is
mét összeverődött náluk, csak én hiányoztam.

Szeptember elején utaztunk haza. Nyugtalan
ságom abban a mértékben nőtt, ahogy közeledett 
az óra, amelyben Henriettet viszontlátom. Égő 
vágyam siettette a napok múlását és ugyanakkor 
szivemet fájdalmas aggodalom szorította össze. 
Féltem, hogy ez a találkozás valami előre nem 
látható csapást, elviselhetetlen bánatot tartogat 
számomra. És szerettem volna a lázasan várt 
pillanatot késleltetni.

Reggel érkeztünk meg. Estefelé meglátogat
tam Maureékat. Messziről láttam már Madame 
Maurct a hársfák alatt. Semmi nem változott 
meg egy év óta. Henriette sem lehetett messze. 
Az izgalom, hogy őt ilyen közel tudom, bizony
talanná telte a lépteimet. Megálltam, fuldokol
tam a melegtől, de ezt nem annyira a megjárt 
ut okozta, mint a hevesen rámrohanó érzések. 
Most hirtelen először értettem meg egy fclvilla- 

1 násban — mint éjszaka, amikor az útról letért 
vándornak c-gy villámlás, mc’y mezőt, erdőt l e
világít, ismét megmutatja az elvesztett utat, — hogy 
az a pompás regény, amelyet én múlt ősz óta átél- 

1 lem, csak az én képzeletemben volt meg, az én 
fantáziámban játszódott 1c és Henriette ennek a 
regénynek az első betűjét sem ismeri. . .  Egy 
pillanatig arra gondoltam, hogy visszafordulok 
és elhalasztóm ezt a kockázatos találkozást. De 
szégyeltem meghálálni. Úrrá lettem érzéseimen 
és elindultam Madame Maure felé.

A lehető legszeretetreméltóbbnn fogadott. 
Hosszasan érdeklődött édes anyám egészségéről 
és igy folytatta a beszélgetést:

— Hogy megnőtt Philippe. Valóságos férfi 
lett. És az a kis bajuszka! Mihez kezd most, mit 
fog csinálni?

(Folyt, kövj
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Szerkesztői üzenetek
Q. B. A kéidezctt hív nem jár Jde.
Ozvvgy. Meleg érzéssel telt, üe köz

lésre nem alkalmas.
B. Alánon, t\etn Közölhető.
Áaando oivasó. Tclecska. Sorsjegyet 

a NovtransKo Udruzunje-nél, Sarajevo- 
tan  kaphat.

Szentai előfizető. Az Aeroklub-sors- 
je g y tk  húzásáról, sajnos, nem tudunk 
felvilágosítással szolgálni. Szíveskedjék 
a sorsjegyk,bocsátóhoz lot dúlni.

Sz. J. Lebeljacsa. Nem ellenőrizhető 
történelmi legenda szerint X. Benedek 
pápa állítólag nő volt. Lehet, hogy csak 
a kortársak gunyiratat folytán került 
be a történelmi mendemondák közé.

Kiváncsi, Üszijek. A Alagyar Tudo
mányos Akadémia helyesírási szabály
zata azért mellőzi a cz-t, mert c egy
szerűbb, úgyhogy a ez használata csak 
régi szavakban, történelmi és földrajzi 
nevekben engedhető meg.

Detektív, Novíszad. Ajánlkozzék va
lamelyik városi rendőrségnél- Ha üre
sedés van, esetleg felveszik.

J. V. Nova-Kanjíla. Forduljon Zá
grábbá a következő címre: Qlavno Zas- 
tupstvo Cunard Line, Jugoslavcnska 
Banka, »B« cesta.

Kiváncsi előfizető. Szubotíca. A »Co- 
codes« szó jelentése Toussaint Langen- 
scheid szótára szerint: >ficsur«, »gi- 
gerli«. Hogy mi az eredeti je;entése és 
egyáltalában az etimológiája, azt a 
francia nyelv legteljesebb, lexikális 
szótárában lehetne megtalálni

N yugdj, Csóka. Az a kérdés, rcak- 
tiválták-e, vagy pedig csak ideiglene
sen alkalmazzák. Ha csak az utóbbi 
eset forog fenn, akkor nem tarthat 
igényt nyugdíjra.

Aiagyar vízum ügyben. M. L. Ve’.- 
Kikittda. Ha vízumának akadálytalan 
elintézését kívánja, szükséges, hogy az 
e’ő irt illetékeket mindenkor az útlevél
lel együtt pénzeslevélben megküldje. 
Az előirt illetékek ezidőszerint a kö
vetkezők: konzuli illeték 133 d nár, ke
zelési költség 10 d’nár és a megfelelő 
portóköltség az útlevél visszaküldése 
céljából. Amennyiben útlevelét a beo- 
cradi m. kir. Kereskedelmi Képviselet 
Utazási Osztályához (Beograd. Palata 
Akadem'je Nauke) címezi, úgy kiildönc- 
dij fejében további 10 d:nár me’léklen- 
dő s ez esetben az útlevelet minden bü
rök rat'kus eljárás mcllőzéséevl, körül
belül W t órán belül elintézik és postá
ra ad iák.

»Topo!a«. Forduljon a művész Novi- 
szadon Ukó szüleihez.

A. B. Baéko-Pctrovosselo. Beogradban
az Upravni Sud (Közigazg. Bíróság) meg
szülhette a másodfokú adófellebbczési 
bizottság határozatát és az ügyet Novi- 
szadon újból fogják tárgyalni, amely tár
gyalásra ön idézést fog kapni. Az 1883. 
évi XL1V. t.-c. 27. szakasza szerint,
amíg valamely adó jogerősen nincs meg- 
állnpilva, vagy az előző, vagy az utána- 
következö ciklusbeli adóalapon eszközlen- 
dö a fizetés.

»KArosn't« A vasúti félárujegy elvesz
tését az ískolAigazgalúság utján be kell 
jelenteni a vasútijazgalóságnál, hogy ez 
a régi jegy érvénytelenítését kimondhas
sa. Egyúttal kérvényezni kell az uj jegy 
kidasrt.

B. M. C. Az orosz emigránsok megvá- 
lasz.l bal óságát illetőleg nincs semmiféle 
rendelet. Tisztviselőnek azonban csak az 
választható meg, aki állampolgár é3 bír
ja az államnyelvet. Tehát ilyen fellé'elek 
mellett orosz emigráns is megválasztható 
tisztviselőnek.

H. J. Starakanpáa. A városi vagy köz
ségi tisztviselői állásokra való pályázás
nál a kérvény ahhoz a városhoz vagy 
községhez intézendő, mely az illető pá
lyázatot meghirdette

C. L. Srhobran. A »ÜCno pravot-ra 
sziUségük van nemcsak a vendéglősök
nek. hanem a kereskedőknek is, akiknek 
italmérésük van. Ezt a >licno pravo'-t a 
főispán adja meg.

r e s t i , üresen kongó soruk.
V. O. Suh otic u  Unalmasán vánszorog 

ez a vonat.
F. J. Senta. A Zemaljska Hemijska 

Strapa sorsjegyeinek húzásáról nem áll 
módunkban felvilágosítást adui. Szives- 
kediók a sorsjegykibocsátóhoz foiduini.

Rádióamatőr. Sombor. Újév után igye
kezni fogunk részletes piograinmot hozni.

Cs. B. Toleceka. Meleg érzésű iiás, de 
még nem közölhető.

Uránia, Sombor. Közölje címét, esetleg 
majd valami kis jövedelemhez tud/ik a 
férjét juttatni.

Szerzői jog. Az SHS. királyság nem 
csatlakozott sem a berni, sem az ezt ki
egészítő berlini szerzői jogról szóló egyez
ményhez. Azonban a volt őszirak-magyar 
monarchiától jutott területeken, mint a 
Vajdaságban, Horvátországban és Szlové
niában érvényben van a szerzői jogi egyez- 
ménv. Ezenkívül az egész ország terüle
tére a kereskedelmi minisztérium megadja 
a védjegyoltalmat. Külön szabadalmi h 
valal nincs ugyan, azonban a kereskedő 
lemügyi minisztériumnak van külön sza
badalmi ügyosztálya, amely a külföldi 
szabadalmakra is megadja a védelmet, 
úgyhogy a bíróság úgy a kölni vízre, mint 
a rádióra vonatkozó szabadalmak bitorlá
sa esetén megállapította a kártérítési 
igényt.

»Auto« Baőko Poüovosolo. A teher-auló 
után évenként 200 dinár adót kell fizetni 
Természetesen, ha személyautóját teher 
autóra alakítja át, be kell jelentenie az 
illetékes hatóságnál mert különben to
vábbra is kellene fizetnie a luxu=adot 2. 
A kereskedőnek külön engedélyt kell kér
nie a szakmájába nem vágó cikk árusítá
sára.

xSombori hü olvasó.* Verdunt a néme
tek szívósan ostromolták 1916-ban vagy 
féléven kerersztül, de csak égvén részeit 
tudták elfoglalni Végül is azonban, óriási 
áldozatok után abba kellett hagyniok az 
ostromot.

F I L M
H á ro m  ui f ilm

A „Nant°-s“ a  V árosi M oziban — A „Don Ju an  
s z j h  unos4í a  L iíkábanh á io n i é jszak á ja  és „A

Három uj filmet mutattak be ezen a 
héten a asjtó képviselői előtt. Mind a 
három más-más irányú, de a maga ne
mében midnegyik érdekes.

*
A városi Mozi uj filmje a *Mantas*. 

Zola Emil regényei nagyon alkalmasak 
a megfilmesítésre, különösen, ha jó ren
dező és szcenáriumlró kezébe kerülnek. 
Mindmegannyi kitűnő filmtéma, érdekes, 
lebilincselő és filmszerű meséjénél és 
színészi munkára lakaimat adó feladatá
nál fogva. A »Mantus« különösen há
lás filmtéma és a földolgozása nagy
szerűen sikerült. A Comédie Erancaise 
legjobb színészei játszák a film szere

N Y A S S Z O N Y I
R U H Á S

.» ; s • •» • . »„ •1 • .

GégvmtB«ttfkSnyvelfi. A felmondási idő 
hat hónap, tekintet nélkül arra, hogy 
mennyi időt töltött az ilietö állásban.

Dr. R. Szombor. Az amerikai törvé
nyek értelmében az anya után a leánya 
az örökös. Tehát az ön esetében az 
örökség megszerezhető. Legmegfelelőbb 
volna, ha az amerikai konzulátus utján 
(Beográd, MiloSa Velika 48.) megtuda
kolni egy amerikai ügyvéd cimét. aki az 
ügyben eljárna. Vagy esetleg forduljon 
a zagrebi IseljcniCki Komcsarijat Kralje- 
vine SHS-lioz, Zagreb, Kamcnita ul. 15., 
ahol szintén lehet ilyen ügyekben útba
igazítást kapni.

Kavlar. Azt tanácsoljuk, hogy mond
jon le az Idegen légióban való belépés 
kalandos tervéről. Ez nem egyéb, mint 
az öngyilkosságnak egy neme és csak 
az élet hajótöröttjei számára, való.

H. V. Crvenka. Levélben válaszoltunk.
•Kalábrláez*. Apat’n. önnek a kont

rát meg kell fizetnie, a beidért járó pré
mium levonásával.

K. F. Beograd. Kísérletéről Boschan 
Jakab szuboticai matematikus azt a szak- 
véleményt adta: »Az illetőnek halvány 
sejtelme sincs a matematikai alapfogal
makról, azt meg különösen nem tudja, 
hogy mi a Fermat-probléma, mert az 
nem az, amit Ő itt bizonyítani vél. Egyéb
ként még az alapműveleteket sem tudja 
elvégezni (a szorzást, osztást, összeadást 
stb.) algebrai számokkal.

K« Béla. Nagpon gyenge karácsony.

peit és a rendezés a leggondosabb. Szép 
felvételek és különösen mele gés gaz
dag interieurök váltakoznak a filmben, 
amely művészi eszközeivel mindvégig 
a legjobbat nyújtja, meséje pedig az 
utolsó jelenetig folyton fokozódó érdek
lődést kelt.

A főszerepek a legjobb francia színé
szek kezében vannak. Luclenne Legraud 
nemcsak az egyik legjobb párisi szí
nésznő, hanem sok hires mozistart is
felülmúl ezzel az alakításával. Egyszerű, 
mindig művészi eszközökkel éri el a 
legnagyobb hatást és finom, szőke női
essége, valamint nobilis eleganciája de
koratív szempontból is a film közép-

j : > ■ ” ’ r•r . . *2, í K

Y M E K
nagy választékban 
a legkülönlegesebb 

minőségekben

BÁLI
ÚJDONSÁGOK
SelyemtüPök, fém- 
kelmék, s e ly e m -  
c s ip k é k , tafftok, 
crep-satenok,fi gu- 
ran nők és lamék
olcsó  árakban

Székely
d iv a tá ru h á z á b a n

Suboticán

SÜTŐPORRAL SÜTÍ
Dr. Oetker képes receptkönyvo korülbelz- 
200 elsőrendű receptet tartalmaz 51 iliusz 
tráciőval. Ara 5 diná-. Kapható mindenütt 
Ha valahol nincs raktáron, Írjon közvetlenül 

a kővetkező cimre:

Dr. Oetker d. z. o. z., Maribor
pontjába helyezi. Donátién a címsze
repben minden legkisebb nüánszban szé
pen kidolgozott színészi mnkát produ
kál. A nagy komédiásoknak ahhoz a 
fajtájához tartozik, akiknél a szerep 
legbensőbb átélése tökéletesen olvad 
össze a szinész mesterségbeli külső esz
közeinek alkalmazásával. A többi sze
replő, köztük Desjardins és Escande 
mind művészetük legjavát adják.

A »Mantas<, amely ismét a legjobb 
helyre emeli az utóbbi evekben kissé 
hanyatlott francia filmipart, hétfőtől 
kezdve a Városi Moziban kerül szinre.

*
A Lifka-mozi kettős műsort mutat be 

vasárnaptól kezdve. A bemutatásra ke
rülő »Don Juan három éjszakája* Biró 
Lajos témája után készült. Az öregedő 
hires zongoraművész, akiért versenge
nek a nők, élete alkonyán végre ráta
lál arra a lányra, akit igazán tudna sze
retni, de az tuolsó pillanatban visszari
ad a leány ártatlanságától és inkább ki
ábrándítja magából a fiatal leányt, ő 
pedig megvigasztalódik a midne oldal
ról feléje kínálkozó kevésbé ártatlan, 
de szép nőkkel. Ezt a témát, amely nem 
nélkülözi az irodalmi valőrt nem tudja 
teljes finomságában visszaadni a film, 
az amerikai rendező azonban a szép fel
vételeket sok frivolitással fűszerezte és

N0VISA0, 0R3AN-PENSI0
Vízvezeték, mosdók, melegvízfűtés. 
TELJES PEN3 O 7 0 - 9 0  Dinár 

Abonen9«kne\ engedmény. Telefon 25—36

olya níilmet csinált, amely a közönség 
többségének bizonyára tetszeni fog. A 
zongoraművészt Lesdine Stone játsza 
érdekesen, sokszor parodizálva az el
kényeztetett miivész alakját, a fiatal 
lány alakítójában Skirlcy Mastm-ban pe
dig figyelemreméltó uj tehetséget is
mertünk meg. egy uj naivát, akinek a 
báj és a fiatalság a legnagyobb erénye.

Sokkal jobb »A szélhámos* citnii ka
landor-vígjáték, amely trükkökben és 
mulatságos ötletekben messze kiemelke
dik az ilyen zsánerű filmek sorából. Me
séje jobb a szokványos detektivtörténc- 
teknél, a fölvételek a tengerparton, 
gyönyörű vidéken készültek, a főszerep
lő Luciano Albertini pedig a csodával 
határos bravourokat csinál. Ügyesebb 
és rokonszenvesebb Douglas Fairbenk- 
nél, nem pózol, közvetlen és a legszédi- 
tűbb akrobata-mutatványokat játszi 
könnyedséggel csinálja. Nagyon ügyes 
a többi szereplő is, élükön a fess K ivi- 
an Qibsonnal és az ötletes rendező annyi 
mulatságos helyzetet tud teremteni, 
hogy a közönség az egyik percben lé
legzetfojtva figyeli az izgalmas, szédítő 
mutatványokat, a következő pillanatban 
pedig már jóízűen kacag a mulatságos 
jeleneteken. Kitűnő film »A szélhámos* 
és nagyrésze lesz a Lifka-mozi vasár
naptól kezdve szinrckerüló uj kettős mű
sorának sikerében.

/. /.
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KÖNYVEK
Tolsztoj: A kozákok

Révai kiadás. — Klasszikus regénytár.

Bonkáló Sándornak, a szláv irodalom 
alapos ismerőjének fordításában jelent 
meg Tolsztoj: Kozákok című regénye. 
A »Kozákok«-at még A rajtaütés (Egy 
önkéntes elbeszélése), Erdei Favágás 
(Egy tiszthelyettes elbeszélése), Talál
kozás a csapatnál, A kaukázusi fogoly 
s A földcsur reggele című nagyobb el
beszélések egészítik ki. A kötet tarta l
mát nemcsak Tolsztoj irásmilvészete és 
minden során átlengő nemes embersze- 
retete teszi egységessé, hanem a tárgy
kör azonossága is.

Az uj magyar Tolsztoj könyv a 
Klasszikus regénytár már ismert Ízléses 
kiadásában jelent meg. Ára 70 dinár s 
a Minerva könyvosztályában rendelhető 
meg.

M a u p a s s a n t :  V í z e n

Athenaeum kiadás. — Maupassant ösz- 
szes munkái, sorozat.

Maupassant Összes munkáinak hu
szonegyedik kötete jelent rnár meg az 
Athenaeum kiadásában. A francia re
gényíró elbeszélő művészetét az utódok 
még nem tudják túlszárnyalni s Mau
passant ma is friss, modern s az olva
só érdeklődését teljesen leköti.

A magyar Maupassant-sorozat már 
majdnem teljesen elkészült s minden 
kötete külön i s  kapható. Ennek a kö
tetnek 34 dinár az ára.

Goethe: Életemből
Fordította Turóczi József. —Géníus k i

adás. Ára 10ü dinár.
A magyar olvasó közönség az iskolá

ból emlékszik még, amennyire emlék
szik a Wahrheit und Dichtung-ra. Ma
gyarra épugy nem volt lefordítva, mint 
ahogy a hatalmas Goethe irodalomból 
alig valamit élvezhet még anyanyel
vén a magyar publikum Jelentős vál
lalkozás Goethe-nek ezt a nagyszerű, 
mindig frissen ható, elmés önéletrajzát 
magyar nyelven kiadni. Goethe a né
met szellem leggazdagabb és — ha sza
bad ezt mondani, legfenségesebb meg
nyilatkozása s ahhoz, hogy teljesen 
megérthessük, ismerni kell a Wahrheit 
und Dichtung-ot is, amelyben életét szü
letése órájától (1749) Weimarig beszéli 
el, úgyhogy történelmi távlatba helyezi 
a maga sorsát s a történetiró objekti
vitását mégis a lírikus szubjektivitásá
val tudja egyesíteni.

A fordítás élvezetes, folyamatos, gör
dülékeny.

Szép temetésem lesz
Pierre la Minziére regénye, fordította: 
Beöthy Lídia. Kultúra kiadás. Ára 42 D.

Ez a mindvégig érdekes és mulatságos 
könyv témájában feltűnően hasonlít Ra- 
dó Imré-nek három év előtt megjelent 
könyvére, az Akarat szárnyán cimu re
gényre. Radó Imrc-nél egy bankhivatal
nok százezer koronát lop ki a pénztár
ból, itt csak 50.000 frankos csekket vál
tat be, ott egy kis hivatalnok ügyessé
ge révén lett pcnzkapacitás, itt úgy, 
hogy lekopirozza az igazgatóinak börze 
manőverét, itt is, ott is egy nagy in
gatlan tranzakciókkal foglalkozó válla
lat vezérigazgatója lesz.

Mindez természetesen nem vád a fran
cia iró ellen, csupán a téma és eszme- 
találkozás érdekes furcsasága. A regény 
kedves, vidám olvasmány.

Móricz Zsigmond: Aranyszoknyák
Történelmi melódiák. — Athenaeum k i

adás.
A kötetet, amelyben egy-két újabb 

időben játszó novella is van, Történelmi 
melódiák gyűjtő név alá foglalja a szer
ző, nyilván azért, mert javarésze az a 
néhány dramatizált novella, amely a 
könyv nagyobb felét teszi ki. Ezek kö
zött legkedvesebb a Balassa búcsúja cí
mű egyfelvonásos, legtöbb erő van a 
Fortunatus-ban.

Az egész kötet Móricz Zsigmond-i s 
ez a legnagyobb dicsérete. Móricz uj

könyvét az Athenaeum díszes kiállítás
ban Falus Elek nagyszerű címlapjával 
adta ki.

*
Vlrány Egon: Magyarország útja az 

Európai Egyesült Államok felé. Igen 
érdekes kis könyv jelent meg a napok
ban, amely egészen uj utón haladó gaz

Vízszintes:

2. Hajózási vállalat kezdőbetűi.
4. Pesti szálloda
6. A mikrofon fontos része
8. A ló is jár igy néha, pedig négy lába

van
10. Atya — idegen nyelven
11. Kenni kell a gépet, ha igy tesz
13. A legnépszerűbb szórakozás
14. Fából van, lehet vasból is
16. Szin is, étel is, kenőcs is
18. Erdélyi megye
19. Az egyik Púi uccai fiú
21. Ami a kicsi babának fáj
22. Női név
23. A szem szivárványhártyájának tu

dományos neve
25. Királynő
26. A biblia szerint az emberiség ős

atyja ..................................
30. Munkateljesítményt kifejező ige
32. Kernpis Tamástól származó köz

mondássá vált idézet
33. Becézőnév, amire egyébként papa

gájokat keresztelnek
34. Fontos táplálék
35. Ugyanaz, mint 23-ik vízszintes
36. A nóta mondja a nyárfa leveléről 
39. Takács teszi
41. A fogadás alapja (névelővel)
42. Női becézőnév
44. A 30-ik vízszintesből képzett főnév
46. Kátyafigura
47. Helyhatározó
48. Elengedhetetlen életfeltétel
49. Közlekedési eszköz
51. Női név
52. Ilyen az ötszörös gyilkosság
55. Ritkaság — latinul
56. A múlt században élt világhírű fran
cia teoloógus és törtétnesz
57. Az 1 függőleges 10., 12. és 15-lk

daságpolitikai orientációval Európa poli
tikai balkanizállságából mutat kiutat. 
Statisztikai adatokkal Jól alátámasztott, 
meggyőző érveléssel bizonyítja, hogy 
Magyarországnak a balkáni államokkal 
együtt hatalmas kiterjedésű vámközös
séget kell alakítani ezekkel az államok
kal. A szerző szerint Magyarországnak

K eresztso ros re jtvény

Függőleges sorok:

1 . Közmondás
2. Magaslat
3. Igen sok vonatkozásban használatos 

ige
4 .  Költött mü
5. Minden dalhoz illő szöveg
6. A földgömböt síkban ábrázoló tér

kép szerzője
7 . Szürke fém
8. Családtag
9. Ilyen kép is van

10. Ilyen a tömcgfélelcm
12. A budapesti északi kerület egyik

országgyűlési képviselője
13. Ebből fonják a menyasszony koszo

rúját
15. Ital
17. Eljárás a függő hidak cllenállóké-

pességének fokozására
18. A bankár, kereskedő teszi
20. Külvárosi kis kocsma, söntés
21. Vörös szinii festék
24. Jólelkü ember teszi
25. A 1. függ. 13. a 6. függ. 1 6-ik be

tűje
26. Tagadószó
27. Női név
28. Nagy edény
29. Ilyen szinü ló is van
31. Ige
32/a. Jelző testalkatról
37. Mértani test
38. Az ifjabb generációhoz tartozó jó- 

rtevü magyar festő művész
39. Téli sport
41. Elájul
43. Kedves alkalom egy kis traccsra
45. Kis állat
50. A 13-ik században élt, ma Is  igen 

népszerű perzsa költő neve
51. Az »orr« idegen neve (alulról felfe

lé olvasva).
53. A falevél is ilyen
54. Á l l a m  —  i d e g e n  n y e l v e p

ezeréves múlt után végre le kell monda
nia a nyugati kultúra védőbástyájának di
csőséges, de passzív és áldozatos szere
péről és az életerős Balkánállamok kö
zött kell aktívan küzdenie gazdagodása 
és boldogulása érdekében. A munka 25 
dinárért kapható a Minerva kőnyvosztá- 
iyában.

11. oldal

100 EVE
A LEGISMERTEBB

Vezérképviselet:
8CHOSBERGER ADOLF

N O  V i S A D 12472

Ajándékoknak
alko mat márkás 

oorcsllátok, í r ó k é s z l e t e k .  
Goldscheider bronz- és mórod g szobrok, 

valarint asttali étkező készletek 
LEGJUTÁNYOSABBAN  

beszerezhetők

B r a é a  ü u n e t z
Xaradjordj.v trg 4 Góbiéin k'p’tereteié i
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M élyen tisztelt vevőinknek, jóba rá 
tá inknak  és ism erőseinknek bo ldog  
ú jévet kívánunk

l»
“ 1 . 1.

B oldog újévet kivan vevőinek, jó 
baráta inak  és ism erőseinek

Ergh Jakab és utóda

Fuderer Mihály
sütőm ester

Üzletfeleinek, ism erőseinek, jó b a -j Boldog újévet kivan nagyrabecsült 
iátainak bo ldog  újévet kívánnak , vendégeinek és jóakaróinak

V a s  E tem érAndrási i Drug
bőrkereskedők  

S u b o fca , Jelaciceva ul.

a V a s  Á d á m  vendéglő 
tulajdonosa, Subotica

Igen tisz te lt vevőinek, jó b a rá 
ta inak  és ism erőseinek sok szeren
csés és b o ld o g  ujesz.tei.dot kivan

kerékpár, varrógép és gramofon- 
kereskedés, Subotica

Igen tisztelt vevőinek és ism erő
seinek b o ld o g  uj évet kivan

acfiinger
k é p k e r e te z ő  é s  aranyozó  c é g
S u b o tica , A'e'v’sa n d ro v a  ul. 11 
M ű h ely : B. S u rlarev iceva  3 4

Igen tis te lt vendégeinek , jóbará" 
ta inak  és ism erőseinek b o ld o g  uj 
év e t k ivan

f f ir t  Pali bácsi vendéglő
B oldog és szerencsés u jesz’endő t 

kiván úgy  ism erőseinek, valam int 
igen  t. üzletfeleinek

Vukmanov Pál
cserép- és  palafedő

Ü zletfeleinek, jóbarátainak  és is
m erőseinek b o ld o g  uj év e t kiván

F a r k a s  k á r p i t o s
Subotica,

Zmaj Jovin trg  5.

Igen tisztelt vevőim nek, roko
naim nak, jóbarátaim nak és ism erő
seim nek bo ld o g  újévet kívánok

Faragó Béla
mészáros, Szubotica

B oldog u évet kiván igen tisztelt 
vevőinek, ism erőseinek és jóbará" 
tainak

Palotás István
h e o ’e s  é s  m észá  o s , S zu b o tica  

S a v e  T ek eu je  u!ica

B oldog újévet kiván t. vevőinek 
és ism erőseinek

Thurzó G yula
C ip ész

K arad jord jev  trg  5

Boldog uj évet kiván t. vevőinek 
és ism erőseinek

Kuk*c I s t v á n
fűszer- és csem egeüzlete

Vevőinek és ism erőseinek boldog 
jévet kiván

Schlager Henrik
t rv •• I •«borondos

1,1
u  u

N ő j esek Géza.' nformácló.- és h  rd e td iro d a
füszerkereskedő I bo ldog  uj évet kiván üzletfeleinek

Igen tisztelt vevőinek és ismerő 
scinek bo ld?g  újévet kiván

Igen tisztelt üzl?tfeleimnek, isme- Mélyen tisztelt m egrendelőinek és 
őseim nek és barátaim nak boldog jóakaróinak bo ldog  újévet kiván

uiévet kivínok 1 Konstantin Mirovic
úri és nő i c ipész

KaradSíceva ul. 18. (Bárányköz)
Dsulsch Józsefórá; c s  é. szcrjsz

SuboH ca, S a v e  T ek elije  ul. 4.

s

V evőim nek és spo rtbará ta im 
nak  boldog ú jévet kívánok

Sudarevió József
m észáros

Igen tisztelt vevőim nek, ism erő
seim nek bo ld o g  újévet kívánok

Krekds 6raspe:iali la
S u b o tica , R u d iceva  u ’ica  

A ra n y m ű v esek  során

Ism erőseinknek és lisztéit vevő
inknek bo ldog  uj évet kívánunk

B rae i M. V ilanovlc
S o k o sk a  ul. 4.

Ü detfo le 'nek  és ism erőseinek bol- 
j log újévet kiván

T <
1

kelm efestő, Sokolska u). 3.

B oldog  uj évet kiván vevőinek, 
ism erőseinek  és jóbará ta inak

Berger-malom
S ubo tica , Save Tekelije ul.

Az újév alkalm ával mélyen tisz
telt vevőinek és ism erőseinek sok 
szerencsét kiván

„JEDINSTVO"
D jokic i D r ;g könyvkereskedés 

S u b o ’ica

A  V árosi-K ávéház igei) tisztelt 
vendégeinek, ism erőseinek és jóaka
róinak a legszer ncsésebb  és leg 
bo ldogabb újévet kívánja

G e r g ic s  A n ta l
Igazgató

Igen tisztelt vendégeinek, ism erő
seinek és jóakaróinak bo ldog  újévet
kiván

H aj ver th  M ih á ly
v e n d ég lő s , Suclceva ul. 7

R endelőim nek és barátaim nak  bol
d o g  ú jévet kivánok

Krizsán Simon
férfiszabó

V evőinek, ism erőseinek  bo ldog  
ú jévet kiván

Ssfőló M á ty á s
füszerkereskedő , Palic

Igen tisz te it vevőim nek és ism e
rőseim nek  b o ld o g  uj éve t kivánok

MiloS KurteS
fűszer- és C3emoj(ak8resksdósű 

Tstoion 483.

Ü zletfeleinknek, ’óbr.rátainknak és 
ism erőseinknek  b o ld o g  uj évet k í
vánunk

és
u riszab ó< , S zu b o tica  

C ar a D u  an a  1. E crpalo  a

B oldog ujévet kiván igen tiszteb  
vevőinek, ism erőseinek és jóbaiá-
tainak

D u d ás  J ó zs e f
hen tes és m észáros

B o 'dog  uj e sz tin d ő t kiván igen ujévet kiván

Tisztelt vend igeim nek, ism erő
seim nek és 'óakaróim nak b o 'd o g  uj 
évet kiván. k

K ladek ís 'vá n  
szállodás

Éttermemben elsőrangú menü 12 din.

V endég inek, ism erőseinek boldog

Igen tisztelt vendégeinek, ism erő
seinek és jóbarátainak bo ldog  újévet 
kiván

Dózsái István vendéglő
P. K ujundziceva ul

f

tisztelt vevőinek és jóbarátainak

S u g á r  M anó
f é s z e r -  és  c s e * e  re k e re s k e d  

S zub  itic a

M élyen tisz te lt vevőinek, sp o rt
barátainak  és ism erőseinek szeren
csés és bo  do g  uj esztendőt kiván

J. A ndriska
m sch s .n l us, S z u b o fic a

A z  u jcsztendő alkalm ából mélyen 
t'sz te lt üzletfeleinek sok szerencsét 
kiván

Haiiroli & Go. sz llitúc'"w

, ( B oldog uj évet kivánok t. üzlet- 
J(j feleimnek és jóbaráU im nak

Bo/iilő 'M ór esoM lo lW er
Paja K ujundziceva u'. 97.

Ü zletfeleinek, jóism eröseinek cs 
barát inak bo ld o g  ujévet kíván

Guttnann A . szállító
N ovisad

Jo v an  V i i c  k
az O bilic vendéglő  bérlője

Üzleti.-linek bo'dog ujévet kiván

M a ile r  B á la
oki. g ép észm érn ö k  

S ubo tica , P e lro ^ ra tU k a  u ’. 8

A  „L loyd“ kávéház és étterem 
mélyen tisztelt vendégeinek  és jó 
akaródnak bo ldog  u jévet kiván

V i d r a  M ih á ly
fő p in c é r

Igen tisztelt összes ügyfeleinek és 
leendő ügyfelein k bo ldog  ujévet 
kiván a B,

„PHON1X“
bklosHő társaság igazgatósága

• • _ ______ _
Uz!et eleínknnk, rokonainknak és ~ ,

ism réseinknek boldoa ujévet kivú- , . Mélyen tisztelt üzletfeleinek és
nunk

encze ss K á rász t
S u b o lica

*

Ü z'e’feleinek és isme. őseinek bol
dog ujévet kiván

’ing asztalos
Szubotica, Du iceva ulica 77

Igen tisztelt vendégeinek, ism erő
seinek és jóakaróinak bo ldog  ujévet 
kíván

Horváth Lajos

I hirdetőinek bo ldog  ujévet kiván

„PALLAS"
reklám- és htrdelőlroda

B oldog ujévet kiván kedves ven
dégeinek, jóakaróinak

S z e n ia

Vevőinknek és ism erőseinek bol
dog ujévet kívánunk

Braca Littmann
vendéglő ’, (Úri Kaszinó épület) i Az adai kávésok, vendéglősök  és

Sok szeren csé t kíván az ú jév  
alkalm ából a K orzó  k á v é h iz  igen 
tisztelt vendégeinek

E berslak Béla
fizető

Igen tisztelt vevőimnek boldog uj 
aoztendőt kívánok

M e  dér Rezső
„M echanlk" e lek tro tech n ik a i üzlet 

Subotica

Igen tisztelt vendégeinknek boldog 
ujesztendőt kívánunk

O s z k á r
a  S -p ik i K ra’j é tte rm é n e k  

f p ’n o ére

koicsm árosok jóba álaiknak, szere 
tett vendégeiknek, ism erős iknek s 
úgy a szerb, mint m agyar testvé
reiknek további p á r to g á s t  kérve, 
boldog ujévet kivannak.

A dai V endég lősök  E g y esü le te
E ’nok 'é< re

IH*
Wg I •  j p l  rr  •  ! •  ■ r  1 r Pu ow erek , fe  lé rn em  i , d v i t i . a  k a - 4 3 t  é< s á l a i  a  leg fin o -Vukovacs uero un davalaruhaza Htí’jb  és c ’ rácsé e  »b L iv iid b en . F . &  C . H  a  b  i g -k a la p o k  

és L j, U , O . nJ** é i  lé i 'f ih a risav áA  e g y e d ü l i  l e r a k a t  a

mschs.nl
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Boldog és kellemes újévet kíván 
mélyen tisztelt vendégelnek, Jóbarátal- 
nak és Ismerőseinek

Tábori József
„Korió“ kávéház tnajdonosa 

Subotíea

B oldog ú jévet kívánok m élyen 
tisztelt vendégeim nek és jó ism erő
seim nek

Vidákovic Kálmán
„Mir“ kávéház, Subotica

B oldog ú jévet kivan nb . m egrende
lőinek és jóakaróinak

Stevan Szabó nasl.
cimfestő, Subotica

Igen tisz te lt üzletfeleinknek és 
ism erőseinknek bo ldog  újévet k ívá
nunk

Sonnenö erg i Druö
készruhakereskedés és 
uriszabóság , S ubo tica

Mélyen tisztelt vevőimnek és Ismerő
seim nek boldog újévet kívánok

?«n VnfóoVK
kézm üárukereskedés, Subotica

S zerencsés és b o ld o g  újévet k ívá
nok igen  tisz te lt vevőim nek, bará ta im 
nak és vadásztársa im nak

B a ta  F á b iá n
V .  B a t a  s i n  cég  tu lajdonosa

Igen tisz te lt vevőinknek, rokonaink
nak  és jóbará ta inknak  a legbo ldo 
g a b b  u jesztendő t kívánjuk

Kovács és Gelányi
fOezer- és osomegekersskadők Subotica

Boldog és szerencsés ujesztendőt 
kívánunk üzletfeleinknek, jóismerő
seinknek

Szenti és Virág
bútorasztalosok, Subotica

Nagyrabecsült vevőimnek és Jó
akaróim nak boldog újévet kívánok

Engler Albert
harisnya király, Subotica

S ok  szerencsét és b o ld o g ság o t 
kiván m élyen tisztelt vevőinek és 
jóisraerőseinek

3 o c o  5 t e r n  i ő r u g
v arró g ép  és kerékpárkereskedés, 

S ubo tica

B oldog és szerencsés ú jévet k í
vánok az összes jóakaróim nak, p in
cérkollégáim nak, barátaim nak és is
m erőseim nek

Gaál József
ro k k a n t p in cér

B oldog uj évet kiván vevőinek, 
barátainak és ism erőseinek

Cernjakovic
malmos

B oldog újévet kiván vevőinek, 
jóbarátain  ̂ k

K urucz M enyhért
cipész, Szenta

a szuboticai kíálitas arany
érmének nyertese

Igen tisztelt m egrendelőinek  
és Ismerőseinek boldog ujeszten- 
dőt kíván

Pe rik Jenő
cim festő, Subotica

B oldog újévet kívánunk mélyen 
tisztelt vendégeinknek és ism rőseink- 
nek Kazinczy főpincér, Józsi fizető, 

Gyuri bácsi reggeli fizető 
Városi Kávóház

M élven tisztelt véndégeiranek, jó
barátaim nak  és ism erőseim nek sze
rencsés és bo ldog  u jesztendőt kí
vánok. Városi Kávéház

8zv. Juries Béláné 
, Subotica

A z újév alkalmával sok szeren’ 
csé t és bo ldogságo t kivánunk összes 
vevőinknek és jóakaróinknak

9 •

sOflC 1
ézm üárukereskedők  

Subotica

B oldog ujesztendőt kivánunk ösz- 
szes vevőinknek és jóbarátainknak

K o l l á r é s B a b r i c s
H a ő a  d rogéria  S u b o tic a

Igen tisztelt vendégeim nek , ro k o 
naim nak, jóbarátaim nak és ism erő
seim nek a legbo ldogabb  újévet k í
vánom

Marko Stipiő
vendéglős, Subotica

Igen tisztelt vevőim nek, jóbará
taim nak bo ldog  u jesztendőt kívánok

Jgcfíwarz József
rövidárukercskedő, Subotica

Bo’d o g  uj évet kívánok mélyen 
tisz te lt vendégeim nek és jóbarátaim 
nak

S udár József 
cukrászda, Subotica

Bo’dog  u jesztendőt kivánunk min
denkinek

B oldog újévet k ívánok mélyen 
tisztelt vendégeim nek és jóbará
taim nak

Bilíczky Aladár föpincér
V ass-étterem .

B oldog újévet kivánunk üzletfele-! 
inknek és jóbarátainknak

L ounger és Aftergut
Senla

Vevőim nek, ism ?rőseim nek és jó
barátaim nak bo ldog  újévet kívánok

K a r lo  P e rle s
ko on ija lna  a  en iu ra , Som bor

ö s s z e s  vevőim nek és isme őse
inek B. U. É. K.

’illa  IJVV»*
K ralja P e tra  15.

Igen tisztelt vevőinek, jó b ará ta 
inak és ism erőseinek bo ldog  újévet 
kiván

^renRovics János cég
fűszer- és csem ege üzlete

Vevőinek, ism erőseinek bo ldog  
újévet kíván

Mocko i Drug Novisad
Jevrejska ni. ’5.

Igen tisztelt vevőinek, ism erősei
nek és baráta inak  bo ldog  újévet 
kívánnak és egysrersm int ajánlják 
elsőrangú cipők észitm ényeiket. G yő
ződjék m eg ö n  is.

Vevőimn k, üzletfeleimnek és jó
barátaim nak bo ldog  újévet kívánok

Grga Per les
Sombor

—  .1 II ■■ ■ . M .....—— .. . ■ ■
K ávéházi vendégeiknek bo ldog  

ú jévet kiván

H e m e s  é s  T á r s a
H otel H u a la , H ö a

Üzletfeleinek, jóísmerŐseinek és 
barátainak  bo ldog  újévet kiván

Lsustig Lajos
bank- ős váltóüzlet, Novisad

Üzletfeleinek, vevőinek és b ará 
tainak bo ldog  újévet kiván

Fischer J. és F ia
Novisad

V evőinek, jóism erőseinek és ba
rátainak bo ldog  újévet kiván

£$ur< j/ia  Q P áaieí
kötött- és szövöttáru kereskedő 

N ovisad

Vevőinek, jóism erőseinek és ba
rátainak bo ldog  újévet kiván

Spilier Lend
csem egeüzlet, Novisad 

V asem ber-palota

V evőinek és ism erőseinek bo ldog  
uj évet kiván

EXPRESS" J. HorváthW
v.rrágép, kerékpár, gramofon kereskedés 

ovisad, Pasiéivá ulka 19.

Ü gyfeleinek és ism erőseinek bol
d o g  uj évet kiván

KARDOS
hirdetőn általat

fíov.'sad, ViJsonov trg 7. 
Telefon 23-70.

B oldog újévet kiván t. vendé
geinek  és ism erőseinek

Klein és Kmetykó
a „Ka fa N ációnál" bérlői 

Vei. K ikinda

V endégeinek és ism erőseinek bol
d o g  uj évet kiván

Drapos József
a  „K ada“ vendéglő  bérlő ié  

Vei. K ikinda

B oldog újévet kívánok összes b a 
rátaim nak és ism erőseim nek

rados J§ándor pincér
„K ad a“ vendéglő 

Vei. K ikinda

B oldog uj évet kiván t. vendé
geinek és ism erőseinek

Mavro Frietomn
a „V aroska K afana" bérlője 

Vei. K ikinda

Igen tisztelt közönségének bo ldog  
újévet kiván

Yiajnió és Todoroviú
fűszer- és csem egeáru cég 

V elikibeékerek

Üzletfeleimnek, barátaim nak és jó
ism erőseim nek bo ld o g  újévet kívánok

K ó h n  R ö o l f
röuiőtíru  n a g y k e r e sk e d ő

Szenfa
Vevőim nek, rokonaim nak és isme

rőseim nek boldog újévet kívánok

Vojisiav Vasiljevió
úri szabó

Subotica, Manoj ovlőova ul. 7 

B oldog újévet kiván

P a p y ru s
kft ny  v k e r e s k e d é s  

__ ___ N o v is a d_____
B oldog újévet kiván

P e ra  J a n é e k ié
a  L ip a  é tte r e m  b é r lő ié  

N o v isa d
— -------- _ r --------

Boldog újévet kiván

N ovisad
Zeljeznicka ulica 27

B oldog újévet kiván

K le m m  B é la
k á rp ito s  és  d ísz ítő  

N ovisad, Futoáki pu t 40

Boldog újévet kiván

Bernold Szilveszter
vasszerkezet- és redőnygyára 

Novisad

Boldog újévet kiván

Stolz Károly
vendéglős, N ov isad  

K ra ljic a  M a rija  épület

Boldog újévet kívánok üzletfeleim
nek, jóakaróim nak és utasaim nak

Burány-garázs
S zen ta  (va sú t k ő te léb en )

A  szentai és Szenta környéki tisz
telt vevőim nek és jóakaróim nak bo l
dog újévet kívánok

D rág in  B. ^ad iv o j
d iv a tá ru  k e re sk ed ő  
a  D anlca-csillaghoz

b en tán

Rónai Jenő
s z ö v e t -  é s  d iv a tá r u  k e r e s k e d ő  

S z e n ta
B oldog újévet kiván vevőinek és 

ism erőseinek

B oldog újévet kiván tisztelt ven
dégeinek, ism erőseinek és jóbará
tainak

Kaupert Boldizsár
•  szentai Royal ás Etagén szálloda 

tulajdonosa

B oldog újévet kiván pácienseinek, 
betegeinek  és ism erőseinek

Tooth Kálmán
fogász, Szenfa

Ty ok piac-tár



14. oldal BACSMEGYEI NAPLÓ 1928 január 1

m u la ssza m é g
m a

Az I. osztály  15. so rsjá tékának  húzása jan u ár 11
Ax uj Játékterv szedni

minden sorsjegy nyer!
Szerencseszámok csak nálunk kaphatók! Az uj játékterv szerint

sok óriási nyeremény!Kettős egész sorsjegy 2 0 0  din Fői so s jegy ára. . . 5 0  din 
Egész sorsjegy ára . 1 0 0  din. Negyed sorsjegy ára. 2 5  din

S z é t k ü l d é s  v i d é k r e  I s !  M ég  m a  r e n d e l j e
L ep ed á t é s  J o v a n  o v ié  osztáíysorsjegy főelárusitó Sub o tic

s o r s j e g y e t !
T e le fo n  214

♦♦♦♦
♦♦
1

i

♦

♦♦♦
♦

N YILT-TÉR

Fáradhatatlan elnökünk

K LEPP PÉTER
r e / ,  íö e s p e r e s

10 éves eredményes olvasókon tevékenysége  
közepette, h o ss’u szenvedések után, folyó hó 
29-én este fél 10 érakor mindnyájunk nagy 
fájdalmára meghalt. Tem etése 1928. évi január 

1-én délelőtt 9 órakor lesz Torzsán 
Torzsa, 19z7. december 31.

E m lé k é t  k e g y e le t t e l  ő r 'z z i lk !
T o rzsa i »

P o lg á r i O lv a só k ö r  -

B oldog újévet kivan vevőinek és a villany
fogyasztó  közönségnek a

a!
6

ig a z g a tó s á g a
Ifi

t *

Önkéntes árverés
Birtok bérbeadás miatt eladó gazdasági esz- ' 

közök és a következő állatok: 2 drb. telivér kan
ca (1 lipicaner és 1 angol), 2 félvér kanca és egv 
angol félvér kanca csikó. 25 drb. különböző fajú 
sertés és 3 drb. üsző borjú. A magánárverés 
1928. év január 4-ikén Zscdniken a 61. számú 
tanyán lesz megtartva. 13029

mdel és egyéb nt&v&szi Iréyk eretek
berámázott Madonnák, portréé, geboHnkeretek 
a legújabb mintákkal m e 
ly e n  le s z á l l í to t t  Arbua k a p k a - q

téfci a

F .  B A C N G E K
r_♦ retesá és ara vyeoő m&fadáze'.ában

Subötica, Aleksandrova ul. 13. Műhely Sudareviésvau’. 34

Kész
íérfi, női és gyerm ek,
1 ln xsk , axoknyák, fe lö l
tök, házi készletek  bécsi 
divat szerint. A zonkívül 
pulloverak,svctterek, mel* 
i nyék  é< m ás sek  gyer
mek kötöttáru, kalapok, 
f k á ro o w flf, harisnyák , 
ayakksad^k és « t  ŐM ses 
divatos tárgyak c so d á 
latosan a lacson y  áron  
r . St, rm eckl nagyáruháza

Cetje, 27 m ám , Slev uija. Kérjen mindjárt k ép es-  
árjegyzék et több ezer ábrával. 5 0 0  dináron  
felüli rendeléseket bárm entve. M eg nem  felelő
árat kicserélek vagy a pénzt visszaküldöm . 16AI r  £

Molnár István

11074

S u b o ítca ,
Sttúarevlúeva Dl. 2d. sz.

Boréivá-, ml- Is fiowiMs’flrtii’óje Is acálára-raktára í

A múlt vasárnapi számban közölt keresztsoros 
.rejtvény helyes megfejtése:

Vízszintes: 1. Ezcrkllencszázhuszonkflcnc 19. Sto,
20. Di, 21. Es, 22. Ze, 23. Ro, 24. Eia, 26. Fröcsköl, 29. 
Valahonnan, 30. Orliengok, 33. Air, 34. Elmarad, 35. 
Beadvány, 36 Yli, 37. Lotl, 39. Au, 40. Telkes, 44. lm, 
45. Efek (Kefe), 46. özi, 48. Láma, 51. Otserp (Presto),
52. Eden, 55. Nur, 56. Bői, 58. Ari, 59. Él, 60. H, 62. Eum 
63. Izé, 65. A fö, 66. Ems, 68. Gárdonyi Géza, 75. Aga, 
77. Gát, 77/a Sozo, 79. Szimatolás, 80. Stok, 81. Ares, 
84. Star, 86. Maya, 87. Metz, 89. Liszboa, 91. Letttend, 
96. Ali este, 98. Ez, 99. ír, 100, Szerez, 102. Je, 103. 
Rendes, 105. Asz, 106. ír, 107. Ga, 108. Ém, 111. Rá, 
113. Kh, 114. Nevada, 118. Karnak, 122. Fatalp, 126. 
Riesenrad, 129. Turkoman, 131. Repülő hah 133. Vár, 
134. Ti, 1.35. Air, 137. Yak, 139. Oh, 140. Inn, 141. Éva, 
143. Tb., 145. Kurdisztán, 150. K S, 151. Hol, 154. Hetes
157. Ében hajú, 158. Patkó 160. Eck, 162. Boda, 164. 
Lehár, 165. Ai, 166. lo , 167. Harag, 168. Szmum 
(Mumsz), 169. Azs, 171. Nos, 177. Pat, 178. Saric, 176. 
Hoo, 179. Nakszosz, 182. Bak, 184. Be, 185, Lap, 187. 
Talodnog (Gondolat), 190. Kő, 191. Au, 193. Ve, 194. 
Ok, 196. Az én országom, 197. R r, 198. Ro, 199. Ré, 
200. Dr. 201. Tartalom, 206. Eta, 208. TI, 210. Lei, 212. 
Akasztom, 217. Eos, 220. Rönk, 223. Aha, 223. Bei, 
224. Rönk, 226. Tzkaz, 227. Va, 228. Ei, 230. Kuluk, 232. 
Szag. 234. Ing, 235. Suark, 236. Timbuktu, 240. Sakál, 
242. Elf. 243. Ede, 244. Za, 245. Strassbnrg, 247. Ka. 
248. öld, 249. Est, 251. Sa. 252. Aki, 253. Orv, 255. Zi, 
257. Jel, 259. Leengedni, 263. Gyugárus. 268. Szundikál 
272. Gyomor, 274. Briand, 276. Csecse, 277. ív, 279. 
Ek (Ke), 281. Ka, 282. B. B., 284. Me, 286. Bifleg, 289. 
Há, 291. Danilo, 294. At. 295. Ab, 296. Cipő talp, 302. 
Kemence, 305. Gyér, 306. Élet, 308. Tetu, 310. Raw, 
311. Am de, 312. Kitaszítva. 318. Halt. 320. Ulm, 322. 
Dao, 323. Barátom iránt, 325. Tea, 326. Ygl, 328. IJa, 
329. Goi. 331. Pc., 332. Él, 333. Reá. 335. Sat, 336. 
Lám. 338. LFbul, 339. Efraim. 345. Sors, 346. Kéz, 348. 
Mike, 350. 01. 351. Sémita, 352. ív, 354. Tört, 356. Erő, 
357. A karima, 360. Temetés, 363. Lel, 364. Rizskása, 
366. Történelem, 367. Meszelve, 369. Ave, 370. Aj, 371. 
Ar, 372. Se, 373. Mr, 374. Élő, 375. István király.

Függőleges. 2. Zsörtölődés, 3. Ete, 4. Rose, 5. Idő- 
mulasztás, 6. Lila, 7. Nevada, 8. Csad, 9. Zsákét, 10. 
Hinter, 11. Szab, 12. Zenede, 13. Nrod (Dorn), 14. Kor
vin Mátyás, 15. Leány, 16. Ein, 17. Nagy Frigyes, 18. 
A faluban a legárvább én, 25. Akik kétszer halnak meg, 
27. Rio, 28. Kla, 31. Hám, 32. Öle, 38. íz, 40. Toldi, 41. 
Ls, 42. Ke, 43. Spigl, 45. Eu, 47. íves. 49. Ar, 50. Mig,
53. Dea, 54. Eu, 55. Nyak, 57. Of, 59. Érzelem, 61. Lean
der, 64. Zá, 67. Moso, 69. As, 70. Ómat (Tamo), 71. Na, 
72. Yt, 73. Jota, 74. Zs, 76. Goal, 78. Oa, 80. Sa, 82. Riza, 
83. Színes, 85. Rue, 86. Méd, 87. Meszelő, 88. Ttlk, 90. 
Br, 92. Ez, 93. Ti, 94. Le, 95. Nr, 97. Já, 101. Réz, 104. 
Nál, 107/a. Lant. 109. Paradeis, 110. Fa mozaik, 112. 
ötüh (Hütő), 114. Nereldák, 115. Ve, 116. Drittens, 117. 
Aa, 118. Ku, 119. R. k., 120. No, 121. Ka, 122. Fe, 123. 
Apostata, 124. Al, 125. Philemon, 127. la, 128. Da, 129. 
True, 130. Nyau, 131. R. k., 132. An, 136. Ik, 138. An, 
142. Ah, 144. Behoz, 146, R b á. 147. In, 148. S h, 149. 
Tjo (Ojt), 150. Karat. 151. Hó, 153. Eo. 155. El, 156. Sás,
158. Pap, 159. Kg, 161. Cu, 163. A zsinatok, 168. Szó
davizes. 170. Sz, 172. Fa, 173. Ab, 174. Re, 175. Ha, 
176. Ho, 180. Aszta, 181. Orról, 182. Bögre, 183. Kamra, 
185. Levél, 186. Poldl, 188. Leona, 189. Oglio, 190. Kar, 
192. Unó, 193. Ver, 195. Kár, 201. Toricelli légsulymérő, 
202. Rengeteg. 203. As, 204. Ó az az adó, 205. Makra, 
207. Ti, 208. Tő, 209. In, 211. El, 212. Ablak, 213. Kau-

; kazus, 214. Sl, 215. Tizediké, 216. Megfellebbezhetetlen, 
1 219. Lak, 220. Ramazuri, 221. Kék barna, 222. Aus, 225. 
On, 226. In, 227. Vir, 229. Itu (Úti). 231. Ká. 233. Al, 235 
Se, 236. Ttig (Gitt), 237. B. S., 238. Us, 239. Uros, 241. 
Lő, 245. Sk, 246. Gr, 250. Se, 251. Séma. 252. Al, 254. 
VS, 256. Inez. 258. Eá, 260. Nyomor, 261. Go, 262. Nr., 
264. Yl. 265. Gl, 266. A á, 267. Ud. 269. Zc, 270. D. c. 271
Isz.ter, 273. Fel. 275. Tan, 278. Vészy, 280. Kecuirp 

; U’ rincek), 281. Kapával, 282. Bács, 285. En, 286. Boldo- 
! gulásán, 2S7. Lat. 288. Gi. 289. Hő, 290. At. 291. 01, 292.
| Itt, 293. Oktatásiterv, 294. Ám, 297. Bérmálkozás, 298. 
Téma, 300. Plat, 301. Alii, 303. Eule, 304. Nagyszőllős, 
307. Ee, E e. 309. Eb. 311. Adám, 312. Ka, 313. Táces, 
314. Só, 315. Zsn. 316. Tréma, 317. An, 319. Tank, 321. 
LI, 323. Blu, 324. Tro (Őrt), 327. Ga. 330. Ob, 334. Er, 
337. Ác, 340. Lomtár, 341. Fertály, 342. Rm, 343. Al, 344. 
Ittebe. 345. Szemet. 347. Ét, 349. Irl. 350. Oká, 353. Vés, 
355. Rcv, 357. Akév (Véka), 358. Rajk, 359. A őrá, 360.
lest, 361. Emma, 362. Szét, 365. Svt, 368. Elá.

H a lá le se t  m ia tt  m in d e n
e lfo g a d h a tó  á r o n  e ia  é S

KompM* twigeri- és árpxdaríköififii 20 HP. ■V«r»0>al- 
motorral, amerikai automatika® osőreatenqcri 6a sódaráiógdo az 
•earaa kSri dinünkkel. TÍkűcí wérré fjek Wtotosttve, 
körfürósi ffcrtozlapokkal, weaakayAgógép afómfffmjtaara.

Botorok, azénycyak, f'iréJfcfUyha teljesen felszerelje, min
den kifogástalan Kasza Álható Állapotban.

FetrilAgasitAisal sebesség*#! acolgdl
B celc  S im o n , S u b á t te a

!27S3 V!„ VakavUava u. 22.

;,v- #

t’ L iS S Z É
gouvré

AJOUR
legdivatosabb k iv i te ben, 
olcsón  és gyorsan készü

ELADÓ SZÁLLODA
Beogradban,
élénk helyen. A szállodának

E N 6
varrógépüzlotében Rudié 
u tea (gyüroölcTpiac) 13081

Teljes

kaptatok, vadaoataj Wehlar* Wüaan-4tagar-f4’e vanójyóp 
ju tá n y o s  áron e la d ó  

További felvilágosítást ad:
M. BBRBBRSZK Y

mftsxcriei, Valik! Beókcrak

FeiAzÁüio^.d an  t i  á l ló  n a -
;yebb kereflkcdelm i v á l

lalat c é r f r e s e l ő -  
fö k ö w y y e ltíje  
m ielőbbi belépésre

á l f á s t  k e r e s .  —- E k  
m enne s& Ion-orches- 
terbe hegedüenek  is.
Sebes neekereteteket ,M i r  
t I h t  t ó r  )w&s* t ’att a IdarfA 

te^dbhH íren

női divatosai ón részére 
keretünk 123« 

Cim: Schnsolka 
hirdetői-odúban Weviead

E l a d ó
G ő z m o to r

2Va n r M „TI n p l u s  
u ltr a *  üzemképes, mű
hely és Gazdasági célokra 
naq-’on aikalmrs. — Ara 
6000 D. M iiti ToJoro- 
v ica sl, Mfil.S ci (Bánát)

- -

i 1
OLD SÓ 3BO R SZE9Z
minden írás pyartmánynál

h a tá so sa b b
G yőzidjoa moy róla. Kérjen a 
iüsierkeretkrdójénél e^y ingyen 

rn*n â övezet leiraasal
Mr. Alfred Blum Sufeotica s

ro
ch.

nagyon jó ét
íren.

32 szobája van, hozzátarto
zik azonkívül átterem, szép 
terrassz, kerttel. Kis hHibái. 
Teljes berendezóe. Kedv,zó 
te‘tételei. Biztos meg* be- 
tés. Komoly vevők fordul
janak „UNlVflftSAV keres- 
kedelmi a ynttaág Beoáisd, 
Kralja üUlaw H , téléfua 

C isom

Tejtermékek
A z újévtől kezdve üzemünk 
kibővítése folytán abban a 
k e l l e m e s  helyzetben va
gyunk, hojjy a teavaj, tejfel, 
tűrő, különféle trappista 
sajtok arait leszállíthatjuk.

L süIjM kis itltsmíl
a főportával sz.tiJb.*n 

Vflronova ulica 20

Aki fajnemes alttM , 
francia, belga k ö r to  

kiühetésre alkalmas
F A K A T

akar venni, n ív ó s  megren- 
ddóaoR alábbi címemre fel
adhatja. 5ü válfüju alma és 
ugyaaaaeyi körte, egyen
lőre: 6-8000 drb. kerül 
eladásra, amit bátor vagyok 
garancia ellenében njóntam 

G e r g e ly  J. I. 0
MALI D jd S Va *

S z h a

Príma minőségű, sas- 
mentes, bálákban, va- 
o on ételekben kap
ható és azonnal szál

lítható 13093

’ Zormann és Taiisniiz

i aKPTFw -warm -a x tar*' ■

Ő s i je  k

j  u  n fi p  f i i  a

a

fi- ö z é o i s  Zc o . a  i ,  o o i g á t i összevont magánvizsfákf a és
£ R £ 7  7 5 £ G z / ? £

a le<!,oól> s ik e tte l  késeit elő
G A L G bC Z Y  i A N  I N I EZE1

b ü D A P E S 1
{ r fi ’T f * * é z ÍQ ~ t  é t  3
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Megbízható

ü g y n ö k ö k e t  (nőket)
m agánfelek lá to m á s á ra  azonnalra 
felvesz „ E L I T A “ gyári lerakat 
Novisad, M letióeva ullca 19. sz.

APRÓHIRDETÉSEK
ApréUnbWa n é  1 düair, vwt.fbetü. é. ifarná 
UtantM M  .l im it  LefklMbb .priUnbW . i n  W dia.

MWlynMM

U t a z ó R

u r a k  és h ö lg y e k  ere tetnek, akik állami 
érték papírok eladásával foglalkoznak, vagy foglal
kozni akarnak, saját érdé ;ük, hogy személyesen 

éressék lel cégünket. Magas fizetési Kedvezmények 
az utazók részére, amelyet egyetlen egy hazai 
intézmény sem képes adni, biztos egzisz'enciát és 
magas kereseti lehetőséget nyújt. Reprezentáció Gra- 
tljcv inska Banka, Géza Sim on N ovi-V rbas, Kralja 

Petra é‘46

Mindazoknak, kik közvetí
tésem utján férjhezmentek 
illetöleR megnősültek, örök- 
kétartó boldogságot és bol
dog újévet kíván: .Doktor
nő*. 13084

Boldog uj évet kivánnnk
J. Molnár és Társa éksze
részek, Zemun. 20036

Levoleznók komoly úriem
berrel. Leveleket .Csúnyák 
előnyben* jeligére a ki
adóba kérek. 20020

V E L IM IR  L E D E R E R
Telefon 628 S U B O T I C A  Távi atcim: Konscrv

a ó p tz lse u  S
Agr^r >és Kereskedelmi Bank R. 7\, Briko

szilva, e .v* r és dió
A. Gassecu & Cie, Beograd

sza : migyár
„Merima" Szaps ángy ár R. 7. Km sevac

pipere t s  li iziszappanok
Dreher - Maal Csokoládégyár R. T., Budapest

küíönf&e főző- óa desszert cső o ádót
wO c ea n “ Konzerv- é3 Halárn-yár, Budapest

paradicsom, cu rozolt gytlinö ofl, halat
Latter.a Sores:ne32 Borcsina, (italia)

f k p  é s  d bozos eme it a i sajt
U. P. O. S. Sanremo, (Italia)

legíinom i ni ó oiajo ;
Cirio Nápoly, (I alia)

min en i n ü fő'.elé c- és gyÜm’JIcskonzerv, 
o ajbogyó (olíva)
Viszonh ladőle kérjonek ajánlatot 1 

Á and i na77 raktár! 11455 Olcsó árak)

Babaklinika
Mindenféle baba javítása 
törött fej, láb, kéz, törzs 
kicserélése. Paróka bármely 
nagyságban és színben. 
Vidéki megrendelé sek azon
nal elkészítve. — Színház

i f c .  Lagner J.
úri és nőifodrasZf Subotica, 

PaSiéeva ul. 6 
Tanu!ólányok felvétetnek

nu

F, R. Rotter
fé m ir u -  és szifónfzj yjara

Ősi f é k ,  L, P ejccvuic u ic a  7
Ajánl • saját gyártmányú prima 

szifónfej^ket, szódavizgyártógépeket, 
sörpumpúkat és minden e szakba 
vágj más ci:kv*

Szódavizgyár; jepek javítása a 
törvényes élői) ások szerint, legol
csóbb árakon.

Cseh szifon- és kracherlis-üvegek 
állandóan raktáron.

Nem képvise le t, hanem saját, 
Ju ősz'áviár.ak ebben a szakmában 
legnagyobb és legrégibb különleges
ségi gyára ! — M é r s é k e l t  a ra k !  
S z a k s z e rű  k i v i t e l !

K é r j e n  á r j e g y z é k e t !

i—CM

1928 február l.- i belépéssel keresek 
20 évnél idősebb, 23 évesnél fiatalabb

kézm ű-, d iv a t-  és 
rö v id  á ras egédeí,

aki egyúttal ügyes és jó eladó is, be
szól és ir  szerb-horvátul, németül és 
nmcyaru’. Ajánlatok a fizetési igények 
me "jelölőiével és a legújabb fénykép
pel a következő címre küldendők:

A d ó  i R i r t w e d ,  V i n k o v c i
r. » • ■marc r :rr~r"i '-■rr.A wiv- •• nr • *-nr- -r t-ti R.W*-'*

‘371 B ú t o r  t
Ízléses és Jó minőségben, méltányol 
urban, résxiotre la

Nagy Varjas Rókus
asztalos mesternél
VI. kör, Vukovléeva ni. 58 (Csirkeplae)

■-n un

Eladó va%y bérbeadó
egy taktirnakt

vagy bármi g más var va*y keres 
ksdelmi r álíalkoz snak k i t ü n ő e n  felelő, 

a város b e l l e r i i  l e i é n  fekvő  volt 
part?lep fe  szerelés nélkül 

Cirn a kiadóban.
) 2339

[ házasság I<ZVAA<\AAAAAAAAAWIAAAAAí»AAAJ
Házasodni óhajtó hölgyek 
é3 urak közöljék mielőbb 
címüket .Erős* általános 
ügynökséggel, gyümölcs- 
piac. 13081

43 éves, csinos özvegy 
urinö férjhez menne oly 
50 körüli korrekt úrhoz, ki 
tisztességes, megértő élet
társat kíván. Bizalommal 
irt levelet — előzetesen e 
helyen jelezve a kiadóhi
vatal .Szimpátia* jeligével 
továbbit. ______ 13066

Kereskedő, 25 éves, agilis
Budapesten érettségizett 
csinos külsővel, nagyon 
szép üzlettel, egészséges, 
katonai szolgálatának mint 
önkéntes a zagrebi lovas
ságnál eleget tett, ezúton 
keres hozzáillő, szerényigé- 
nyü élettársat, megfelelő 
hozománnyal. Kalandom ők 
vagy névtelenek kímélje
nek, csak őszinte érdeklő
dök leveleit kérem .Becsü
let* jeligére a kiadóba ké
rem. 20034

Húsz onkőté vés, keresztény 
érettségizett, gyógyszerészi 
diplomával rendelkező e- 
gyetlen leányomat férjhez 
adnám korrekt, jólelkü úri
emberhez, kire nyugodtan 
rábízhatnám féltett gyer
mekemet. Csak disztingvált 
jólelkü, komoly urak teljes 
cimü, esetleg fényképes 
ajánlatát kérem. Leányom 
hozománya 2,000.000 és in
gatlan. Ajánlatokat .Anyát- 
lan. jeliigére a kiadóba ké
rek. 1300?

özvegyember, 36 éves, ke
resztény vallásu, nagy in
gatlan vagyonnal, keres 
gyermeke részére szeretni- 
tudó anyát, sajátmagának 
megértő feleséget. Oly leánv 
vagy özvegy ismeretségé
le vágyom, akinek érzéke 
jn  a házias élet iránt. Ilo- 
ományra nem nézek. — 

Ajánlatokat .Romantikus 
. idék* jelige alatt a kiadó
ba kérek. 12536

Háaaseágot urikörökben ugv 
bel-, mint külállamokból 
is létrehozok a legnagyobb 
diszkrécióval. Marie Fe
jes, Vel.-Kikinda, Nikola 
PaSiéeva ul. 1591. 11944

Nemzetközi házasságközve- 
titö iroda minden megbí
zásnak pontosan eleget 
tesz. »Amor« házasságköz- 
vr’ itö iroda Temesvár, Ro
mania, Kossuth Lajos ueca 
2L 119931

Magánhirdetés. Férjhez 
menne 40 éves csinos uri- 
asszony, gazdatiszt leánya, 
gazdatiszthez vagy más 
biztos ekszisztenciáju úr
hoz. Leveleket a kiadóhi
vatal továbbit »Jó gazdasz- 
szony* jeligével. 13065

Házasság. Apátlan-anyátlan 
árva vagyok 24 éves, ke
resztény vallásu, háziasán 
nevelve, tiszta múlttal 
szép külsővel. 200.000 di
nár készpénzen kívül na
gyobb birtok tulajdonosa 
vagyok és keresem jobbén 
zésü úriember ismeretsé
gét. özvegy is lehet, mert 
gyermekkedvelő vagyok. — 
Foglalkozás és vagyon mel 
lékes. Komoly leveleket 
.Elhatározás* jelige alatt a 
kiadóba kérek. 12531

FOGLALKOZÁS
Elhelyező irodám keres és 
ajánl szállodai, kávéházi) 
jobb háztartásbeli személy
zetet, íőpincért szobaasz- 
szonyt, portást, éthordót, 
kaszirnőt, pincérleányt, 
házvezetőnőt, nevelőnél 
szakácsnőt stb. Láng agen- 
lura, Subotica, PaSiceva 3 
I. 13084

Házvezetőnőnek, társalko
dónőnek, nevelönőnek — 
ajánlkozom. Tóth Márta 
Senta, postrestanle. 12997

Ügyes helyi képviselőket 
keresünk gummi esököpe- 
nyeknek privát helyeken 
való elhelyezésére. Csak 
privát helyeken bevezetett 
képviselők jöhetnek szá
mításba. Ajánlatokat a k i
adóba kérünk. 12915

Iparvállalatok és kereske
dők szakszerű könyvelését 
olcsón vállalja Létmányi 
László, Zrinjski trg 2.

13081

Házvezetőnőnek menne 
magányos úrhoz, vagy úr
nőhöz független nő, csekély 
fizetésért. Cím a kiadóban 

13026

Intelligens, szorgalmas nő 
házvezetőnőnek menne mi
előbbi belépéssel. Cim a 
kiadóban. 1309ft

Snche intelligentes deut- 
sches Fríiulein zu 4 und 
2 jahrigen Töchterchen. Dr 
Fürst Novivrbas. 20026

Vendéglőt keresek elszámo 
lásra. Leveleket .Bánáti* 
jeligére a kiadóba kérek.

200 J 8

Pikkolónak jó házból való 
fiút felveszek. Boldog An
tal kávés Stara Moraviea. 
__________________ 20016
M&köszőrflssegéd kereste
tik azonnali belépésre. Mol
nár István müköszörüs Su
botica, Bene Sudareviéeva aul. 2G. J299

Intelligonies Fríiulein mit 
Jahreszeugnissen suche ich 
zu meiner neunjiihrigen 
Tochter. Dr. Zoltán Szé
kely advokat Subotica. 
__________________ 12991
Megbízható almolnár na 
gyobb malomba, vagv fő- 
molnárnak kisebb malom
ba azonnali belépésre ál
lást keres. Beszél három 
nyelven. Szives megkeresé
seket kér: Gvetvai könyv- 
kereskedésbe, Bajmok.

Vaskereskedősegéd, fiata
labb erő, gyakorlott szá
moló, német és szerb nyelv
ismerettel, kerestetik. írás
beli ajánlatok fizetési igénv 
megjelölésével 150 sz n litt 
Schmolka hirdetöirodá'm ' 
Novisad küldendők. 12848 i

■

Mcgii ^ = ^ 4 .  

Mlatisn <$&*"
Autó*
g a r á z s

Novisad
Temerlnska uh <9.

V illá i AUTÓJAVÍTÁSOKAT, az g i n t .  M XUANöi I KUKKÁ. 
KÁT, Ttt’MOií .1 Duca’a ú  attlor munkába ’. — p ro lii
r.utóru ó készítői. — Vál a lm i d in 'é la  k iroiseria u ; itést 

iné-fékeit árak rnel’ctt

i ) r .  Schaeí'er-féle E pilepsan

Naponta érkező köszönőlevelek 12899
Közelebbi felvilágosítás és szétküldés:

fiPOIEKa S í.SI3EPAH A Hl. H flSIEB, OSUEttlIl.

Divatos hölgyek Fí<y,l,ml
el ne mulasszák saját érdekükben mielőbb megtekinteni

T E S S A
r r

k a la p s z n ’o n  e s t é ly i  p á r is i  d lv a tk ü lö n -
le ^ e s s é g e it .  Bársony- és íilc-modellkalapjaimat 

minden elíogadh tó áron kiárusítom

» < I A S  O L «
b o r o t v a p o r ,  m e ly  b o r o tv a  n é lk ü l  
e l t á v o l í t j a  a  le g e r ő s e b b  s z a . iá l l t  1st
Higiénikus 6  ̂ parföm'Uött Nagyszámú elismerólevól a tár
sad Jóm mind mi rétojóbő!. Kgy c ;oinag 6—8 borotválkozáshoz 
KP— dinlr. Próbakll damóiv ős i íis 2 csomagtól (29 — dinár) 
felfelé. Eőre való fizetős mellett portómsutes, utánvéttel 

poitó külön felszámítva. Kapható az előállítónál:

A n t .  S t i i r m e r ,  V r S a c

Zon o A i, p iannok, hegedűk, ege ló.:, har* 
m okkák, tamburák, fa- és róifuvó  

hangszere?:, világhírű Columbia 
grama onok és lem ezek leg 

olcsóbb bevásárlási 
forrása

A n ta l hangszerkészítőnél 
V  F r \  -KI -sn-IÁT I27J8 (Corso)

M e t Garage
legmodernebb autogarage és javitóm üheiy

aulegaragirozás mosással 

havi 200 dinár
Subotica, Oslcboíljeuja ul. (Sentai ut) 23.
1201

l i e s l í S l É S ^ ' é V A í

A z eredeti m intának te lje sen  m eg fe le lő
u j  z o m á n c o t

tesz  rá sza v a to rsú g  m ellett
J , A n d r isb a  m e c k a n  k u s ,

u t ic i,  Je’nSiéova ul. 9.

. <
T
.V

V;

I

<

i

E L I S M E R T ,  J  Ó IK IN Ö S É G U

Ü T Ő O K
i ók, eb*$ ők u.Íszüj k, le.J«c« aUaiberendr.zé- 

cek, meglepő tyl, — külön.e?esaége t (tus nagy  
vál iix- é<b..u» Álba i és m iaőségbea utolérbsletleu

É B E R  K Á L M Á N
m üasi aloa i u o iá -u h tta  Subotica, Vllaonova ttl.4® 
A t’ R A V N I F A K U L T E T T A L  SZEM BEN

víssKt?*.

Értesítem a t. vevőimet és az Igen tisztelt 
hölgykőzonséget, hogy

filc- és bársony-modell (elmet
áruraktáram tulzsufo’ tsága folytán olyan ílosón  
á r u s íto m , amilyen árben sehol som robot
égyeda zterkánáí“
Le~nn jyohb vá laszték . Le különlegesebb modellek 

Tekla tse m-g kirakataimat! i
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W v U -  
A lbertia i

KORZO M O ZI
Újév napján utójára 

B E A T R IC E  CENCl
H w  ra é rc fk a  Ter 6 ra jé n y e  
VUL Ctem?ot pdpj leltjéből w. 
Tiber ípadúa&l H ma via a la ii l 
Aa Angyalvár Tass'Űhoíyónl

H A R R Y  P IK L

K ísé rte te k

L IF K A -M O Z I
Szilveszterkor ntolfira 
G to r fa  S w a n s o n

S Z O K T A
»• •erMIea «!

/tta je
S z é r h&ntosok

Uhtósb taigyu, modern ui (Hő
ben le játnódó detekUvtfla

D O N  J V A N  S É J S Z A K Á J A  
É jó Lajos regénye 

S .. Iw M ater «> e m s tU At woatéaa aaareaoeemalaeok-s»reoUu  I
Beadások koadatn nponta m’ndkót móriban 4, fl és fél ft órakor

ftPOLLO, tiflölSAa
Oec. 30, 31 és jao* 1*

A legújabb és legsikerül
tebb Saséba H m

A gorlicci hadbíróság
(DÉR FÉLD KÚRÁT)

Érdekfeszitő történet a 
nagy háborúból 7 felv. 

Főszereplők;
1GO SYM, Dagny Servacs,
Karl Noll. Ro bort Volbertr

ön Állást keres? Timuljon 
ki aoilömek. Folytatólagos 
előadás szerb, német, ma
gyar nyelven. Belépés bár
mikor. Eredményért garan
tálunk. Soffőriskofa (kérést, 
és ipari miniszteri eng.) No- 
yisad, Kralja Aleksaftdra 7 
az udvarban.
Két ügyes rövidáru szak
mában teljesen jártas ki- 
szolgálóleány jó fizetéssel 
azonnali belépésre keres
tetik. Jelentkezni kizáró
lag csakis szakmabelieknek 
lehet. Cim a kiadóban. — 
Ugyanott a szakmában jár
tas kirakatrendező íelvéte 
tik. 12861

ELADÁS
Kisebb jobb lakások, gar
zon szobák, irodák, családi 
házak, antik bútorok. 
íWertheim-kassza, kemény 
háló eladók. Kérjük az 
üres lakások bejelentését 
Láng agentura, Paáióeva 3 
I. 13084

Frakk, teljesen uj, közép
termetre, eladó. Megtekint
hető: III. Pröiéeva 6 Té- 
besz szabónál. 13036

Egyenáramú dinamót 4-6 
amp. 30—60 Voltost meg
yéiéire keresek. Lehet 
autódinamó is. Kiss János 
Mali-Idjo5.___________13034
Hat láno jóminöségü föld 
Palicson dr. Vasé ügyvéd 
és Saröovié (Kuíera) Iván 
szomszédságában eladó. 
Érdeklődni dr. Sóti hnre 
nyug. városi főügyésznél 
Stara Kanji2a. 12916
Jókaiban lévő rőfös, rővjd- 
és füszerkereskedés üzlet- 
berendezés, egy kirakat
ablakkal jutányos árban 
eladó. Cim. Stanojlovics, 
Csenta, Bánát. 12912

Jófougalmu nagyvepáéírlő 
kedvuzö fizetési feltételek 
mellett eladó, azonnal át
vehető. ólomi Pál, Teleceka 
____________________13082
Elsőrendű uj bor, 60Ö liter, 
6 dinárért literenként el
adó. VII., nadáióeva. uh 4 
Szerb templomnál. 20039

Rádiókészülék, 6 lámpás 
lantsprecherrel, áron alul 
eladó. Huth mészáros, Baj- 
mok. 13071

Trienrtelep, Seck-gyárt-
mány, 2 henger 1 állvánv- 
ba beépítve, 600 kg órán- 
kinti teljesitménnyel, csak
nem uj nagyobb telep fel- 
állitása miatt eladó. Paull 
Sándor hengermalma, Ke
vin. 1806R

Magánjáiógaraltura, Hof
herr, 6 UP, olcsón eladó 
Horváth Ferenc, Baőko Pe- 
trovoseÍQ. 12945

Tejgazdasági gépek! Alfa-
Separator. Szeles Sándor 
Szombor. 20029

9

BélyeggyüJJemény, értékes,
kedvező áron eladó. Cim 

a kiadóban 20019

Sarokháa, 624 □* állomás
mellett, vállalathoz, gaz
dálkodáshoz eladó. Ze ra
kó Antal, Baöka Topola. 
____________________20015

Eladó 18 HP Cormick- 
gyártmányú gyári magán- 
járó szivógázmotor és egy 
Hofherr elevátor, esetlef 
elcserél nőm 1 Magyar Álla 
mi szivógáz garnitúráért 
megegyezés szerint Meg* 
vételre keresek 2)4—8 ton
nás teherautói hívott gum- 
mikkal. Aman Antal, Te-
merin. 13001■ ....1— ,̂11. ........— —
Jó patkftnyfegó kutyát ven
nék. Bedö mérnök, Sgnoe 
ul. 19. 12992

Szánkó három üléssel el
adó. Erdei Bálint Subotica

12947
Mindenes szakácsnő, aki 
jól főz felvétetik. Cím a 
kiadóban. 12944

Minden háztartásban szük
séges cikk (szabadalom) el
adásával foglalkozók irja 
nak Braéa Leipnik Suboti 
ca eimre. 12931

80 hokto kelebiai rizling és 
kövidinka bor eladó. Pro- 
kes, Vilsonova 43.

12921

Hat és fél láno martonosi 
príma szántóföld. Suplyák- 
csárda mellett, eladó. — 
Csiszár, Szubotica, VL, Vu- 
kovióeva 28. 12927

Legszebb karácsonyi és 
újévi ajándék pénztárcák 
é3 ridikülök olcsón kap
hatók Andrásy és Fazekas
nál, csirkepiac. 12460

Fiatal 6 és 8 HP cséplőgép- 
garnitúrák eladók. Bfliczki 
Áirolyné, Senta. 12322

Gtnni- és combiné-füzők 
fehér és színes, a legjobb 
kivitelben. Gutái Ferencné 
Vili., Ostojiécva ul. 29

9164

Házlebontás miatt az ösz- 
szes raktáron levő konyha 
és háztartási cikkek min
den elfogadható árban kap
hatók: edények, alpacca- 
e-vőeezközök, korsók, gver- 
mekseékek, lábtörlők, fo
gasok kályhatálcák stb 
Ehrenfeld Géza üzletében 

1, (Gyümöks- 
9256

Rudié ul. 
piac.)
Gyári mnqánjáró, Aslra szi-
vógázmnlor magánosán vairv 
cséplővel, külön 6-os Af.ÁV 
uj cséplők eladók Vadócz 
Károlynál Baöka Topola.

1 1F«X> I I

Eladó vendéglők házzal 
és ház nélkül, Osijeken és 
a vidéken. Bővebbet: özv. 
Krámemé ügynökségi iro
dájában, Osijek I. Óva
kodjék a nem hivatásos 
ügynököktől. 12867

APR Ó H IR D ETÉSEK
ApaAMsMe egy sU  I  jfiaAy wsUybsMs Se efaarnS 
bStBBMMa eaSmtt. Lag Idrebb eyHUnbWs éra W Sia.

Ceak M M lyeguM  JeügSe leveleket toeSkbibwk 
Kérdtaficb ödéachh t i  nOaMkályag maUáklaaáA

EUFOZIL PARAFFIN THERAPIA
(U ftta  a e i l  4>ALot)

(O rrM t Or. TÉCSEY JEWO)

REUMATIZMUS, KÖSZVÉNY, CSÜZ, 
IS IA S , PAQYÁS, MEREV TAGI l a s 
sú  v é r k e r i n g é s  k ö v e tk e z té b e n  
á l l n a k e l ő .  C sak  az é l  énk  v é r 
k e r i n g é s  k ó p e s a r r a ,h o g y a  l e 
r a k o d á s o k a t ,  b e t e g s é g o s l r á -  
k a t  u r  in s a v a k  a t  é s  f e l e s l e g e s
z s í r t  a t e s t b ő l  k i v á l a s s z a .  
M in d e n k i t u d j a ,  hogy E u f o z i 1 
p a r a f f i n  b u r k o l á s s a l  en n ek  

m e g g á t l á s á t  e l ő i d é z h e t i
F o g y a s z tó  k ú r ák a t e s t  b á rm e ly  

r é s z é n
K é r j e n  d í j t a l a n  b r o s ú r á t ! COo

Öl

A p r  a j a-H agyj a
ö rö m e t ta ta i ebben az a já n d é kb a n :

ZE IS i-IK O tt  FÉ 1ÍY K É PSZ  Ő Q É P  6/9  
T E L J E S  F O T O -F £ L S Z £ R £ L É 5 S u l.
2 Olm, 20 Up crM, papír 1 üveg előhívd, 1 dobos C*ier»
1 döW l arf>ayftt?4Ó, 1 márbíó karét, 2 tje, í flltnhengor, 2 

filmfogá, az egé«z díszes dobozban eiaU

400 Din. TENDER OPTIKUSNÁL Z?™,*

j TEKSTIL
w-m

VÁROSI M O Z I
Vasátaap u 'o ’Jára Vasárnap utoljára

A t é m n ©
Nagy katonadráma
Hét lótól szerdáig

N A N T A S
Zola Eipil örökbecsű regénye Főszereplők 

a Oomedle Fraacaise Paris tagjai
Niotaa . . . .  Doaatleu  
Monideur de Pondettes . Bacandette 
Burua dd Dánviiiera . D as a*Ü aa  
F a via, leánya . . . LutH ng Legraud

Részletfizetésre
adunk mindenfajta szö
vet- és v á s z o n á r u t

Manufakturno skladiáte 
KézmUrffukereskedés 
Subotica, PaSicsva (Gőzfürdő) ul.7

H/X
Me<|eient a legmodernebb ésj 
tfüímos öutorfenre'cettirfcfmazój

BUTORALBÜM
S ÍP O S  f i a i
lakAsberc deiők kiadásában 

Kapható:
SUBOTICA, Zentai ut 3.
E szakmába vágó munkák 
a rends’ök teljes megelége

désére készülnek

ILA VEKS-PA KRÁC1 
BÜKKHASÁB 
TESLIÚI GŐZFÜRÉSZ! 
TESLIÚI RE TORTA
FASZÉN

mwifi ihui í síi
NOVISAD Postafiók 25,

[Crra DnSana SS VG!

Gyári áron alul vásárol, 
ha ruháját Földes Samu 
ruhaáruházában. Gyü

mölcs oiac vásárolja. Férfi 
öltöny 500. Raglan 700, 
bőrkabát 850, gummikö- 
peny 225, gyermekruhák 
225, fiú vagy leánykö
peny 350, NŐI divatkabát 
575 dinár. Vidékre után
véttel, meg nem felelés 
esetén kicserélem, vagy 
a pénzt visszaadom. Tes
sék meggyőződni, ügyet
len a cégre! 8424

Eladó újonnan fényezett, 
uj gumikkal Ford Coupe, 
továbbá újonnan fényezett 
4 üléses ós egy kis Ford 
teherautó. Roder Pez^ö. 
Szombor. 11397

Elsőrendű Író, számoló, 
címző és sokszorosító gépe
ket és azok kellékeit a leg
előnyösebben vásárolhatja 
csak Páni cégnél, Noviszad 
Wilson-tér 7. 9583

(A s z e r e te t  h im n u sza )
A keresete; háborúk 

’nonumentális fetvetete

ASSISI 0STR0M4S
A pápai hatalom 

fénykora
A je’en legnagyobb filmjei 

|V <t Van tüníogek te!vonulása ! 
Felejhi© ellen lUvőnyosság!

( ?os:ngfs f

Százezer dináron felüli ol
csókamatos és amortizá
ciós kölcsönök kaphatók. 
Cim a kiadóban. 13016

Ü z le ti e lo sz t  áca miatt 
összes raktáron levő árut 
olcsón kiárusítom. Ifjúsági 
iratok regények, elbeszélé
sek. Levélpapírok dobozok
ban és mappák. Noteszek 
füzetek, festékek, ecsetek 
füzetek, üzleti könyvek, toll 
és selyeinpapirok, tinták 
ceruzák, pultok, állványok 
kirakat. Tisztelettel özv 
Székely Simonné, Alek 
sandrova ulica 9 Halbrohr 
ház.________________ 10872

Gépész társaimnak! Aján
lom lokomobilhoz a szaba
dalmazott hőgyüjtöt. Szikra 
és tüzszekrény léghuzat- 
gátló, húsz százalék tüzclő- 
anyagtakaritás. Igen olcsó 
garantált jó, helyben készít
hető, nincs öntvény. Vidékre 
képviselet bárkinek. Csonka 
Ferenc, Senta. 12037

Alkalmi vétel. Eladó rész
letfizetésre 200 holdnál na
gyobb elsőrendű föld, ame
lyiken fiatal erdő van. Bő
vebbet: Kramerné ügynök
ségi irodájában, Osijek I. 
Óvakodjék a nem hivatásos
ügynököktől.

kolonfSl
Teljes ellátásra, esetleg 
több személyt is, elválla
lok. 111. Gundubéeva 53.

13037

Legrégibb lábfekélyt, ső-
mört, kiütésd. meggyógyít 
elismert >Házikenőcsünk<.

Rzétkűldi: Gyógyszertár
Palics. 20038

Két vagy háromszobás bel
téri modern lakást keresek 
Cim a kiadóban. 20037

Batorssott szoba, a vasút
hoz közel, kiadó. VIII.. 
BoSka Vujiéa ul. 14. 13Q67

Bútorozott szoba szolid nő 
részére, esetleg tel es el
látással, kiadó. II„ Masa- 
nkova ul. 32. 1307C

Teljes ellátást kaphat in
telligens leány, vagy ma
gányos urinö egészséges la 
kásban. Cim a kiadóban

13088

Újoncok. Forduljanak az
ö<»sv.es szükséges informá
ciókért a már 1918 óta 
fennálló bejegyzett céghez 
hol szakember ad útbaiga
zítást. »Nemzetközi Iroda* 
Szubotica, Aleksandrova 9.

7628

Szép szoba különbejárattal 
esetleg teljes ellátással 
azonnalra kiadó. Haramba- 
giceva ul. 23. jobbra. 13024

Korcsma a Palicsi utón ki
adó és azonnal átvehető 
Burszkinó, Dudova ul. 50.

13086

Vitamin-pótkávét kérjen 
minden üzletben. Vitamin 
pótkávé megóvja egészségét 

20021

Üzlethelyiség berendezés
sel azonnal kiadó. Slross- 
mayerova ul. 22.

20022

Banktisztviselő keres úri
családnál kényelmesen bú
torozott szobát. Cim a ki
adóban. 20017

F&téren 2 szoba, üresen 
azonnal kiadó. Irodának is 
alkalmas Nagy Dezsóné 
Hitelbank, II. em. balra.

12951

Korcsmalielyiség, berende 
zéssel együtt, istálló-beszá 1 
lóval, sertésólakkal kiadé 
és azonnal átvehető. — 
Ugyanott (Gajcva ul. 10 
gabonapic) pincehelyiség, 
raktárnak kiadó. Értekez
ni Golubova ulica 6.
___ __ ___  12939
Ház azonnal kiadó. Érdek
lődni Horváth Balázsnál 
VL. Petrogradska 31.

12918
Bafika Topokén Tószegi
féle 40 év óta fennálló jó- 
menetelü vegveskereskedús, 
járási nagy és kis tőzsdé
vel, jóforgalmu vendéglő 
raktárakkal, pincékkel és 
lakással együtt vagy kü
lön is 1928 január 1 töl

12866 bérbeadó. 12280

K I N Ő  
VÉL. KIK1NDA

Január 1— 3-ig

CASANOVA
Fő-zéreplő:

IVÁN MOSJOUKN
Legközelebb:

Ha az ifjú szív megszólal,. 
A  p r á t fa l  d  t u

Kiadó azonnal két szoba 
bútor nélkül estleg irodá
nak. Cim a kiadóban

Bútorozott szoba kiadó. Je- 
laéiéeva_ul. 5._______ 1^938
Beltércn, különbejáratu bú
torozott szoba, magányos 
úriembernek azoryjal ki
adó. Bővebbet: Iriterrekjam 
d. d., Subotica, Vojnoviéeva 
ulica_7._____________ 12920

A dél- és északamecíkai
ve Kanadát is), valamint 
tájékoztatót arra nézve, 
hogy miként lehet azokba 
az államokba utazni, küld 
a Nemzetközi Iroda, Subo- 
tica, Aleksandrova ulice 9, 
A könyvnek ára 35 dinár, 
mely előre fizetendő, lehat 
beküldeni posta- vagy ok
mán ybélyegekben is. Kér
jük & megrendeléssel sietni) 
mivel csak korlátolt szám
ban nyomattuk a könyvet.

Ha Pompádul szépségét 
akarja elérni, úgy csak a 
törvényileg védett egyedüli 
ártalmatlan kenőcsöt »Mn-J 
dame Pompadur<-t hasz-* 
nálja. Kapható a feltaláló
jánál Pappnénál (Paje Ku- 
judáié ul. 3.) ki intézeté-* 
ben a legmodernebbül be
rendezve biztos eredmény- 
nyel arc- és bőrápolást vé
gez.________________ 12477,
Patkania patkányirtásáét 
doboza 15 dinár, kapható 
minden gyógyszertárban és 
drogériában, továbbá a
Torontáli Agrárbauka^ Ve
liki Becskorekea. Sauboii-: 
cán Herei drogéria és Kor
tes Miios kereekedéeüsea.

»Lukutste« fiatalítás. A 
Lukulate, ez a korszakal
kotó fiatahtószer, egy in
diai bogyó, amelynek ered
ménye Európában a legna
gyobb síkéit ért el. most 
már itt nálunk is kapható 
A Lukulate eddigi szószólói 
ezt a gyümölcsöt, mint a 
legtermészetesebb fiatalító- 
szert ajánlják féfinek, nő
nek egyaránt, mint olyan 
gyümölcsöt, amelyet maga 
a természet nyújt nekünk 
és amely megszabadítja a 
szervezetet a benrejlö 
mérgektől, a máj, epa és 
vese működését elősegíti, a 
belső kiválasztást végző 
mirigyeket megfiatalítja és 
az ideg- és szívműködést 
erősíti. A Lukutate egy 
fiatalító hatású tápszer 
Lukutate • zselé ■ gyümölcs 

Lukulate leveskocka, Luku- 
tate-vclö 60 dináros áron 
kapható minden gyógyszer- 
tárban és drogériában Vaj
dasági főlerakal: Henri 11 
Numann, Zagreb, BuSkovi- 
éeva 42. 10747

4 szerkesztésért felelős dr FENYVES EERENC. Nyomatott a kladdtulOjdonos Minerva r. t-nál Felelős k ledé: FENYVES LAJOS Sxuhotten
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Levelesládámból
Irta: Baedeker

TOLNAI LAJOS SZABADKAN
Idézettel kezdem.
Bölöni György irta a Budapesti Ú j

ságírók Egyesületének Almanaclijában 
1911-ben bizakodva. »Nem fog betelni 
tiz esztendő sem, megjósolhatjuk ezt 
előre — és Tolnai Lajos fel fog támad
ni szellemi halottá,ból s egyike lesz a 
legolvasottabb és legnépszerűbb irók- 
nak.«

Valószínűleg a háború volt az oka 
— amely épp olyan változásokat idé
zett elő az irodalmi életben és az esz
tétikai ízlésben, mint az erkölcsökben — 
hogy a jóslat nem teljesedhetett be. 
Legalább időpont tekintetében: nem. 
A tiz esztendő régen elmúlt és a ki
tűnő iró nem kelt tij életre »szellemi 
halottaiból* *, s nem lett egyike a »!egol- 
vasottabb és legnépszerűbb íróknak.* Hi
szem, hogy a reménykedő kritikus csak 
az időpontban tévedett s hogy prófé
ciája lényegében valónak fog bizonyul
ni. — a föltámadás meglesz. További 
tiz vagy még több év múlva, nem fon
tos. Csak meglegyen! — mert olyan 
értékeknek, aminőkkel ez a pompás 
emberfestő ajándékozta meg az olvasó
it, nem szabad elkallódni régi könyv
tárak és porladó újságok papirostemc- 
tőjében.

A realizmusnak ez első és erős esz
közökkel, pesszimista színekkel dol
gozó úttörője nemcsak összeférhetet
len jelleménél és polemikus hajlandósá
gainál fogva, de művészetének Iránya 
miatt se tudott oly kedveltségre szert 
tenni, mint nem egy Irótársa, akinek Jó
val kevesebb volt a mondanivalója és 
sokkal súlytalanabb az irodalmi podgyá- 
sza. Illik  rá egy német kritikus szava, 
amellyel egy igen talentumos, de nern 
kellemes irót jellemzett: népszerűtlen 
tehetség volt. Kellemetlenkedése Immár 
a múlté, a temetőé (több mint negyed- 
százada hogy meghalt). — zsenijének az 
értékes termékei ellenben megvannak és 
tetszhalálhoz hasonló aligéletet élnek el
feledett könyvekben és napról-napra job
ban fakuló folyóiratokban. Nem a ke
gyelet — amely sose valami biztos ér
tékmérő —, de az irodalomtörténeti 
igazságszolgáltatás fogja sírjukból k i
ásni ez elbeszélő müveket, amelyek a 
19. század utolsó évtizedeinek s az azok
ban szereplő embereknek, különösen a 
kiváltságos osztálynak (beamtereknek, 
helyi nagyságoknak és politikusoknak) 
Balzac-ra emlékeztető, sötét színekkel 
festett, maróan szatirikus, de igen találó 
rajzát adják.

Annyira reaffsztikusak és jellemzők 
ezek a képek, hogy alig volt az ország
ban város vagy nagyobb község, amely
ben egyik-másik korifeus (főtisztviselő, 
kaszinóelnök, politikus, fiskális, stb.) nem 
érezte magát általuk >találva«. Nem egy 
szabadkai úriember panaszolta föl kevés
sel az író Itteni látogatását után, hogy 
egyik regényében »kifigurázott« és •pel
lengérre állított* bennünket. Am ugyan
ezt hánytorgatták föl neki az egri cívi
sek, a szegedi pógárok s a marosvásár
helyi székely olvasók Is. Mindannyian 
egyforma okkal-joggal, azaz egyformán 
ok és alap né lkü l... A szatirikus iró vi
déki típusokat ^szerkesztett ki«, típuso
kat, amelyek se nem bácskaiak, se nem 
tuladunalak, se nem klrályhágóntuliak. 
Beállításuknál a szerző Így oly kevéssé 
gondolt miránk, mint azokra az ösmerő- 
seire, akiket állítólag egyéb városokból, 
kaszinókból és olvasókörökből picézett 
ki. Talán Így lehetne formulázni: senkire 
se gondolt és mindenkire gondolt. A kö
zönség sokszor talál valamely könyv 
lapjain vagy sorai közt olyan rámuta- 
tást, ami a szerzőtől teljesen idegen és 
érez oly vágást vagv ütést, amelyet csak 
ő fájlal, de az iró mltse tud róla. Még az 
ugyancsak előkelő eszközökkel dolgozó 
Babits Mihály is, aki jól ismeri a nyájas 
olvasó gyanakodó természetét, legújabb 
nagy koncepciójú regényének az utósza
vában kénytelen előre is tiltakozni min
den olyan magyarázat ellen, amely port
réfestéssel vádolhatná. A tiltakozása per
sze hiába való lesz. — az olvasó nem fog 
neki hinni, keresni fogja a •vonatkozá

sokat* és persze... meg is találja őket. 
Jeder liest sich selber géni, — ahogy 
Jean Paul mondta s az olvasó saját ma
gát olvassa ki mindenünnen s az olvas
mányába egyetmást ő Is bele csempész. 
Arra persze nem gondol, hogy ha az író 
Jól fest, mindig eleven emberek kerülnek 
ki az ecsetje alól, olyanok, akiket sze
mélyileg nem Is Ismer, de száz olyanból 
állít össze, akik futólag kerültek az éle
sen látó szeme elé, míg az olvasó hol 
örömmel, hol bosszúsággal magára vagy 
a szomszédjára, a barátjára vagy az el
lenségére talál bennük. Emiatt kell véde
kezni Babitsnak s ez a körülmény vonta 
Tolnaira a közönség ncheztetlését. Igaz, 
hogy némely alakjában csakugyan félre
ismerhetetlenül egy-cgy közéleti egyéni
ségnek a gyöngéit leplezte le, de ez egy
szersmind az ő gyöngéje Is volt, amelyet 
meg kell bocsájtani neki azokért az érté
kekért, amelyekkel elbeszélő irodalmun
kat gazdagította.

A városi polgárság mentalitásának, a 
kiegyezés utáni korszak ébredező Öntu
datának s a »polgári Magyarország* 
ideológiájának ő az első megszólaltatója 
a szépirodalomban. Uj hang volt ez és 
merész megszólalás s természetes, hogy 
a szalónregényekhez, a romantikus iro
dalomhoz és a Bajza Lenke-mázolmá- 
nyokhoz szokott közönségnek ez az iro
dalom, hogy Hamlet szavával éljek, »ka- 
viár* volt. A mai olvasó el se tudja kép
zelni, mennyire hidegen hagyták ez ú j
szerű, uj hangokkal és uj gondolatokkal 
teli Írások az olvasókat... A »finomabb« 
hetilapok és szemlék szerkesztői, bár tisz
tában voltak az értékükkel, nem adtak 
nekik helyet, helyesebben: nem merték 
közölni őket. Gyulai Pállal, Szász Károly- 
lyal s az Akadémia és Kisfaludy-Társa- 
ság többi vezéreivel rossz lábon állott az 
•igazságotkereső* és hadakozó természe
tű iró s a konzervatív lapok idegenked
tek a szokatlan hangú és modern elbe
szélőtől. Tolnai Lajos regényei és no
vellái tehát za ártatlan Képes Családi 
Lapokba szorultak, ahol persze épp oly 
kevéssé voltak méltó helyen, mint ha 
például ma a Szabó Dezső regényei az

KELJÜNK fel a hajnalban testvérem keljünk fel és lásd 
a dogok arcát s a történések kezdetét ahogyan 
én látom

LÁSD hogy a madár csőrében a kerek nappal fölrepül 
és közben énekel

A MUNKA ritmusát halljad ami megmozgatja tagjainkat 
a csönd kihull belőlünk akár a megemésztett 
eledel s rohan velünk a vér a ml teremtő nyug
hatatlan vérünk

FELÉD közeledem a fölrajzolt tereken s az uccák em- 
berhuUámai közt érzem a fürdőzők határtalan 
örömét

A FAL ami tegnap még itt állt közöttünk tiszta párák* 
ban száll a horizonton

SZEMED örvényeiből előjönnek a varázslók a körutak 
selyemboltjai s gyönyörű paripáján a cirkusz- 
lovarnő

NEM FEKETE koporsó hanem katonazene az ami lép
teink kísért az ő arca az ami világit az ö tenye

réből virágoznak ki gyermekkorunk rózsái
VONATUNK kitárt ablaka ez a hajnal
ÍGY FORDUL kerekünk az ablakok fényében s az alvó 

gyerek fölöt arany vitorláikkal elszállnak a 
méhek

UJJAIM játszanak a testeden akár egy hangszeren s 
nem kérdezem emlókszel-e még a katonára, aki 
megölte kedvesét hogy megnyerhesse az ütkö
zetet

VÉGIG megyek veled az ösvényen kéz a kézben s szi
vünk könnyű dobogásával a mellünkben

A HIDAK korlátjairól már leolvadtak az öngyilkosok 
árnyal

Ó TESTVÉREIM
TENYÉRNYI földön együtt vagyunk valamennyien 
BORÍTSUK le a múltat gyászos nehéz kendőkkel.

KASSÁK. LAJOS

Aller-ben vagy Kassák Lajos írásai a 
Tolnai Világlapjában Jelennének meg.

Tolnai Lajos irodalmi sorsa legjobban 
talán a Stendhal-éhos hasonlít, aki maga 
jósolta meg, hogy könyvelt csak negyven 
esztendővel a szerzőjük halála után kez
dik majd olvasni. Ezt a kitűnő franciát, 
amíg ólt, alig vették észre (s aki tudo
mást vett róla, dilettáló szalóncsevcgő- 
uek tartotta), a Szerelemről irt nagy ta
nulmányának csábitó címe ellenére tiz 
esztendő alatt alig húsz vevője se akadt 
s mikor e ma oly híres és minden nyelven 
Igen kelendő könyvnek a szerzője meg
halt, Prosper Mérimée harmadmagával 
kisérte ki a temetőbe. Nos. Tolnainak jó
val nagyobb volt a gyászkőzőnsége (na
gyobb, mint az olvasópublikuma), mert 
temetni mindig tudtak Magyarországon. 
(Európának ez a leghatalmasabb Enerc- 
prise des Pompes Funébres-je.) De még 
a temetése se volt méltó az Impozáns te
hetségéhez.

Mint ahogy a Pdrmai Certosa Írója 
föltámadt, úgy megéri a reneszánszát 
előbb-utóbb a Bdróné Ténsasszony szer
zője is s a mostani vagy az eljövendő kö
zönségnek módjában lesz Jóvátenni a 
közönyt és idegenkedést, melyet a Jobb 
sorsra méltó Írónak kortársaitól el kellett 
szenvedni. Szegény Tolnai bizony anya
gilag se tudott boldogulni s az életében 
voltak Időszakok, amikor gondokkal küz
dött Ily  körülmények között határozta 
el — most múlt negyven éve —, hogy 
fölolvasó-kőrutra Indul vidéki városokba 
s Irodalmi előadások Jövedelmeiből pó
tolja a hiányokat, amelyek számadásai
ban az elvasóközönség közömbösségé
ből támadtak. Néhányan a barátai közül 
különösen Szabó Endre és felesége: a Jó- 
Idkü Nogáll Janka*) biztatták erre az 
ekszpedlctóra s amint látni fogják, egyen
gették Is ennek útját. A biztatás nem volt 
alaptalan s a vállalkozás nem rossz kilá
tások mellett Indult. Tolnai a képzelhető 
legjobb előadó volt. A református pap
nak, érchangu szónoknak s a tehetséges 
színésznek minden orátorl készségével

*) Ez a nemcsak széptehetségfl. de ne- 
: meslelkfi Írónő mindenütt ott volt, ahol
• iószlvre volt szükség. Mikor nem sokkal 
később Reviczky Gyula, a kitűnő lírikus 
lefeküdt a Rókusba meghalni, ez az áldott 
kedélyű nő ápolta a nagvbeteg költőt s 
amikor Tolnai volt bajban, ó támogatta 
ag’táclóval. közbenjárással, tőle telhető 
minden segítséggel.

áldotta meg a gondviselés. Vigyázott, ne* 
hogy szavaljon s gondja volt rá, hogy 
szfnészmódra ne ünnepieskedjen, mégis 
(s talán éppen azért) oly hatást tudott 
kelteni mint Bánk bánnak a legjobb áb
rázolója, — a beszéde folyamatos, öt
letes, lebilincselő volt, s hs gyorsíró le
kapta, a kákán csomót kereső kritikus 
se találhatott benne egyetlen pongyola 
mondatot

Az uj, szinte kalandos vállalkozás 
persze nem tette gazdaggá Tolnai La
jost. Anyagi tekintetben az akció még 
mlnálunk ment a legjobban, de Itt meg 
sajnálatos diszharmóniával ért véget.

Ebből a kampányból (kis darab kul
túrtörténeti) fejlődött ki az a levélvál
tás, amely városunkban egy Jól beha
rangozott és szeretettel előkészített, de 
erkölcsileg Igen gyengén sikerült iro 
dalmi estét eredményezett. Az alábbi 
levelek világot derítenek az akkori Iro
dalmi viszonyokra általában a a szabad
kai ku ltú rá lto to k ra  különösen. A mai 
olvasó e sárgult papírok segítségével 
bepillanthat a századvégi irodalom sze
gényes konyhájába, — s látni fogja, 
m ily küzdelmek közt ált abban az idő
ben még némely elsőrangú író Is, főleg 
ha a tehetségét nem támogatta egyéni 
szeretetreméltóság és alkalmazkodni tu
dás. Szerencsére látni fog valami ked
vezőt és derültet is: azt, hogy mily 
kulturérdeklődést tanúsított már negy
ven év előtt ez a parasztinak kikiáltott, 
de valójában lendületre és áldozatokra 
is kész város.

Az első levél,*) atnely e tárgyra vo
natkozik és 1887 nov. 12-én kelt, Így 
szól:

Ma nálunk volt Tolnay Lajos. Nagy 
terve van. Felolvasásokat akar ta r
tani a nevezetesebb vidéki városok
ban. Szabadkára Is elmenne, miután 
Egerben (honnan a Zalár*9) Izgatása 
folytán igen szép felszólítást kapott 
és fényes sikerre számlikai) megtar
totta majd első felolvasását. Meglegy- 
zendö, hogy nem valami kegyes nő- 
egyleti célra, hanem a saját zsebére, 
mint ez Angol- és Németországban is 
szokás. Nem szeretne hívatlanul és vá
ratlanul betoppanni, s ez a gondolat 
vezette hozzám, ö  kissé restell ilyen 
ügyben írn i önnek. Az a véleménye, 
hogy nincs önnel olyan barátságos 
és bizalmas viszonyban mint én. ő  
is írni fog, de azt akarja, hogy én 
nyissam ki előtte az ajtót. Nos tehát 
én kinyitom (6 tőle lehetetlen megta
gadni) s ön nem zárja be a fenti ígé
ret alapján, — a Tolnay kedvéért. 
Kérdezősködni fog abban a körben, 
mely képes az olyan élvezetre, minő 
egy Tolnay-féle felolvasás (s mely 
önt és szavait is bizonyosan érdeme 
szerint megbecsüli), sikerül-e a kiváló 
iró terve? 5 ha úgy látja, hogy a kö
zönség szívesen hallgatná Tolnayt a 
tél folyamán, talán íratna Is egy szí
ves meghívó levelet valamely városi 
nagy hatalmasság (talán a polgármes
ter) által neki.

Majd ha ön szives lesz nekem vála
szolni. 0 is írni fog önnek, s akkor 
Jobban és bővebben megismerteti ez
zel a tervvel. S ön. k i bizonyosan 
nagyrabecsüll Tolnay Lajost, szereti 
is mint trótársdt, szives lesz befolyá
sál, ismeretségeit s nevének hatalmát 
felhasználni arra, hogy ez a terv si
kerüljön.

Én is kérném, ha bizonyosan tud
nám, hogy ezzel nem rontom el a Jó 
Tolnay ügyét. . .  így azonban csak 
szíves üdvözletemet küldöm önnek 
s maradok Igaz híve:

Szabóné-Nogáll Janka
E sorok szeretetreméltó írónője ugyan

csak túlbecsült, mikor a befolyásomat 
s »nevemnek hatalmát* szólította harc
ba a Tolnay-kampányban. En bizony 
nem voltam valami nagy potentát, 
mindössze is csak árvaszéki ülnök a 
nemes városnál, s mint ilyennek bizony

•) Ezt a levelet Is, a többit Is. szórul- 
szóra közlőm, mint az íróikra és ko
rukra (s arra. aki kapta őket) egy
aránt jellemzőket. Csak némely nagyon 
személyes vonatkozású részletet hagy
tam ki belőlük.
••) Zalár József a forradalom után föl

lépett költők egyik Jelesebbje. Közigaz
gatási pályán működött s abban az Idő
ben, amelyről szó van. Heves vármegye
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nem lehetett valami nagy hatalmam. 
De tudtam lelkesedni és érdeklődtem — 
jobban mint bármely más árvaszéki ül
nök — minden kulturális mozgalom 
Iránt, s szívesen tettem magamévá az 
ügyet, amelyet a figyelmembe ajánlot
tak. A levél tartalmát közöltem néhány 
barátommal, először Is a feledhetetlen 
Békeffy Gyulával és a bámulatos fris
seségben ma is élő Szilasi Fiilöppel, a 
k ik  minden szellemi megmozdulást szí
vesen láttak és lelkesen támogatttak, 
aztán Bíró Károllyal, az akkori úri fi
atalság egyik vezérével, akivel nagy 
egyetértésben egy-hivatalban dolgoztam, 
s végül Pertich Mihállyal, a Kaszinó 
elnökével, ök, és még néhányan, aki
ket a tanácskozásba bevontunk, kész
séggel járultak hozzá, hogy a jeles irót 
— a Kaszinónk nevében — liivjuk meg 
felolvasó estélyre, amelynek .szintere* 
a Pest-szálló (most Beográd) nagy
terme lenne. Abban állapodtunk meg, 
hogy összeverbuválunk ötven embert, 
akiknek mindegyike öt forint erejéig vál
lal garanciát (in solidum!) azért, hogy 
az estély tistza jövedelme nem lesz ke
vesebb 250 forintnál. Az aláírásokat ha
marosan megszereztem, a fölszólítottak 
közül senki se tagadta meg a hozzájá
rulását, — már csak azért sem, mert 
(gondolták), ha lesz is deficit, az ötven- 
felé osztva vajmi keveset tehet k i . . .  
Siettem a rebus sic stantibus-ról (ahogy 
Benedek Aladár szokta volt mondani) 
értesíteni Nogáll Jankát, aki hamarosan 
válaszolt s november 17-iki kelettel a 
■következőket irta :

Tisztelt Uram!
Kedves Irótárs!

Levelét ma elküldtem Tolnay Lajos
nak. A napokban Írni fog önnek, 
hogy megköszönje szives buzgalmát. 
Én is nagyon köszönöm.

Úgy hallottam valakitől, hogy ő 
egyszer már beszélt ilyenféle tervek
rő l a polgármesterrel. Jó lesz tehát, 
ha mi nem is bolygatjuk ezt az urat*) 
s mindenesere értékesebb lesz a Ka
szinó meghívója. Ezt létesítse vala
hogy, kedves irótárs, s igazán boldog
gá teszi vele Tolnayt. Azt hiszem, 
hogy a szabadkai müveit közönség 
nem fog csalódni szórakozásában. Va
lóban, Tolnay Lajos majdnem egyet
len az irodalomban, k i igen sok élve
zettel tudja elő is adni remekműveit. 
Nagyon szép estéjük lesz. Szabó End- 
réék is végctlenül sajnálják, hogy nem 
élvezhetik. De azért én azt hiszem, 
fővárosi tisztelői és barátai nem fog
ják egyedül hagyni ebben a kissé szo
katlan helyzetben Tolnay Lajost.*) H i
hetőleg többen lekiserik Szabadkára. S 
igazán nagyon kedves lenne Magától, 
ha úgy barátságos módon meghívná 
Ábrányi Emilt, Reviczkyt, Dalmadyt. 
Természetesen csak akkor, ha majd 
kitűzték a programmot is.

Még egvszer szives buzgalmába 
ajánlom a Tolnay Lajos ügyét, amely
nek egyedüli előmozdítója csakis ön  
lehet.**) A legszebb sikert remélve 
maradok változatlan igaz hive

Sz. Nogáll Janka.

Ezekkel a sorokkal egyidejűleg kap
tam Tolnay Lajos levelét is, amely még a 
mai cikkben elfér. A többi a jövő heti 
közleményre marad.

Budapest, 1887. nov. 17.

Kedves jó öcsém, Barátom!

Ma találkoztam Szabó Endrével, aki 
nagy örömmel említette, hogy melegen 
érdeklődői azon irodalmi fölolvasások 
iránt, amelyeket ha sikerül nyélbe ü t
ni Egerben, Szegeden, Echérvártt, talán 
Szabadkán folytatnék. A három fenteb
bi városba mar kaptam meghívót, 
Egerbe Zaldrtól, Szegedre Szabados
tó l*). Fehérvárra egy Nagy méltósá
gú palotahölgytől.

*) Mamuzsich Lázár polgármesterről 
van szó, aki egyébiránt szintén érdek
lődött az ügy iránt.

•) Bizony, hagyták.
••) Kedveskedő túlzás. Igen sokan se

gítettek s a Kaszinó nem egy tagja 
buzgólkodott az estély sikere érdekében.

•) Szabados János, kedvelt költő, for
más versek Írója, a Pctőfi-Társaság tag
ja, akkoriban Szeged sz. kir. város kul- 
(urtanácsosa.

Úgy óhaltandm, hogy ez a merő
ben uj pálya — praktikus emberek ta
nácsa és támogatása által — ne vall
jon fiaskót. TI engemet a múlt alka- ' 
lommal oly rendkívül szívességgel fo- i 
gadtatok, hogy erre a nehéz cholkls -i 
útra egyenesen innen merítettem a bi
zodalmát. Jázon se tudott volna sem
mire se menni, ha protekciója nincs: 
óh Istenem, hát én hogy tudnék!

Kedves jó öcsém! te fiatal vagy, 
kedves vagy, a te szived eszeddel 
még lépést tart, te még nem vagy be
írva a sors fekete könyvébe: téged 
még szeretnek az istenek. ,

Emeld fel szavadat ez ügvben. Öt j 
tani Jó embereimet, ha el nem felej
tettek és méltónak tartanak a szerete- 
tükre: keresd meg. Ki tudja, nem hasz
nálnak-e vele — az én csekély szc 
mélyem közvetítése által — a magyar

Magyar kulturélet Sztaribecsejen
M agyar da! és m agyar szó a Vajdaságban

Sztaribecsejen még elvenen él a szerb
ség és magyarság hajdani kulturális 
együttműködésének emléke. Ez a mély- 
gyökerű tradíció alakitolta ki azt a lég
kört, amely túl minden panaszon és po
litikán, lehetővé tette a sztaribecseji ma
gyar kulturmunka folytatását. Csöndben, 
minden föltünést kerülve tizenkét ma
gyar kulturegyesület él, dolgozik Sztari
becsejen, amelyeket egyedül a kultúra 
szeretete és istápolása hevít. Az egye
sületek nemes versengésben egymással, 
sorra rendezik az ismeretterjesztő, mű
kedvelő előadásokat és hangversenyeket 
és ha valamelyiknek különös sikere van 
— közös örömünnepet ülnek testvéri 
együttérzéssel és jószándékkal. A sztari
becseji magyar kulturegyesületek között 
a vezet őszerep a sztaribecseji magyar 
Népköré, mely a Vajdaság egyik legré
gibb és legjelentősebb magyar kultur- 
egyesüiete. A Népkört hatvan évvel ez
előtt alapította néhai Lázár József volt 
ármentesltő társulati gátbiztos. A letűnt 
hat évtized alatt évröl-évre gyarapodott 
szellemi és anyagi javakban: ma saját 
házzal rendelkezik. Az egyesület elnöke 
a fiatal, nagy irodalmi olvasottságú dr. 
Draskóczy Ede ügyvéd, alelnöke pedig 
Tihanyi Ernő tanító, akiket dr. Galambos 
Ferenc ügyvéd, mint titkár és Bottka Jó
zsef, mint igazgató támogatnak az egye
sület munkájában. A Népkör kulturbi- 
zottságának élén Petrányi Ferenc apát
plébános, a sztaribecsejiek tudós főpapja 
áll, akinek nem kis érdeme van abban, 
hogy a megrendezett kulturelőadások- 
nak egyre nagyobb sikere van. Az egye
sület a Jövő évben üli meg fennállásának 
hatvan éves jubileumát, amelyre hivata
losak lesznek az összes vajdasági kul
túrintézmények és a vajdasági magyar 
irodalom reprezentánsai.

A Népkőr mellett fontos kultnrmissziót 
teljesít a Sztaribecseji Polgári Magyar 
Dalkör, amelynek hatvan tagból álló da
lárdája Rácz Imre karnagy vezetése alatt 
sok művészi szempontból is elsőrangú 
hangversenyt rendezett. A dalkör elnöke 
Szmik Gyula gyógyszerész, neki köszön
hető elsősorban, hogy a Dalkör Sztari
becsej egyik legtekintélvebb egyesületévé 
fejlődött. A kör alelnöke! Tihanyi Frnő 
és Nikolt Ferenc, jegyzője Sárközy 
I.ászló, A jövő évben ez a dalkör Is jubi
lál, fennállásának negyvenéves évforduló
ját ünnepli, amely alkalommal megrende
zi a második vajdasági magyar dalos
versenyt. A dalkör által eddig rendezett 
hangversenyeken nagy sikerrel működtek 
közre: Rácz Imréné, Gyarmathy Baris- 
ka, Sárközy Lászlóné Miljacski Irmtiska, 
Réh Ilona, Müller Sárika, Katona Aran
ka, Miljacski Elek, Czabaffy Antal, Stréff 
János, Vecsey Bözsike, Vécsey Kárnly- 
né, Varnyu Zsuzsika, Knelit Andor, Fel
ler Imre és mások.

A Sztaribecseji Jótékony Magyar Nő- 
egylet a másik vezető kulturegyesület. 
amelynek elnöknője a jótékonyságáról 
messze környéken ismert özvegy Vissy 
Károlyné úrnő. Az egyesület a jótékony- 
célú előadások rendezésén kívül a sze
gény gyermekek felruházásával és támo
gatásával végez humanitárius munkát. Az 
idei karácsonyi ünnepek alkalmával öt
ven szegény gyermeket lát el cipővel. 
Az egyesületben mint alelnöknők Szmik 
üvulánó^és özvqslu Szonocpár Elekné

szépirodalomnak? Nem b’izdiicnuk-c 
e vándor fölolvasások munkára egy 
elrejtett lángészt: egy uj nagy lír i
kust; egy szunnyadó epikust: vagy 
éppen az esztétika nem kap-e oly 
hatalmas erőt, hogy a bérenc esztéti
kusok halálra sáppadjanak? i

A költészet is, mint a nazaréti Is
ten Keresztelő Jánosokkal, lefejezett 
mártírokkal nyitja meg ul és felséges 1 
korszakait.

öcsém, ha gondolod, szólj, tégy, és 
előre is vedd legforróbb köszönetét 
szerető bátyádnak és öreg barátod
nak

Tolnai Lajosnak.

A kitűnő regényíró .szerzői est«-jére j 
vonatkozó többi leveleket a Bácsmcgyei 
Napló legközelebbi vasárnapi számában 
fogom ismertetni.

tevékenykednek és nemes munkájukban 
Rácz Imre és Kiss Mihály titkárok se
gédkeznek nekik.

A Sztaribecseji Iparos Olvasókör élén 
mint elnök Janek Vilmos tekintélyes 
iparos áll, akit munkájában Görbe Já
nos egyesületi igazgató, Berna Ferenc 
alelnök, Czabaffy Antal titkár támogat
nak. A több mint fél évszázad óta fenn
álló egyesület műkedvelő gárdája a 
sztaribecseji műkedvelők között az első 
helyen áll. Az olvasókör által rendezett 
kitűnő előadások sikeréért elsősorban a 
szereplőket illeti az érdem és pedig: 
Miiller Sárikát, Simovics Bözslkét, Pol
liik Ernőt, Simon Károlyt, Deininger Re
zsőt, Kocsis Mancuskát, Manhalter La
jost, Major Istvánt, Krakkcr Mancuskát, 
Horváth Bözsikét, Weinberger Zoltánt, 
Gráf Jánost, Görbe Jánosnét, ifjabb 
Knecht Andort. Csányi Ferencet, Győri 
Gézát, Mizrahi Gézát, Banka Bözsikét, 
Tóth Bözsikét, Simovics Mancikát, Hor
váth Ilonkát, Sárvári Ferencet, Bálind 
Andrást, Kovács Antalt, Ábraltám Já
nost, Sági Dezsőt, Ferenc Pált, Bóbán 
Mihályt, Pénzes Nándort, Deák Jánost, 
Janek Aladárt, Tóth Istvánt, Banka De
zsőt, Koszonov Bcskót, Popics Lászlót, 
Koncsek Tibort és másokat.

A sztaribecseji Katholikus Olvasókör 
ismeretterjesztő előadások rendezésével 
veszi ki részét a kulturmunkából. Az ol
vasókör elnöke Petrányi Ferenc apát
plébános, az egyesület alelnökei: Cslzoff- 
szky István alsóvárosi plébános és Rajsli 
Lukács Gazdálkodó, jegyzője Czabaffy 
László tanító. Az egyesület saját ház
zal és szép könyvtárral rendelkezik.

A sztaribecseji Római Katholikus Ipa
ros Legényegyesület egyházi elnöke Pet
rányi Ferenc apátplébános, világi elnöke 
Réh Dezső iparos, jegyzője Tóth István, 
háznagy Hodik Dávid, dékánok Czabaffy 
Antal és Juhász Béla. Az egyesület, 
amelynek szintén saját háza és gazdag 
könyvtára van, szinielőadások rendezésé
vel aratót sok sikert. A mükedvelőgár- 
dája: Antok Margitka, Schmidt Zsófika, 
Erdélyi Károly, Csányi Ferenc, Horváth 
Ilonka, Deák János, Kocsis Mariska, Ko
vács Rózsika, Tóth István. Rőth István, 
Sárvári Ferenc, Schmidt Ferenc, Knak- 
ker Mariska, Gaál-Kovács Terus, Gaál- 
Kovács Juliska, Sípos Erzsiké, Ludman 
Margit, Deininger Rezső, Zelenay Sán
dor, Gaál-Kovács József, Erdélyi Károly, 
Bodor József, Bóbán Mihály, Sípos Je
nő, Lukács István, Tcrék Tibor, Sági 
Dezső, Haiti István, Nagy Dezső.

A Sztaribecseji Gazdakör Sztaribecsej 
egyik legtekintélyesebb egyesülete, mely 
értékes szakkönyvtárral rendelkezik. A 
tagok kulturális nevelése mellett gazda
sági szakismereteik fejlesztését Is előse
gíti. A gazdakör elnöke dr. Balassa Pál 
tartománygyülésl képviselő, akinek nagy 
érdeme van,az egyesület felvirágoztatása 
körül. A nyár folyamán nagy sikert elért 
mezőgazdasági és állatkiállitást rende
zett az egyesület, amely a magyarság 
kulturális mozgalmait anyagilag is támo
gatja. A legutóbb az újonnan alakult 
Zsabljai Magyar Olvasókörnek is ado
mányozott könyveket és pénzbeli támo
gatást. Az egyesület alelnöke Rault Fer- 
dinánd földbirtokos, titkára Schvandzncr 
Andor tanár.

4  JJ.ómai, Kotholikus földműves. IJJji-

sági Egyesület egyházi elnöke Petrá
nyi Ferenc, világi elnöke Buday Jó
zsef földműves, Jegyzője Czabaffy 
László tanító, akinek nagy érdeme van 
a földműves ifjúság kulturális nevelé
se terén. Az egyesület saját házzal és  
gazdag könyvtárral rcndelkezk. Jól si
került műkedvelő-előadásokat szokott 
rendezni. Az egyesület műkedvelői gár
dájában helyet foglalnak: Szabó flotta, 
Kovács Boriska. Bálint Veronka, Barna 
Katalin, Kinka János, Károlyi István, Bá
lint István, Nagy Púi, Bója Veronka, 
Vidlicska Ferenc, Balaska István és má
sok.

Sztaribecsej alsóvárosban van az 
Egyetértés Polgári Olvasókör, mc’ynek 
elnöke Táncos András, alelnöke Var- 
nyu Miklós, titkára Fetter Imre. Az 
egyesületnek nagy érdeme van a job
bára földművesektől lakott városrész 
kulturális fejlődésében. Az egyesület, 
mely több, mnt harminc éve áil fenn, 

h n z z n l w / n  k n n v v tn r r n l  re n -

delkezk. Az alsóvárosban kezdte meg 
a működését két újonnan alakult ma
gyar kulturegyesület: a Sztaribecseji
Alsóvárost Katholikus Népkör, mely
nek elnöke Csizofszky István alsóvá
rosi plébános, alelnöke Lendvay Jó
zsef, titkára Fetter Imre kántor és a 
Sztaribecseji Alsóvárost Polgári Olva
sókör, amelynek elnöke Csizofszky Ist
ván plébános, alelnöke Palotás István, 
titkára Fetter Imre.

A Sztaribecseji Kisgazda Kör, amely 
egy év óta áll fennn, a sztaribecseji 
kisgazdák kulturális és szaknevelését 
igyekszik előmozdítani. Az egyesület 
mint elnök dr. Galambos Ferenc ügy
véd áll, kinek ismert agilitása garancia 
arra, hogy ez az egyesület kitűzött cél
jának meg fog felelni.

A sztaribecseji magyarság kulturális 
nevelése terén, részint mint előadók, ré
szint a hetilapok révén munkásságot iei- 
tenek ki. Vécsey Géza. dr. Draskóczy 
Ede, Petrányi Ferenc, dr. Varró János, 
dr. Balassa Pál, Rácz Imre, Fetter Im
re, Tihanyi Ernő, Galambos Margit, Fár- 
bás Józse, Plank Ferenc, Niki Jenő és 
mások.

Minden remény meg van arra, hogy a 
sztaribecseji .Kulturmunkások Társasá
gának* megalakulásával Sztaribecsej in
telligenciája hatványozott mértékben 
közre fog működni a sztaribecseji ma
gyarság kulturális nevelésének munká
jában.

(Hal.)

4 ’A&

Mondja meg leány ainak 
az igazat!

Hadd tudják ők is meg, hogy m, 
kell az egészség  fentartásáhozi 
mint ahogy azt ö n  is megtudta. 
Sok szer van a női szépség ápo
lására, de a LYSOFORM a nő 
egészségének megóv ísára szolgád
Kérdezze meg o rv o st!  Az in- 
Hm női toaletthez a LYSOFORM 
elengedhetetlen. A LY5OFORM 

megteszi köteleüBÓgét.
Ai egyetlen erős fertőtlenítő 
szer, am ilynek lellemea illata 

v in  Ó3 nem piszkit.
Használati utasítás minden 

üvegen.
Minden Itt kapható

M88320 földön, messze tájon csak a vrbászl

GAYER BÚTOR
dicsúratót hallom
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Nagy Kató óriási sikert aratott 
uj filmjének főszerepében

4 sruboticai származású berlini fÜmszinssznó uj filmjé
nek bemutatója után férjhez ment a rendezőjéhez

Nincs Is olyan récén, hogy Szubotl- 
cáról elindult egy fiatal urilány nagyra- 
törő tervekkel és merész álmokkal, a 
melyeknek egy végcéljuk volt: híres 
filmszinésznővé lenni. Sok leányszivben 
élnek ilyen titkos vágyak, de nagyon 
kevésnek sikerül a vágyakat olyan gyor
san és teljesen valóra váltani, mint a

hogy Nagy Katónak sikerült. Néhány hó
nappal ezelőtt tűnt fel először Berlinben 
Káthe von Nagy — mint akkor megírtuk 
— a »Manner vor dér Eke* egy másod- 
rangú szerepében, amellyel azonban a 
film íősikerét magának szerezte meg. 
Ezután az első alakítás után, amelyre 
egyformán felfigyeltek a lapok és a 
szakemberek, már a legkitűnőbb szerző
dési ajánlatokat kapta Nagy Kató és 
nem telt bele hosszú idő, amig most el
készült első nagy filmje, amelyben már 
ő játsza a főszerepet.

A napokban mutatták be a berlini 
Ernclka-Palastban Nagy Kató uj filmjét, 
amelynek »D«s brennende Schiff* a cime. 
Ebben a filmben Kdthe von Nagy olyan 
döntő és végleges sikert aratott, hogy 
most már a legelső filmsztárok sorába 
emelkedett a fiatal szubotlcai urilány. 
A berlini lapok egyhangú elismeréssel 
méltányolják Nagy Kató fiatalságát és 
tehetségét, amely döntő sikerré avatta 
»Az égő hajó® bemutatóját.

A Berliner Tagblatt a következőket Ír
ja az uj filmről szóló kritikájában Nagy 
Katóról: »A filmben debütál Kathe von 
Nagy, aki újonc a filmsztárok között. 
Nem mondható épen szépségnek, de szép 
szemeivel és kihívó arcának bájosságá
val, lánysága magával ragadó. Termé
szetében rejlő kecsességével és fiatalos 
kedélyével kibékít a cselekménnyel is.«

A Neue Berliner Zeitung igy ir : »Kát- 
hc von Nagy, ez a fiatal leány olyan 
pompás, és annyira elragadó, akár nad
rágban van, akár kosztümben van, sze
relmesen és aggódva a férfiért, hogy az 
ő kedvéért szívesen elfogadhatnék a 
szcenáriumot, akkor is, ha tizszerte 
lehetetlenebb és rosszabb lenne. Kihívó 
arca, szép szemei, közvetlen játéka, 
amelyben nincs semmi csiiiá'tság. min
dennel megbékít.*

A Deutsche Allgemeine Zeitung ezek
kel a szavakkal emlékezik meg Nagy 
Katóról: »Kathe von Nagy, ennek a 
filmnek a fénypontja és középpontja; a 
megtestesült diadala a gondtalan fiatal
ságnak. veleszületett bájossága és fris- 
scsége átsegíti a technika és a rutinhi- 
ányán. Olvan lcányarc, amely sok film
arcra és mégis egyre sem emlékeztet, 
egyéniség és ezért nagy Ígéret.*

Hasonló elismeréssel és lelkesedéssel 
írnak a többi berlini lapok és a »Film- 
Kuricr is Nagy Katóról. Mellette a Kri
tika a legtöbb méltánylással »Az égő

hajó* kitűnő rendezőjéről Konstantin J. 
Davld-ról ir, aki a rendezésben sok újat 
és egész figyelemreméltó értékeket m u-1

S z é p  Ernő:

S a jn á lo m  a  t e n g e r t
Salndlom a tengert, mert nincsen ősze, 
Nem tudja az a vas tenger, mi ez,
E szőke bánat, bübdl, szerelem.
De szép is vón olyan szeptember egyszer 
Hogy szállna, szállna a hervadt levél 
A vadonat kék vízre végtelen 
Honnan, csudából, álomból, az égből. 
Szegény matrózok nem hinnék, hogy

léinek,
Úgy ámulnának a korláthoz esve, 
Tengerbe hullna a matrózpipa,
Hetlo! hello! repdezne jobb kezük 
3 mát mit szólnának Iskoldtlanul, 
Bolondot, ünnepit, ja], nem tudom 
S mit képzelnének a sirályok is 
Oydvdn slvalkodvdn, szokatlanul? 
Buknának, csipkednék a levelet, I

. W*'

C ig á n y p rím á s t tem e ttek  B e csb e n

1

Nekem már az nem tetszett, hogy a 
cigányprímás Herr Kapellmeisterré avan
zsált. Ott már nagy bajok vannak, a 
mikor a prímásra azt mondják, hogy 
Kapellmeister. Ez csak halálban történhe
tik meg itt Bécsben a jóravaló magyar 
cigányprímással, aki már nem tiltakoz- 
hatik az előkelő titulus ellen. Akkor egy
szerre Kapellmeister, miután olyan nagy 
Ur kiálltott rá: ácsi te! akinek nem lehet 
nem engedelmeskedni ezen a földön. 
Mert hát hiába is protestált volna, a 
nagy Ur örök hangfogót tett a hegedű
jére, ujjait megmerevítette, fülét meg- 
slketltette, szívét, amely nélkül szintén 
nem lehet magyar nótát játszani, meg
á llíto tta ... A hegedűt beteszik a tokjába, 
a Kapellmeister urat behelyezik a ko
porsójába, a pap latin halotti imát éne
kel fölötte: dolores inferni circum dede- 
runtme, azután lebocsátják a föld alá. 
Bocsánatot kérek, ott még nem tartunk, 
mégis kötelességem volna egy kis sor
rendet követni és előbb megmondani, 
hogy Kuppl Józsi cigányprímás baráto
mat siratom e sorokban és röviden meg
magyarázni azoknak, akik nem ismer
ték, hogy tulajdonképpen ki volt ő.

Nagyon kevesen nem Ismerhették 
Bécsben Kuppi Józsit.

Valóban ő volt a híres magyar ci
gányprímás, amint hirdették. Egy kis 
oüigár legényke, aki bus magyar meló
diákat muzsikált a bécsi éjszakába. Ha 
a nagyérdemű közönség mulatni akart, 
átcsapott vidám dalokba, a párok tánc
ra perdültek a parketten és ha valaki 
történetesen klasszikus operát kívánt 
hallani Kuppl Józsi zenekara operára 
hangolt.

A bécsi közönségnek Nur elne Nacht 
sollst du mir gehörcn című müdallal 
kedveskedett. De természetes, hogy a 
szomorú magyar nóták voltak a speci
alitásai, ezek a szivéből szóltak, a he
gedűje sirt, zokogott, ilyenkor a kis liü- 
velyknyi ember megnőtt, barna szemei 
tűzben égtek, sárga pergament arca ki
pirult. Mennyi vigasztalás ömlött a 
Kuppi hegedűjéből a Bécshe szakad tjrr- 
gyaroknak. akik közűi talán egyé 
egyszer-másszor szivesen nem ebéde
tek csak azért, hogy Kuppit meghall
gassák.

Ejszakáról-éjszakára muzsikáit a Kup
pi hegedűje a tompa világitásu, kedves 
bécsi bárban, szeme előtt színes bárita
lok csörgedeztek, gyönyörű estélyi ru
hás nők szalmaszájon szívták a mámort, 
a páholyokban szerelmes párok simul
tak egymáshoz és bár közepén egy tán
coló massza hullámzott, amelynek rit
musát ő diktálta. A gondtalan vidám élet 
árnyékában pengette hegedűjét, már 
évek óta a halállal eljegyezve. Mert tü- 
döhajos volt és minden éjszaka lázasan 
állt vele bandája élére és játszott haj
nalig. Az orvos rendeletéit is félreértet
te. Az orvos azt irta elő. hogy tejet lgyék 
és a tej helyett alkoholt Ivott. Ahogy a 
vonója a gyantát, úgy fogyasztotta ő 
az alkoholt és a clgnrettát.Friss levegőt 
csak éppen annyit lélegzett magába mint 
amennyit a bár veutillációia volt szives

tat. A rendező sikerére méltán büszke 
lehet Nagy Kató la és a fiatal színész
nő teljes beérkezése valószínűleg a 
rendezőnek is nagy öröme, mert — az 
u] filmnek az életben való folytatásaké- 
pen — »Az égő haló* december 15-ikl 
bemutatója után néhány nappal, decem
ber 2l-én Konstantin J. Dávid rendező 
telesé gitt vette Nagy Katót. A művész- 
házaspár ezentúl együtt fog filmezni és 
Nagy Kató most már mint asszony 
folytatja sokat Ígérő művészi pályáját.

Palánk szemük görögne gyanúval,
Aztán engedne szárnyuk, a feszes 
Es eltogódva hal kai lengenének 
Es enyhe rózsaszín lopózna 
Eszméletük ködös jegére 
S talán el is mulasztanák 
A szép zsíros halakra törni,
Kik a hullámot orrukkal kiszúrták 
S nézik, nézik, nézik merev szemükkel 
Szétoszlott alkony aranyos rogyását, 
Vagy mit látnak, mit láthatnak vájjon, 
Hiszen reggel volt az imént az égen. 
Nincs Is fejőkben ész tűnődni, nincs 
Es nincs oly leikök szálkáik között, 
Mely boldog és boldogtalan lehet 
S nincs hangjok mint nekem, sóhaj-

f  tani.

a részére a lokál forró levegőjébe be
csempészni. A fali tükrökből egy halotti 
maszk nézett vele szembe, amely az i l 
lával a hegedűjét szorította. A jókedvű 
mulatozók, az illatos hölgyek, akiknek a 
prímás a fülébe húzta, nem tudtak betelni: 
még egy nótát és még egy nótát, Kup- 
pi-vonója nem pihenhetett, köhögni is 
alig hagyták. Józsi tempó! Egy éjsza
ka aztán utoljára hallotta a bár direk
torának vicces zárórai bejelentését:

— Iperstunde bitté schön...
Másnap a banda nélküle játszott. Kup

pi Józsi nem bírt többé felkelni az ágy
ból, Iperstundo hitte schön. Elkezdett 
haldokolni. Harinlncötéves volt. Az utolsó 
kívánsága: egy üveg pálinkát és egy 
ízivart tegyenek a zsebébe a nagy út
ra. Aztán elvesztette eszméletét. Önkí
vületében ujjai görcsösen mozogtak, 
mintha hegedülne, óh neki még sokat 
kellett volna játszani, a házból minden 
krajcár elfogyott, anyjának, feleségének 
és két gyerekének nincs kenyere. . .  He
gedült agóniájában, amikor neki már 
Szent Dávid hegedült.

Rudi a bárnixter lesújtva fogadott, 
amikor hosszú idő után bevetödtem a 
bárba:

— Éppen jókor tetszett jönni, holnap 
temetjük Kuppi Jóskánkat.

Rudi elmondotta, hogy a jeles cigány- 
prímás nagyon kifogyott volt a földi ja
vakból. Egy estélyt akart rendezni a 
javára, amelyen a legnagyobb művészek 
szerepeltek volna. A szinlap egy bárt 
mutatott volna, ahol a banda némán állt 
volna a sarokban. Ekkor színpadra jött 
volna Anday Piroska a bécsi udvari 
opera színésznője Dubesz főnők ur kí
séretében.

— Mi az, miért nem játszik a Kuppi? 
— kérdezte volna Anday.

Erre a Dubesz ur oda ment volna a 
Kuppihoz és ezt mondta volna:

— Na Józsi a művésznő kedvéért ját- 
szál valam it. . .

— Ez lett volna Kuppi Józsi hattyúda
la — adta elő szép tervét a jó Rudi, aki
től Reinhardt tanulhatna rendezést. Mert 
ugyebár Anday Piroska és Dubesz nem 
a legrosszabb összeállítás. De Kuppi Jó
zsi kezéből már kiesett a hegedű . . .  Csü
törtök délután temették a bécsi Central 
friedhofban.

A Pompes Funebres emberei a koszo
rúkkal megrakott koporsót úgy kapták 
vállaikra, mint ahogyan egyszer egy be- 
rugott tádrsaság emelte a vállaira extázi- 
sában Kuppit — hegedűjével. A koporsót 
a Bécsben levő összes cigánybandák 
követték, amelyek szomorú magyar da
lokat játszottak. A sírnál Rudi búcsúz
tatta el a halottat: az özvegyet ájultan 
kellett elvinni, A pap imádkozott és a ko
porsót leeresztették a sírjába.

A cigányok körül állták a sir száját 
és atávozó prímás után küldjék a siró 
hangjait a »Lehullott a rezgő nyárfa 
aranyszínű levele* cimii dalnak Aztán 
mindenki egy göröngyöt dobott a sirba. 
mint ahogy eddig a bankókat dobták 
oda a tálcára Kuppi bandájának.

A temetőben nagv bóvli)at dühöngött.

mint amikor annak Idején Mozart Ama
deus urat (szintén zenész) temették, aki
nek utolsó útjáról feljegyeztetett, hogy 
a nagy hóvihar miatt csak a kutyája ki
sérte a temetőbe. A nagybőgős, ahogy a 
behavazott fehér sírkeresztek között fe
kete nagybőgőjét cipelve a temetőből ki
felé igyekezett, elkáromkodta magát.

Eos.

Halló Becskerek!
Amikor az ember itt leszáll a vonatról, 

a cyérszámu utas között olyan tétova 
érzése támad, mint valami végállomá
son. Eddig a világ. De amint autóba Al
vó egyre beljebb hasítjuk a levegőt, a 
város szive felé, friss ütemű eleven lük
tetés fog körül. Ezenfelül valami vég
telenül lebilincselő megnevezhetetlen ro
mantika lóg a levegőben, itt egyszerre 
megérti az ember Szí. Szigeti Vilmos 
rnegyebálszagu kedves és kifogyhatatlan 
históriát, patinás alakjait a vármegye 
székhelyének. Valóban, aki Iróember 
Becskereken élt valamikor és valamed
dig, szint, hangulatot, témát egy egész 
emberi életre valót viliét el magával.

Aki pedig még sohase látta Becske
reket, az is ilyennek álmodta talán.

Vasárnap délután. Az ünnep szordinót 
tett az ucca hangjára. A kirakatok és 
boltajtók csukott szemmel pihenik ki a 
hétköznapok körmöntfontságát, ami bi
zonyára itt is nagy nekigyiirkőzéseket 
kíván a mindennapi kenyérért, kalácsért 
bundáért, nyári Ostendeért vagy tavaszi 
Dubrovnikért.

Friss lármás színekbe parádéskodó 
mindeneslányok bukkannak föl a Bega- 
hidakon a délutáni szabadság üdítő 
mosolyával csattanó ábrázatukon. Olya
nok mint elkéjeztöen tarka óriási pil
langók, amelyek a mozik fénye körül 
összeverődve estetájt, haláltmegvetö bá
torsággal gyűrik be magukat a sötét 
moziskatulyákba.

*
Igen: Az ünnepnapok boltjai a mozik 

és kávéliázak itt is jórészt magukba 
ásítják az emberek zömét, a közönbösö- 
seket, a fáradtakat, a kényelmeseket, az 
elnyomottakat a táncoskedvüeket, fel
színeseket, unatkozókat, szerelmeseket, 
társtalanokat, szokásuk rabjait, a társa- 
ságszeretöket és igy tovobb-tovább a 
százarcu, százrétü élet individumait. Hiá
ba, a csordában élők fajtájához tarto
zunk, kellenek a közös legelők, közös 
források, kutak, erdők, amelyek az 
összetariozótíásunk biztonságát érzékel
tetik velünk. Közös táplálékot és men- 
helyet adnak, biztos fedezéket az izo
láltság rettenetes érzése ellen.

*
Ez eddig úgy hiszem mindenütt egy

formán igy van széles-e világon, de a 
Vajdaság szűk határai között maradva 
minden tárgyilagoságorn mellett van 
mit Becskerek javára Írnom: Ez a kul- 
turmunka megbecsülése és a kultúra iránt 
való őszinte lelkesedése. Itt olyan ta
pasztalatokkal gazdagodtam, amelyekről 
csak a meghatottság hangján tudok 
szólni. Itt van közönség túl a mozik és 
kávéházak varázsán arra is, hogy szí
nig megtöltsön egy termet azért, hogy 
meghallgassa ki volt az a Vajda János 
költő, száz esztendőnek előtte, mit tud- 
dott, hogy élt, kit szeretett és miről ál
modott . . . Aztán rendületlen jóindulat
tal hallgatja meg az Ismeretlen, ma köl
tőjét, aki odatévedt és pazarul előlegezi 
neki bizalmát és szeretetét.

*
Aki valamikor állt pódiumon és őszin

te szándékkal a közös jó felé törekvés
sel mondta cl a mondanivalóját, as át 
tudja érezni teljes szívvel a boldog örö
met, ami a hallgatói spontán lelkesedésé
ből fakadt. Egy ilyen pillanat kárpótol 
minden sebért, ami a kultúra harcosai
nak minden időkben bőven kijár. Erőt ad 
újabb küzdelemre, bátorit a még szebb 
és még jobb eredmények kifejlődésére. 
A szeretet és hála érzésével kívánom 
minden társamnak, hogy érezze maga 
körül, mint én éreztem azt a meleg sze
retetteljes szoros gyűrűt, ami engem 
Becskereken körülölelt. Ének a lelkes és 
áldozatkész kulturgyürünek tiszta fé
nyű ékköve fáradhatatlan őre: Dr. Vá
rnái Imre, a magyarság méltó kéfvlse- 
lője.

Novakanizsa, 1927 november 30-án.
P. Gergely Boriaké
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Az ui adókódex
Irta: dr. Fischer Jákó

L A  földadó.
Habár az 1875. évi VII. t.-c. is hatályát veszti, 

annak alapelvei és az annak nyomán kifejlődött 
gyakorlat továbbra is irányadók lesznek. Eddigelé 
az adóalapot nem a valóságos, hanem a kataszteri 
tisztajövedelem képezte és a tiszta jövedelem a 
földek minőségéhez és megművelésének mód iá
hoz igazodott. Az adókulcs sem a tiszta jö
vedelem, hanem a katasztéri jövedelem után szá
mítva, 20% volt, ami azt jelentette, hogy a föld
birtok a minimális adóval volt megterhelve. Ál
landóan azzal érveltek, hogy agrárország va
gyunk és igv az,agrártermékeket nem szabad túl
ságosan megadóztatni, pedig a helyes következ
tetés szerint nem a többségi és nem a kisebbségi 
jelleg és foglalkozás szerint kellett volna a köz
terheket viselni.

A kataszteri tisztajövedelem gondolatát az 
ui törvény továbbra is fenntartja, de többrendbeli 
korrektióval.

A földek hét osztályba soroztaim’1; és pedig:
1. szántó,

2. kert és gyümölcsös,
3. szőlő,
4. kaszáló és legelő,
5. erdők,
6. mocsarak.
7. folyók és tavak. Ezen orz,.'. ?.>■' '.1:1 még 

külön nyolc alosztály készítendő a minőségnek 
megfelelően.

A városi házhelyek az első osztály legmaga
sabb fokába kerülnek, amennyiben t. i. földadó 
alá esnének.

A földadó kérdésnél azonban komplikációt 
okoz az. hogy az ország egész területén eddig 
még nem létezik kataszteri felvétel és ahol van, 
ott is sok változás történt a megfektetése óta. A 
Vajdaságban, Horvát, Szlavón, Dalmát és Szlo
vén tartományokban nemcsak a kataszteri birtok
iveket fektették meg. hanem a kát. tiszta jövede
lem is ki van számítva. Evvel szemben Boszniá
ban és Hercegovinában még csak olyan kataszter 
létezik, amely csak a földek értékét tünteti fel, 
mig Szerbiában és Montenegróban egyáltalában 
nem ismerik a kataszteri felvételt. Abból a célból, 
hogy a kérdést közös nevezőre hozzák, a javas
lat azt tervezi, hogy ott, ahol a kataszter tökéle
tes, ott az egy korona helyett, mindenütt egy di
náregység számíttassák és az évtizedek előtt 
megállapított kát. tiszta jövedelem a mai mező- 
gazdasági termelvények közép áraival össz
hangzásba hozassák. Ebből a szempontból a z , 
1925 évi julius 1. és 1926 julius 1 között mutatko-f 
zó középárakat kivánia irányadóul venni, ami 
kézzelfoghatóan óriási adóemelést jelentene.

Boszniában és Hercegovinában, ahol szintén 
van vagyoni kataszter, ott a kát. tiszta jövedelem 
igazodjék azokhoz a kát. tiszta jövedelmekhez, 
amelyek az előbb említett országrészekben meg- 
állapíttattak.

Szerbiában és Montenegróban provizóriku
sán a miniszter kap teluatalmazást. hogy a íCd 
jövedelmet a többi országrészekéhez viszonyítva 
megállapíthassa és pedig ugyanolyan bizottság 
utján, mint amelyik az eddigi kát. tiszta jövedel
meket a többi tartományokban a tényleges mai 
állapottal relatióba hozni lesz hivatva. Minden
esetre elrendeltetik, hogy tiz éven belül itt is el
készüljenek a kát. birtokivek és egyáltalában uj 
törvény alkottassák a kataszterekről. A törvény 
elkészültéig a mai kát. törvény marad hatályban.

A megnövekedett tiszta jövedelmet megbe
csüli bizottság tizenhat tagból fog állapi, melybe 
nyolc tagot a parlament választ a különböző tar
tományokból, nyolcat pedig a miniszter az ő 
szakemberei közül. Székhelye Beograd és a mun
kálatait a következő sorrendben tartozik elvé
gezni: Szercmség. Bácska, Bánát, Baranya, Hor
vát, Szlavonország. aztán Szlovénia, Dalmácia, 
Bosznia és Hercegovina, végül Szerbia és Mon
tenegró. Az ezen alapon mutatkozó jövedelem 
csak 1929 évi jenuár elsejétől kezdve lesz a föld
adó alapja, addig pedig fentartatik a mai állapot, 
ami azt eredményezi, hogy a fö-dadó ebben az év
ben általában kisebb lesz azáltal, hogy a reá ne
hezedő 500 %-os rendkívüli állami pótadó meg
szűnik. A bizottságok ezt a körülményt eddig 
nem vették észre, vagy nem akarták észrevenni, 
habár a múlt évben beterjesztett javaslat úgy 
gondoskodott arról, hogy a földbirtokosok se ré
szesüljenek adóenredményben, hogy a katasz
teri munkálatok e'készültéig a régi alapon fizetett 
földadót csak provizórikusnak kell tekinteni és 
az ezután mutatkozó kü’ömbözettel kiegészíteni.

Egyébként a földadó nagysága teljesen an
nak a bizottságnak a működésétől függ, amely az 
nj kát. tisztaiövedelmet fogja megállapítani. Az 
adókulcs most is 20 %-a lesz a tiszta jövedelem
nek. még pedig többrendbeli pótadótól megsza
badd \ a. de előreláthatóan nz adóalap fog emel
kedni a kát. tiszta jövedelem emelése folytán.

(Folytatás)
Az előrelátható eltérés szemlélhetővé tétele 

végett szögezzük le, hogy a békében körülbelül 
20 koronára volt becsülve egy kát. hold föld tisz
ta jövedelme, tehát ez volt az adóalap. Nem több
re s nem kevseebbre, mint egy-két mmázsa búza 
értékére becsülték egy kát. hold tiszta jövedelmét, 
mely után a 20 %-os adókulcs alapián négy ko
rona egyenes állami adó volt fizetendő. Az uj 
aera alatt a négy koronából négy dinár lett, a 
melyre 500% vanredni csapatott. Ehhez hozzá
számítva a négy dináros alap után az állami pót
adókat, körülbelül 28 dinár terhelte az 1G -J □  
ö'es ingatlant. A jövedelem és vagyonadó súlyos
bította ugyan még ezt a terhet valamennyivel, 
de az még mindig elviselhető volt. Ha már most 
egy kát. hold föld tiszta jövedelmét 500 dinárban 
állapítanák meg, akkor az egyenes állami adó 
100 dinárt tenne ki, amihez a rokkant és előfogati 
adó hozzászámitásával kb. 150 dinár adóteher 
keletkeznék.

Az egyenes adók vezérigazgatója szerint 
14.170.000 hektár olyan földdel kell az ország
ban számítanunk, amely földadó alá esik és ezu
tán körülbelül három milliárd kétszázhatvanezer 
dinárra lehet becsülni a kát. tiszta jövedelmet, a 
mely után 20 %-os adókulcs mellett — a fentar- 
tandó pótadók nélkül — több mint 600 millió 
egyenes adóra lehet számítani. Miután a földadó 
eddig is ennyit jövedelmezett, kétségtelen, hogy a 
60 %-ot kitevő rokkant és előfogati adóval együtt 
a földadó összege az adóepységesités után akkor 
Is növekedni fog, ha a kataszteri beeslőbizottsá- 
gok túlságosan kíméletesen kezelnék az ügyet. A 
kataszt. tiszta jövedelem tartományonként a 
következőképen projektáltatott:

Montenegró hektáronként 
Dalmácia
Bosznia és Herceg ".'in a 
Szlovénia 
Szerbia 
Vajdaság

Megemlítendő, hogy az
neme csak a saját kezelésű földbirtokra vonat
kozik és nem arra. amelyik haszonbérbe van ad
va,. mert ebben az esetben a több'et után járadék
adót kell majd a tulajdonosnak fizetnie.

Igen nagy igazságtalanságnak tartom, hogy 
az adóért nemcsak a föld haszonélvezője, hanem 
a mesztelen tulajdonosa is felelős és a társtulaj
donosok felelőssége is nem a tulajdonuk aránya 
szerint oszlik meg, hanem egyetemleges lesz.

Az adómentesség eseteinek felsorolását mel
lőzöm, mert ez a minimumra szorítkozik. Kieme
lendőnek tartom, hogy házhelyek és udvarok 500 
m1 területig, ha elkülönítve nincsenek, fö'dadó 
alól mentesek. A jövedelmiadó tervezett eltörlése 
esetén az adókulcs emelése várható.

20 dinár 
40 dinár 

150 dinár 
175 dinár 
180 dinár 
660 dinár

adóztatásnak ez a

II. fídzadó.
Házadó alá esnek mindazok az épületek, me

lyek lakás céljára, vagy más állandó használatra 
szolgálnak. Az 1909 évi VI. t. cikk megkiilömböz- 
tetései a házbér és házosztály tekintetében nagy
részt megszűnnek és ezek helyébe — a drágább 
— az általános házbéradó lép, melynek adókulcsa 
általában 20% lesz. Az adóalap az évi bérösszeg. 
Amennyiben az épület bérbeadva nincs, ugyan
annyi, mint amennyiért hasonló helyiség bérbe- 
adatott. Ha nincs hasonló helyiség, akkor becs
lés foganatosítandó. Azt. hogy az összehasonlí
tást és becslést ki és hogyan fogja végezni, egy
előre nincsen meghatározva, de ha ezt a pénzügyi 
közegek fogják végezni, akkor ugyanarra a szo
morít eredményre lehetünk elkészülve, mint a 
milyent Szuboticán a közelmúltban már átéltünk.

Mig azonban eddig az adóalapból a fentar- 
tási és amortizációs kiadásokat levonni nem le
hetett, addig most Beograd. Sarajevo, Ljubljana, 
Noviszad és Zemun városokban ezen a címen 20 
%. a többi városokban, fürdőkben és nyaralóhe
lyeken 25%, a falvakban pedig 30% levonható 
lesz.

Házosztály adó alá csak a bérbe nem adott 
falusi házak, a szolgaszemélyzet lakására szol
gáló szállási épületek és az ipartelepeken levő 
munkásházak tartoznak, amennyiben az utóbbi
ban két szobánál, az előbbiekben 5 szobánál több 
nincsen. Szobának fog mnősittetni minden helyi
ség, amely lakhatásra alkalmas. Minden szoba 
után 20 dinár lesz az adó, mig a régi törvény sze
rint egy szoba után 1 k. 50. a második után 4, a 
harmadik után 8, a negyedik és ötödik után 16 
korona volt fizetendő.

A javaslat adómentesnek nyilvánítja azokat 
a falusi mezőgazdasági házakat, melyek nincse
nek bérbeadva és a tuljdonosuknak 4800 dinárnál 
több évi bevételük nincsen. A pénzügyi bizottság
ban ezen kérdés felett igen é'énk vita fejlődött ki 
az agráriusok és a merkantilisták között, mert az 
előbbiek több kedvezményt kívántak, az utóobiak

pedig ellenezték, hogy az előnyökben csak a me
zőgazdák és nem egyben az ipari munkások w  
része sülnek

Állandó adómentességet élveznek az állam 
és az önkormányzati testületek az általuk hasz
nált épületek után. templomok, kórházak, kultu- 
rális és közcélokat szolgáló épületek, gyárak és 
ipari épületek, mauzóleumok is. Az adómentes
ség — az eddigi gyakorlattól eltérően — az ösz- 
szes pótlékokra is kiterjed. A p. ii. bizottság ál
landó adómentességet biztosított azoknak az épü
leteknek is. melyekben az egyházak és vallásfele
kezetek irodái vannak elhelyezve, ami a parla
mentben is élénk diskussióra fog alkalmat adni.

Ideiglenes adómentességben részesíthetők a? 
uj épületek és pedig

a földszintes házak 5 évre,
az egyemeletesek 10 évre,
a kétemeletesek 15 évre,
a három és több emeletesek 20 évre.

Itt, ellentétben az állandó adómentesség esetétől, 
a pótlékokra nem terjed ki a mentesség, ami szin
tén a régi törvény szellemének felel meg.

Áz adófizetési kötelezettség — a földadóhoz 
hasonlóan — nemcsak a haszonélvezőt, hanem a 
tulajdonosokat is terhelni fogja és az adóvallo
mások adatainak hamis volta, nemcsak 4—8-szo- 
ros bírságot von maga után, hanem azt is. hogy 
a házbér be nem vallott részének bírói érvényesí
tésétől Is elesik a háziúr. Hogy a lakót is sújtani 
fogják ezért a jövedéki kihágásért, nem tűnik ki 
a javaslatból, de azt előírja a javaslat, hogy az 
a lakó, ki a hozzá intézett kérdésre valótlan ada
tot vall be a kincstár megkárosítására, elveszti 
a lakástörvényben részére biztosított kedvezmé
nyeket. A nem védett személyekről és a lakáskor
látozások megszűnésének ideje útin beálló ese
ményekről szinten nincs intézkedés.

III. Kereseti adó.
Minden olyan vállalat, üzlet, vagy önálló 

foglalkozás, amely tiszta nyereség elérésére irá
nyul, ezen adónem alá fog tartozni. Megfelela régi 
III. 0. k adónak. A régi kér. adó I., II. és IV. osz
tálya megszűnik, illetve más adónemekkel helyet- 
tesittetik. Hasonlókép külön szabályozást nyer a 
nyilvános számadásra kötelezett vállalatok ke
resete is, ellenben az eddigi III. oszt. kér. adé 
most három részre tagozódik. Az elsőbe a külöm- 
böző vállalkozások, a másodikba az üzletek és 
foglalkozások, a harmadikba a szellemi, fizikai 
munkások, amennyiben nem állanak szolgálati vi
szonyban és nem esnek a munkásadó kategó
riájába.

Az adóalap — eltérőleg az 1875 évi 29 t. c. 
rendelkezéseitől — nem az előző három évi be
vételek átlaga, hanem mindig egy-egy előző évi 
tiszta bevételnek az eredménye. A tiszta nyereség 
úgy áll elő, ha a bruttó bevételből levonjuk a 
szükséges kiadásokat, mint amilyenek az üzlet
bérek, tisztviselők és munkások fizetése, idege
nektől felvett kölcsönök kamatai, az iparvállala
toknál bizonyos leírások, a gépek amortizációja 
fejében, a közvetett adók és illetékek, forgalmi 
adó, biztosítási dijak és az előző egy évi veszte 
ség. Ellenben nem szabad levonni a közvetlen 
adókat és ezeknek pótlékait, sem az államiakat, 
sem a községieket, az üzem nagyobbitására, uj 
gépek beszerzésére fordított kiadásokat, a csa
ládtagok munkájának egyenértékét, az alkalma
zottaknak szerződési kötelezettség nélkül adoti 
jutalmakat, a háztartás költségeit, az adóalany 
tőkebetétje után felszámított kamatokat és a tar
talékalap dotációját.

Az adókivetést az erre hivatott bizottság becs
lés alapján végzi, azonban nincsen becslésnek 
helye, ha az adózq a szabályszerűen vezetett 
könyvei alapján készített mérleget és eredmény
számlát csatol. A könyvek szabályszerűségének 
megbirálását a javaslat a pénzügyi hatóságoknak 
akarta fenntartani, de a parlament pénzügyi bi
zottsága ezt a kérdést is az adókivető bizottság 
elé utalta.

Az adókulcs eddig egységesen 10%-a volt az 
adóalapnak. Most az adókulcs különböző és pedig 
annál nagyobb, minél inkább előtérbe jut a tőké
nek a szerepe a munka felett. Az 1926. évi javas
lat 12. 10 és 8%-ban állapította meg az adókul
csot, de a most tárgyalásra kerülő javaslat és a 
pénzügyi bizottság 14, 12, 10 és 8%-os adókulcso
kat különböztet meg, sőt a fizikai munkások 
egyenes kereseti adója 2%-ban van megállapít
va, úgy, miként ezt a munkásadóról szóló törvény 
már korábban szabályozta. Az utazók és utazási 
ügynökök adója évi 1000 dinár átlagösszegben 
van meghatározva.

A vallomásadási kötelezettség, mely a jöve
delmi, vagyoni és hadinyereség adó behozatalával 
egyidejűleg jött divatba, most általánosittatott és 
minden vállalat és minden foglalkozás köteles 
a működésének megkezdését nyolc nap alatt be
jelenteni. mert különben bírságnak teszi ki ma
gát. A fizetési kötelezettség a vállalat, üzlet és 
fogia.kozás mindenkori tulajdonosát terhelvén, 
nagyon vigyázni kell az üzletátruházások alkal
mával. hogy az átruházó rendezte-e az adótarto
zását?
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Két pályázó nyerte a közönség problémáját
Fleisch ann mérniik és Fejér A adáraé (Szubotica) osztoznak az ötszáz 

dináros jutalomban
A Bdcsmegvei Napló karácsony előtti

Pálvázata a közönség prohlémála volt. 
A  kitűzött feladatra, hogy a közönség 
találjon ki megfejtendő problémákat, igen 
sokan pályáztak. A pályázatok között 
ezúttal iecn sok érdekes Írás akadt, ame
lyek azonban sainos nem mindig feleltek 
meg a pályázat feltételeinek. A feltéte
leket félrenem érthetően több Ízben is 
közöltük, mégis nagyon sokan küldtek be 
olvan pályázatokat, amelyekben nyomuk 
sincs a problémának, vagy ha igen. a fe
lelet százféle lehet és valóban nem lehet 
kívánni a pályázóktól, hogy pont épen 
azt a megoldást találja el, amelyre a 
probléma feladója gondol.

Néhánvan nem mellékelték a megol
dást és ezeket a feltételek szerint nem 
vehettük figyelembe és sokan küldtek be 
rég ismert dolgokat is.

Minden tekintetben helyes megoldás 
csak kettő volt: Fleischmann T. 
mérnök és Felér Aíadárné (Szobo- 
tlca), akik között egyen’ő arány
ban osztjuk fel az ötszáz dináros 

jualmah
Ezt a két pályázatot valóban ki Is lehet 
tűzni problémának.

A két problémát fel fogjuk használni
és Így azokat most nem közöljük le,
de január és február hónapban

mindegyikre se- kerül.
Ezenkívül még három közelítette meg 

legjobban a helyes megoldást. Ezek 
ugyan nem annvíra iók, hogy problé
mának feladhatnék őket. de érdekesek 
és kedvesek és ezért teljes terjedelmük
kel nyilvánosságra hozzuk őket.

Megemlítjük még Stark István és 
Hálfi Ida. Szubotica pályázatait, ame
lyeknek ötletét más feldolgozásban eset
leg még felhasználjuk. Végül szintén jó, 
de problémának fel nem adhat', pályá
zatokat küldtek be a következők:

Beer Rezső Kíkinda, B. Farkas La
jos Szenta. Bering Bogvi Szenta. Mayer 
István Szubotica. Fontányi Menyhért 
Szenta. Serfőző Ferenc Kula. Klein Sári 
Veiikibecskerek. Gerber Matiid Szenta, 
Cirün Izor Mól. Wollbergcr Vilmos Sid, 
ifi. Föglein János Sztaribecsei. Balcár 
Antal Noviszad. Kelemen György Pcíro- 
voszelő. Sáfrány András Venrovác.

A közlésre érdemes három pályázat a 
következő:

A k á r ty a
I.

Egy kis Tahiban lakott családjával 
Hetényi László földbirtokos. Jóravaló, 
szorgalmas ember volt, csak egy hibá- 
la volt. hogy szeretett kártyázni. Több
ször átment a szomszéd városba, ahol 
egyik barátjával, egv dúsgazdag ban
kárral kártyázott. Hetényi állandóan 
vesztett. Családja tudta, hogy szokott 
a bankárral kártyázni, de nem is sej
tették, hogy Hetényi hazárdot játszik. 
Egy este Hetényi újból szerencsét pró
bált, de nem sikerült. Állandóan vesz
tett és amikor már minden pénzét el
játszotta, .akkor nem maradt egyéb hát
ra. mint a ruhájáért kezdeni játszani. 
Éjfél után néhány perccel Hetényi ka
bát, kocsi-ló nélkül (mivel azokat is 
elkártyázta, jö tt haza.

Családja már aludt és zörgésére fia 
felkelt, hogy beengedje. Nagyon meg
lepődött, amidőn apját ilyen állapotban 
észrevette és megkérdezte:

— Mi van veled apám?
— Minden oda van — felelte Heté- 

nvj _  a vagyonunk oda van. Egyedül 
én vagyok az oka. mert clkártyúztam 
és ezért meghalok.

— Talán csak nem lesz öngyilkos — 
kérd a fa  megdöbbenve?

-— De igen — válaszolt Hcténvi és a 
revolvere után kapott.

Fia nem hinta megakadályozni apja 
szándékát, mert 10— 15 lépésnyire volt 
tőle. de támadt gyorsan é rv gondolata.! 
amit kimondván, eltérítette apját szán
dékától.

A probléma
Mit mondott a fin?

Megfejtés
A finnak mentő gondolata támadt. A 

sorsjegyére gondolt és felkiáltott:
— Apám! megnyertem a főnyere

ményt. egymillió dinárt. Hetényi épp a j 
revolver ravaszát akarta meghúzni, de j 
a bűvös szóra megtorpant, eldobta a 1 
fegyvert. Másnap, amidőn Hetényi 
megtudta, hogy fia valótlant mondott, 
megint szomorú lett, de fia és felesége

bebeszélték neki, hogy többen is men
tek már igv tönkre, de becsületes mun
kával néhány év alatt megint felküz- 
dötték magukat. Hetényi megnyugodott 
sorsában és családjának ünnepélyesen 
kijelentette, hogy becsületes munkába 
fog kezdeni és hogy soha többé nem 
fog kártyázni.

Beküldte: Ecrger Tibor. VI. gimná
ziumi tanuló Velika-Kikinda.

A meghiúsított rablógyilkosság
Zelei Mihály nem rég tért vissza 

Amerikából vagyont érő kincsekkel és 
kövér erszénnyel, Sz. városában építe
tek magának közvetlen a Tisza part
ián egy várhoz hasonló emeletes házat, 
amelynek udvarára még a nap is lét
rán járt fel bckukucskálni. Mondogat
ták is az emberek, mire való ez a 
nagy clzárkózottság, vagy talán olyan 
nagyon félti a kincseit. Mert bizony 
Zelei uram nem adta a rengeteg sok 
pénzét bankba, hanem odahaza tartot
ta azért, mert mintahogy mondani 
szokta azzal ő is tud dolgozni. Egyéb
ként nem volt fösvény ember, mert ha 
szegényebb rokonai, vagy baráta hoz
záfordultak kisebb-nagyobb kölcsönért, 
mindig adott mindenkinek és ilyenkor 
meg szokta mutogatni az ő kinccsel telt 
házát és a gyönyörű szép istállóját, a 
melyben szebbnél-szebb paripák vol
tak. Csupa fény és tisztaság uralkodott 
mindenütt, mert az udvart és az istál
lót naponta kétszer fel kellett mosni, 
Erre a célra egy gőzpumpa szolgáltatta 
a vizet a Tiszából, ilyenkor valóságos 
vízözön vöt az udvaron és az istálló
ban. Ez a művelet alig tartott félóráig, 
mert az udvar hátsó részén levő csa
torna a szennyvizet rögtön elnyelte. 
Szóval minden elképzelhető kényelem
mel a legmodernebbül vo lt ellátva az 
egész ház s a biztonság kedvéért a há
rom méteres kőfalkeritéscn még egy 
drótkerítés ékeskedett, amelyben éjjel 
villamos áram volt. Tehát éjjel, ha Ze
lei uram megbízható udvarosa a kaput 
bezárta, oda senki engedély nélkül be 
nem juthatott.

Volt a házn k még egy nevezetessé
ge, a gyönyörű szép Eeszter kisasz- 
szony, akit Zeleiék örökbe fogadtak. 
Egy szép napon Eszter kisasszony az
zal lepte meg nevelőatyját, hogy ö már 
férjhezmenendő sorban van és van 
neki egy sziveválasztottja, adja bele
egyezését az egybekelésükhöz. Azon
ban Zelei uram, mikor hallotta, hogy 
az illető egy egyszerű csendőr, kitért 
a válasz elől és Esztert nagyobb fel
ügyelet alá helyezte, maga pedig sie
tett a csendörparancsnokhoz, kihez 
személyes barátság fűzte és kieszkö
zölte tőle a csendőr azonnali áthelye
zését.

Nagy volt a csendőr meglepetése, 
midőn az örömhír helyett az áthelye
zésről értesítették és közölték, hogy 
a mai éjjeli szolgálata az utolsó Sz. 
városában. Nehé2 szívvel indult neki 
az éjjeli szolgálatnak és mintha az idő 
is vele érzett volna, terhes felhők csur
gatták kényeiket a szép tavaszi éjsza
kán. Nem törődve semmivel, egyenesen 
Zeleiék palotája elé ment és behúzód
va a szemben lévő kápolna ajtajába, 
leste hogy nem láthatná-e az ő Eszti
kéiét.

Zeleiéknél aznap éllel nagy fénnyel

sáradt, ingirlékeny. kőnry-n kifáradó, literes kirre- 
rütsf ;ben s ’ íiv ed er hí reknél wá’óságos c. odakint 
hat ez orvostudomány leiujabb felkderéf-ének: a vi
taminoknak az alkalmazása. Ha szervezetünket kellő 
mennyiségben e látjuk ezzel a nélkülözhetetlen é'et- 
enyaggíl, az Itíegsssej. farad ság, lehangoltsío, röríd 
idő a'.att t ljea*.n meg zánik, a kedtly felfrissül, a jó 
étvágy metjön. az arészin pirospozs i s s i  lesz. az 
erő. munkakedv, tetterő visszatér. A ezúksógea vita
minokat meg ontatianul koncsntrálja és hatásukat 
értékes lápsók ai fokozza a pompái c s o k t id . iz ú

mely mindenütt ka-.hatő. — Egy doboz áta 22 dinár.
KF. K A L I JA  R G V tS A D

bárki kívánságára ingyen küldi dr. Műnk Ailu* szu- 
boticai f .orvos fóliából .Mit kell tudni mindenkinek 
* vitaminokrtl* című munkát. lütíut

. . ... ...

ülték meg a házigazda születésnapját 
és Eszternek nem volt alkalma a már 
megszokott módon az ablakán kinézni, 
pedig tudta, hogy valaki vár reá az 
esős éjszakában.

Egyszerre a csendőr két erős fiatal 
férfi beszélgetésére lett figyelmes, akik 
azt vitatták egymás között, hogy kár 
volna a kicsikéért. Ez csak fokozta a 
csendőr elkeseredését, mert az elfo
gott szavukból úgy értette, hogy az ő 
szégyenletes kudarcáról beszélgetnek 
az illetők. A két fiatalember figyelme
sen végigszemlélte a házat, ami csak 
megerősítette a csendőr gyanúját s már 
látni vélte, hogy Eszter ablakot nyit és 
őhelyette a kettő közül valamelyiknek 
int aranyos kis kezével jó éjszakát.

A csendőr elhatározta, hogyha bár- 
níbo kerül is, le fog számolni a csábí
tókkal. Közben a vendégek is cl el
hagyták Zeleiék házát, azonban ő csak 
a két fiatal embert figyelte, akik most 
a Tisza felőli részen sétálgattak, majd 
egyszerre érthetetlen módon eltűntek a 
szemei elöl. A csendőr visszament a 
kápolna ajtajába, ott senki nem látta, 
azonban ö mindent láthatott, ami a ház
ban történik. A vendégek már mind el
mentek, a villany is kialudt mindenütt. 
A csendőr még mindig ott állt a kápol
na ajtajában reménykedve, hátha Eszti 
feltolja az ablak redőnyét és ő búcsút 
mondhat neki. Hiába várt, sehol sem
mi nesz nem hallatszott, csak az eső 
esett nagy cscppckben. Már éppen el 
akar menni, a midőn az emeleten levő 
hálószobából két rémes sikoltást hal
lott.

— Segítség, gyilkosok!

A probléma
A közönség akadályozza meg kívül

ről a gyilkosságot és fogja cl nyomban 
a tetteseket, — kik voltak azok. és hogv 
Jutottak be oda. amikor a körül ir t  dol
gok szerint a házba lehetetlen volt bár
kinek bejutni.

Alcgfejtés
A csendőr a sikoltást hallva, azonnal 

azonnal a hálószoba ablakára leadott 
két lövést, ami megtette a hatást, a lö
vedék nagy robajjal bevágta a vaser- 
dőnyt, az ablaküvegek csörömpölve hul
lottak he, a támadók megijedtek és el
rohantak. a gyilkosság végrehajtása ez 
által meg volt akadályozva. A csendőr 
pedig futva a ház Tisza felőli oldalára 
sietett, abo! a két fiatal embert szem 
elől tévesztette s valóban azok épen ak
kor buitak ki a szennyvizlevezetö csa-1 
tornából — a csendőr nyomban elfogta 
őket.

Beküldte: T. J. Vei. Bcckerek

K o v á c s  A n d rás k a r á c so n y a
i.

A szent karácsony ünnepe közeledett, 
ősi szokás, hogy erre a nagy ünnepre 

minden idegenben tanuló diák, szegény 
és gazdag haza utazik, hogy az üröm- 
ünnepet családja körében töltse el. Ko
vács Andrásnak is legliúbb vágya volt, 
bogv az unnereke haza utazhasson, an
nál inkább, mert épen levelet kapott sze
gény édes anyjától, hogy betegen fek
szik és nagyon óhajtaná fiát látni.

A mi Andrásunk nagyon szeg íny diák

■ B B H M M M IU lB M n n n í
43 szen zációs zenem üvet tartalm az.
Az ár legszeb b  kottagyüjem énye.
N em  hiányozhat eg y etlen  zongoráról
sem ! 65 diaárért m indenütt kapható  

ll«40

••

volt. Nehezen tengődve, nélkülözve küz
dötte fel magát a gimnázium V IIl-ik  
osztályáig. Szuboticán já rt iskolába. 
Lakása egy szegény mosóué kamrája 
volt. Jó tanuló volt és igy sikerült pár 
tanítványt kapnia és tisztán a maga 
erejéből a tanításért kapott pénzből 
tartotta fenn magát. Elképzelhető, hogy 
milyen lelki fájdalommal töltötte el a 
tudat, hogy épen most nincsen pénzo 
és semmi kilátása sincs arra. hogy ’.iti
költséghez jusson. Édes anyja Újfaluban 
lakott s az útiköltség odáig 80 dinárba 
kerül, de ő oly szegény, hogv még ezt 
az összeget sem volt képes fiának be
küldeni.

Vasárnap délután v o lt András cél- 
nélkül indult el otthonról s töprengve 
járkált az uccákon, hogy miképen sze
rezhetné meg a szükséges útiköltséget. 
Útközben elhatározta, hogy meglátogat
ja, egyik szegény kollegáját. El is ment 
hozzá, elpanaszolta kétségbeejtő hely
zetét. Barátja is csak annyit mondha
tott, hogy vele sincs különben, neki sin
csen egy árva paraja sem. De ő opti
mista s utolsó percig bízik sorsának 
jobbrafordulásában, mert a szegény 
édesanyja mindig arra tanította, mikor 
otthon sokszor nem volt betevő falat
juk sem, hogy a jó Isten megsegíti a 
szegény embert s ahogy ő mondani 
szokta: »Ha az Isten akarja, ablakon is 
beadja.*

A bucsuzásnál András arra kérte ba
rátját, adjon neki legalább egy köny
vet olvasni, hogy az unalmas estét va
lamivel elüsse.

— Sajnos, még ezzel sem szolgálha
tok, könyvem nincsen.

— Legfeljebb ezt a kiolvasott újságot 
adhatom neked, amiért ma utolsó négy 
dináromat adtam oda. Nagyon szeretem 
a politikát olvasni és sokszor azzal 
ámítom magam, hogy hátba egyszer 
miniszter lesz belőlem. Ezen aztán kis
sé elmosolyodtak.

András összehajtotta az újságot, zse
bébe tette és meleg kézszoritással vál
tak el egymástól.

Lakásába érve korgó nyomorral, fáz
va hideg szobáidban lefeküdt. Majd 
eszébe jutott, hogy kabátjában van a 
barátjától kapott uiság, ez jó lesz, gon
dolta magában, talán majd egy kis szó
rakozást fog iiyuitani. Meggyujtotta a 
kis petróleum lámpa* é s ...

A napok gyorsan teltek. Az iskolá
ban kiadták a karácsony szünetet és 
Kovács András egy ropogós 100 dlná- 
ro‘-t nyújtott át a vasúti pénztárnál és 
megváltotta a jegyet Ú jfa lu ig ..

A probléma

Mikép szerezte Kovács András az 
utazáshoz szükséges pénzt’  (A követ
kező feltevések mellőzendők: Nem ölt, 
idegen tulajdont nem sajátított cl, nem 
adott el semmit, a pénzt sem ajándék
ba, sem kölcsön nem kapta, sem pénzt, 
sem más értéktárgyat nem talált, sors
jegye nem volt s igy nem húzhatták 
ki, a tanításért nem vett föl előleget, 
tie kéregetni sem ment. kondiéi*'m sem 
állt. Egyedid saját őtlctessúgévcl becsü
letesen jutott a pénzhez >

Megfejtés
Meggyujtotta a kis petroleum L: r  t 

és elővette a Bácsmegyei Napló \ a s : ' " -  
n-ipi számát és mohón olvasni kezdett. 
Egyszerre szemébe tűnt a legújabb 500 
diliáros »Piobléma«. amelyre a közön
ség pályázhat problémák beküldés v e i.

Hopp! Megvan! — kiáltotta örömtel- 
iesen — ez az egv még segíthetne ra j
tam. De egyszerre elkomorodoft. mert 
— bár a kilátás jó volt — de hol vegyen 
ö »ProhHmát?« Egyszerre villámgyor
san cikkázik át agyán egv gondolat s 
a saját maga szomorú esetét állította 
be a probléma tárgyául a fenti címmel: 
»Mikép kovácsolt Kovács András diák 
pénzt, mikor nem \ olt ncki?«

Másnap sietve bevitte a szerkesztő
ségbe a pályaművet, amelyet helyesnek 
találtak és néhány nap múlva a "Problé
ma* pályadiját boldogan felvette.

Beküldte: Lengyel Zoltán bútorkeres
kedő Szotnbor, Kralja Alekszaudra ul. 
IS. II.

Itt említjük még meg bogy a kará
csonyi számban kitűzött hirdetési prob
lémára legkésőbb tanuár 10-ig kell bc- 

'  '.pályázatot.
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HÁRO M  IN S P E K C IÓ
E G Y  É J S Z A K A  A  R E N D Ő R S É G E N  

K E D É L Y E S  G Y Ó G Y S Z E R T Á R I E S E T E K  
H A L L Ó ,  M E N T Ő K ,  H A L L Ó !

A rendőrök, a detektívek, a mentők és 
a gyógyszerészek éjjel-nappal talpon van
nak, és vigyáznak a város lakosságá
nak biztonságára, épségére és egészsé
gére. Mikor este lehullanak a redőnyök 
és kigyulladnak a gázlámpák, a rendőr
ségről kiindulnak a fegyveres őrcsopor
tok, melyek bejárják a város Icgelha- 
gyottabb uccáit is. A mentőállomáson 
Ilyenkor már készen állnak a kocsik, 
tűzoltóknál a fecskendők és a gyógy

É js z a k a  a  re n d ő rs é g i ő rs z o b á b a n
Régóta izgatott az a kérdés vájjon mi 

történik egy éjszaka a rendőrségi ügye
letén? Hogy nappal mi történik azt tu
dom, mert naponta egyszer-kétszer lá
togatást teszek dr. Momirovics Veljkó 
főkapitánynál, a bűnügyi osztály főnö
kénél. De éjjel?

Rááldoztam egy éjszakát és meg kell 
állapítanom, hogy éjjel csak* kis esetek 
történnek. Rendes és jólnevelt betörő 
éjjel alszik és nappal dolgozik. Csak 
kezdő kis tolvajok szoktak az éjszaka 
leple alatt »me'.ózni«. Mindamellett az 
ügyeletes rendőrség éjszakai vendégei a 
legérdekesebbek. Kezdve a szerelmes 
háztartási alkalmazottól a kabáttolvajig 
és a vidám részegekig mindenféle nemű. 
korú és foglalkozású ember felvetődik 
ide. Ha nem is jószántukból, de gyön
géd erőszaktól kisérve.

Városháza második emelet 10S. szo
ba. Itt bonyolítják le az éjszakai fo r

galmat. Turanov Lázár rendőrkapitány 
szívesen megengedi, hogy vele inspek
ciózzam, igy legalább nem álmosodik 
el az emebr. Az ügyeletes kapitányon 
kívül egy rendőrbiztos és egy detektív 
teljesít éjjeli szolgálatot. Az inspekció 
déltöl-délig tart.

Elmesélem célomat 1 uranov rendőr- 
kapitánynak és most már csendes be
szélgetésben együtt várjuk mi fog tör
ténni ezen az éjszakán.

Szurkálás
Kilencet ütött a városháza órája. A 

város csendes. A kávéházból zümmög
ve felhallatszott a zene.

B rrr . . . b rrr . . .
Turanov felkapja a telefonkagylót. 

Végre — sóhajtottam én. itt az ’-eset*. 
De tévedtem A központ is tévedett és 
8—87 helyett idekapcsolt egy édesen 
csicsergő hö’gyet.

Csendesen ábrándozni kezdtem, de 
negyed óra múlva újból cseng a telefon 
Végre — sóhajtottam másodszor is . . .

— Itt rendőrségi ügyelet — kiabálta a 
telefonba Turanov kapitány — halló, 
halló . . . megszűrtük . . . rögtön. Le
tette a kagylót.

— Itt az első eset — mondta és már 
rohantunk le a lépcsőn. Az első köri 
rendőrlaktanya jelentette, hogy a Masa- 
rikova-uccában több legény bál után 
összeverekedett. A helyszínen két rend
őr és a biztos várt ránk. Az áldozat egy

szertár redőnye mögött ott világit a 
lámpa:

|  ÉJfELI 1NSPECIÓ |

A város nyugodtan alszik. Az uccák 
csendesek. A rendőr elsétál a házak 
között. A mentőkocsi száguld a kórház 
felé, az álmából felriasztott gyógysze
rész ásítva keveri a porokat. Az adófi
zető polgár csicsiskál és álmodik.

húsz éves bunyevác legény, egy fának 
támaszkodva ült a földön. Rémesen ja j
gatott és a karját szorongatta. Pár perc 
múlva ott állt a mentőkocsi. Egy-kettő
re bekötözték a legény karját. A szú
rás nem volt mély. Villanylámpa fényé
nél Turanov Lázár megnézte a sebet. 
A legény karján öt-hat forradás lát
szott.

— Hát ez micsoda? — kérdezte a 
rendőrkapitány.

- -  Rdgl szilfások — felelte Qábrlcs 
Jócó a sebesült legény olyan egykedvű 
cinizmussal, mintha csak a cipötalpáról 
lett volna szó.

A mentők Gábricsot a lakására vitték. 
Mi visszatértünk az ügyeletre. A jelen
tés elkészítése a köri biztos dolga. A 
tettesek kinyomozása a jelentés alapján 
másnap indult meg, de nem vezetett 
eredményre, mert Gabrics sok haragosa 
közül nem tudta melyik leste meg a sö
tét uccában. A verekedés oka: szerelem, 

G yanús nő
Tíz óra tájban egy kóbor nőt kísért 

fel a rendőr és feszes haptákban jelen
tető, hogy a nőt a gimnázium és a 
Zrinyszki-tér környékén találta. Egye
dül volt és le-fcl sétált. Igazolványa 
nem volt és P. Teréznek nevezte magát

A »gyanus nő« tizenhét évesnek lát
szott. Rövid, vastag zöld kötött kabát 
vo lt rajta. Fején fekete kendő. Elkez
dődött a kihallgatás:

— Hogy hívják?
— Teréz. (Halkan, félénken mondja, 

mintha félne, hogy leharapják a fejét.)
— Cselédségi alkalmazott vagyok.
— Hajadon?
Tériké elpirul.
—- Igen, még az.
— M it keresett este tiz után az uc- 

cán?
— Elfelejtettem elhozni a kapukul

csot és éppen gondolkoztam, mit csi
náljak, mikor a rendőr ur elfogott Iga
zolványom is otthon maradt

Tcrézkét azzal a figyelmeztetéssel 
engedték szabadon, hogy máskor ne 
ücsörögjön az uccán kapukulcs nélkül.

— Kézit csókolom — mondta és el
ment.

Kodelltának se keze. se lába
Éjfél után befut az első részeg. Idő

sebb földműves ember. Csupa sár. A r
cán a részeg emberek bambasága. A 
szemével csak pislog, kezei lelógnak.

— Totál részeg — állapítja meg a di
agnózist a rendőr, aki félóráig cipelte 
fel a lépcsőn a mulatós bácsit. A je
lentés szerint az ur a Matica sarkán a 
járda szélén ült és üvöltött.

i — Hogy hívják? Kérdezi öblös han- 
! gon a rendőrkapitány.

A delikvens fel se néz, feje a mel
lére -lóg és dönnyög mint egy kisgyerek.

Átkutatják a zsebeit. 17 dinár van ná
la és egy cigaretta-dózni. Gyufa, új
ságpapír, kulcs. Megtalálják igazolvá
nyát is. Felírják a nevét (én diszkré 
cióból hallgatom el) és felkisérik a fog
dába, hogy kialudja magát.

A lépcsőn felfelé a bácsi énekelni 
kezdi:

Kodclkár.ak se keze, se lába,
Mógis vígan úszik a Dunába

Aztán újból csend lesz.
*

Később még két vidám részeg fickót 
hoznak fel a rendőrposztok. Egyik a 
Szokolszka-uccában minden ablakot 
megzörgetett abban a hiedelemben, 
hogy a lakásán zörget és tele tüdővel 
kiabálta:

— Ilus, nyisd ki a kaput, h e j. . .
A másik csendes részeg, csak éppen

nem jut eszébe, hol lak’- 
-— Fel a dutyiba!

A legérdekesebb éjszakai vendégek 
egy szőrmebundás hölgy és egy mici- 
sapkás fiatalember voltak. A rendőr a 
vasútállomás környékén lett rájuk f i
gyelmes és miután igazolni nem tudták 
magukat, felkisérte őket az ügyeletes 
szobára.

A hölgy odabujt a kályha mellé és 
nagyon otthonosan mozgott úgyhogy 
mindinkább megerősödött a gyanúm 
foglalkozását Illetőleg. Mikor kissé fel
melegedett, kacéran odapillantott Tu
ranov kaptány felé, aki azonban merev 
és szigorú arccal nézett a bubikopfos 
formás, festett ajkú nőre.

Végre megszólalt:
— Hát már megint?
Sejtettem. hogy a dáma Ismerőse 

lesz a rendőrségnek. Jól szemügyre 
vettem. Lakkcipö. Selyemharipnya. 
Szőrmebunda. Manikűrözött köröm. 
Csak éppen kalapja nem volt.

A nő, más nem lévén, velem kezdett 
kokettálni. Összecsücsöritctte a száját 
és ábrándosán lehunyta a szemét. Az 
ifjú reszketve állt a sarokban és nem 
kellett attól tartanom, hogy rámrohan. 
Általában itt igen gyávának mutatkozott

I n s p e k c i ó  a  g y ó g y s z e r t á r b a n
Második inspekciós éjszakát a gyógy

szertárban töltöttem. Ez olyan kedélyes 
fiatalember társaságában, mint Schadl 
József direkt élvezet volt. Kényelmesen 
elhelyezkedtünk a fotelekben és nehogy 
esetleg unatkozzunk, a gyógyszerész ur 
gondoskodott borról.

— Nincs borzalmasabb a gyógyszer
tári inspekciónál — panaszkodott — a 
mint kicsit elszunyókál az ember, egy
szer csak megszólal a csengő. Kimegyek 
a nyíláshoz: nincs ott senki. Visszame
gyek, de újból csengelnek: Ismét senki. 
Rossz tréfa ez és régi Is. Elhatározom, 
hogy újabb csengetésre, azért se me
gyek ki. Nemsokára ismét bereg a csen
gő. Csengess' babáin, csak csengess — 
gondolom és meg se mozdulok. A csengő 
tovább bereg, de én bedugom két kisuj- 
jammal a fülemet. Egyszerre kint el
kezd káromkodni valaki és átkozza a 
fülemet és a gyógyszerészek istenét. Ki
megyek, az illető ordít, hogy majd leesik 
a feje a fájdalomtól, adjak neki egy asz
pirint. Szóval sose lehet tudni, hogy vicc ' 
vagy nem vicc.

A méla líra
Nyolc óra tiz perc: ólomvizet két di

a szerelmes lovag és később »mindent« 
a kis démonra fogott.

M. Ica egész vidám volt, nem zseni- 
rozta az a tudat, hogy néhány éjsza
kát a harmadik emeleten fog tölteni.

— Szabad levetnem a kabátomat? — 
csicseregte a hölgy és be se várva az 
engedélyt, sikkesen kibontakozott a 
bundából.

Icuka szombori kislány, de minden 
félórában clkalandozik szülővárosából 
és két hetet vendégszerepel a rendőr
ségi fogdában.

_  Nem bírok magammal, kapitány 
ur — jelenti ki — zárjanak le, de újból 
kezdem.

A szuboticai fiatalember, K. í. már 
nem ilyen nagy legény. Elmondja, hogy 
a hölgy csábította.

— Hogy csábította? — kérdezi a 
rendőrkapitány.

Az ifjú szcmlesütve hebeg:
— Rámnézett és ..
-  És?
— . . .  mosolygott, olyan hívogató- 

lag mosolygott. . .
Icuka előugrik.
_  Hazudik, aljas gazember, követett 

és megjegyzéseket tett a lábaimra.
— Én?? — csodálkozik az ifjú.
— Igen, azt mondta — kiabál a 

szombori démon — hogy kár ilyen szép 
kislánynak kanyarót kapni a hideg uc
cán, menjek vele.

Az ifjú  elsápad.
— De ilyet? Hisz ezt maga mondta 

nekem.
Icuka olyan, mint egy ugrásra kész 

tigris és látszik rajta, hogy kész tiz 
lakkozott körmével megvédeni szeplőt- 
telenségét. De mindez nem segít rajta. 
Turanov rendőrkapitány csenget, az

ügyeletes detektív belép. Innen kezdve 
gyorsan pereg a film.

Icuka felveszi a kabátját és pukked- 
lit csinál előttünk. Kezével feléin le
gyint.

— Pá, a viszontlátásig — mondja, 
aztán mosolyogva kiperdül az ajtón és 
elegánsan fclsétál a fogdába.

A gavallért szélnek eresztik. Az ifjú 
boldogan siet haza a kellemetlen kaland 
után. Vigyázni kell manapság, hogy 
kinek a lábát dicséri meg az ember.

narért. Utána rövid időközökben 
szer aszpirin, egyszer trígeniin.

Utána poharaztunk egész féltizig, mi
közben Schadl József arckrémet kevert. 
Csengettek. A gyógyszerész kisiet a les- 

lyukhoz, majd szemeivel 
nt, hogy jöjjek oda. Az 
uccán egy nyurga ábrán- 
douképü fiatalember áll. 
Hetedikes diák lehet. 
Szőke és pirosképü.

— Mi tetszik?
Az ifjú zavar

tan és fé’szegiil 
susog valamit. Nem hal
lottam mit, de gyógysze
rész barátom rámkacsint, 
odamegy az egyik fiók
hoz és diszkréten becso
magol valamit. Épp ilyen 
diszkréten nyújtja ki a 
nyíláson a csomagocskát.

— Jóéjsz.'.kát — mofd a a nvurga fia
talember és a Valencia divatját múlt dal
lamát fütyülve el a bal oldalon.

Púder, szódabikarbóna
Egész éjiéiig kanyaró recepteket hoz-

két-



a lovagjával.

uak. Nclm kinin, újból aszpirin és egy ri» 
cinus. Tizenegy órakor egy pikkoló egy 
doboz Cottyt kér. ügy látszik őnagysá- 
,-a oda haza felejtet te a pamacsot. Effy ál- 
nos cselédlány kér kenőcöt égési seb- 
re. ö t  perc múlva szódabikarbónát ad 
a gyógyszerész egv szeplős ügyvédnek.

A forgalom fokozatosan élénkül. Az. 
ember el se hinné, hogy mi minden kell 
egy éjszaka a közönségnek. Í’.Hél jóval 
eltntdt, mikor egy fiatal hölgy futott be

— Pardon — muzsi
kálta a kis manikűrös 
lányból arrivált teke- 
teszemii ‘jzuboticai de
mon — kppliatok száj- 
festéket?

Kapott. Rögtön be 
is kente a száját és 
odafordult kísérőjé
hez:

— No most pukkadj 
meg. olyan a szám, 
mint Puttv L iá é .., a 
szerelmedé . . .

Csendesen vesze
kedve eltűntek a Pa- sicseva-uccában.

Éjfél után már csak aszpirint keres
tek. Éppen elszundikáltunk, mikor csen
gettek. Egy pincér volt és egy dinárért 
benzint kért az öngyultfijdba. N szegény 
gyógyszerész dühbe gurult ekkora em
bertelenségen.

— Nincs gyufája? — üvöltötte.

— De van — felelte a pincér hideg- 
l vérrel.

— Hát akkor minek a benzin?
— Minek? Hát mit csinálok, ha el

fogy a gyufám — mondta nevetve és el
szaladt.

É j s z a k a  a  m e n t ő á l l o m á s o n

A szuboticai mentők Vilsonova-uccai 
épülete előtt állandóan ott áll egy tűz
oltó. Lc-fel sétál, nagyokat dobbantva 
vastag csizmáival.

A kapu alatt már megcsap a kötöző
állomás pavilonjából kiáramló éther 
szag. Átmegyek néhány szabin. Az 
ágyakon tűzoltók beverésznek. Bacslia 
Balázs inspekciós őrparancsnok fogad. 
Rajta kívül még két őrparancsnoka van 
a mentőknek és a tűzoltóknak, Tikvickl 
András és Banák János.

Bacslia Balázs elmagyarázta a sza
bályzatot. A laktanyában katonás rend 
uralkodik. A tüzőrség tagjai szolgálati 
időben csak felöltözve fekhetnek le és

mindenki részére kötelező a bflszájtt csiz
ma, hogy tűz esetén gyorsan felvehes
sék. A telefon mellet kis négyszögletes 
tábla van hét fehér gombbal. Ezek a jel
zőcsengők gombjai. A tclefonlnspckclós, 
amint valahonnan tüzet, vagy balesetet 
Jelentenek, azonnal je lt ad. Egy gomb
nyomásra egyszerre megszólalnak a 
csengők a legénységi szí búban és az is

tállóban, ahol a lovak állandóan fel-
tszerszárnozva állnak.

Megkérdezem Bacslia őrparancsnok-
tól, hogy mennyi idő alatt készülnek el 
l  k i v o n u l á s r a  •  t ű z o l t ó k ,

— Egy perc alatt mindenki készen van 
és tűzjelzés esetén alig telik el néhány 
perc, már rohannak a kocsik.

Elmondja, hogy leggyakrabban a to- 
runyör jelez tüzet.

— Nem alszik el soha a toronyőr?
— Nem. mert az ellenőrző óra mutat

ja, hogy ébren volt-e. A toronyőr minden 
negyed órában köteles felhúzni az el
lenőrző órát, amely igy pontosan mutat
ja; hogy az őr ébren volt-e.

R i a d ó !

A mentőállomáson csendesen beszél
get néhány inspekciós mentő. Disznó- 
vágásról folyik a szó, amikor hirtelen 
megszólal a jelző csengő. Egyik felug
rik és beszalad az iuspekelóshoz, a töb
biek gyorsan hefogják a két eleven pa
ripát a sötétzöld kocsiba. Az előbbi em
ber visszatér és bemondja a címet.

— Harmadik kör, Rókusi temető.
Közelebbi címet nem adtak és csak 

annyit tudunk, hogy verekedés volt.
Sivitó szélben robog a kocsi a temető 

felé. Sötét van és szomszédom foga ver
senyt vacog az enyémmel.

Embereket látunk egy helyen. Mihály 
bácsi, a kocsivezető odaszól:

— Hé, emberek, hol volt a vereke
dés?

Senki se felel. Senki se tudja. Tovább 
robogunk, de a kérdezett emberek közül 
többen szaladnak a kocsi után. Kiván
csiak. A temető kerítése mellett szala
dunk. Messziről észreveszik a kocsi lám
páit és felénk szalad egy ember.

— Erre, erre gyorsan, mert meghal — 
lihegi — és felkapaszkodik a lépcsőre.

A jeges földön két ember fekszik. 
Egyik harminc éves, a másik huszon- 
négyévcs lehet. A hó csupa vér körülöt
tük. Az idősebbnek nyitva van a szeme 
és jajgat. Kezefeje át van szúrva és 
homlokán le az orráig véres esik.

A mentők villámgyorsan szedik e lő  a 
szekrénykét, melyben a kötszerek áll
nak. Egyik lemossa a vért, a másik 
gyorsan vattacsomagot nyom a sebre 
és sietve, pillanat alatt beíáslizza a se
besültet.

A hideg égető. A lehelet szinte meg
fagy a levegőben. Néhány ember és asz- 
szony áll a sebesültek körül. A rendőr 
kezében notesz és jegyez.

A szemtanuk, a közeli házak lakói el
mondják, hogy kilenc óra felé lármát 
hallottak, majd hörgő kiáltásokat

Kirohantak. A párbaj akkor már be
fejeződött. A két verekedő embert sen
ki se ismeri. A mentőkocsiból kiemelik 
a hordagyat, ráteszik a két sebesültet. 
Az egyik eszméletlen. A másik pár 
csepp rumot iszik, ami láthatólag fel- 
melegitl.

Beülök melléjük a kocsiba és elindu
lunk a kórház felé. A rázós utón nagyo
kat zökken a kocsi.

— Hogy hívják — kérdezem az esz
méletnél levő embert

— Tumbász Misa — feleli szótagolva 
és anélkül, hogy kérdezném, mesélni 
kezd. Azt hiszi detektív vagyok. Mossa 
magát:

— Nem én kezdtem. . .  ittunk, részeg 
voltam. . .  Fercsi pénzt kért, Inni akart 
Je nem adtam neki, mert nekem se volt. 
.iegíitött a bicskával.

Elhallgat
— fá j?
— Fáj, de csak a tenyerem, emez 

nem.
Abbahagyom a kérdezést.

Pár perc múlva a kórháznál vagyunk. 
A két sebesültet beviszik a kapun.

Visszaindulunk a laktanyára. A kocsin 
a derék mentők tovább folytatják vitá
jukat a májas hurkáról és a disznótorról.

A laktanyában a mentőcsoport veze
tő’ '' bejegyzi egy könyvbe az esetet.

—  T u r a M t i  M i s a  4 6  é v e t  f ö l d m l v w

verekedésből eredő sebesülés. Kivonu
lás 8.16. Visszatérés 9.50 óra este.

*
Ezen az éjszakán véletlenül kevés dol

ga akadt a mentőknek, a tűzoltókat pe-,

A  San Paolóban élő b á c s k a ia k  
karácsonyi és ú jév i ü d vö zle tü ket k ü ld ik  

it t  élő ro k o n a ik n a k  és ism erőse. .;n ek
A  Sao Paolóba kivándorolt bácskai 

mag>árok, akik még szívesen s talán 
könnyező szemmel gondolnak vissza el
hagyott hazájukra, levelet írtak a Bdcs- 
megyei Napló szerkesztő'égének. A le
vélben újévi üdvözletüket küldik 
Itt élő rokonaiknak, ismerőseiknek, akik
kel egyben azt is tudatják, bogy a kö
rülményekhez képest jól érzik magukat. 
A hozzánk érkezett levéi teljes szöve
ge a következő:

. . .  Mint a Bdcsrncgyei Napló hü ol
vasói kérjük a szerkesztőséget, hogy 
karácsonyi és újévi üdvözletünket tol
mácsolja a Bácskában élő rokonainknak 
és ismerőseinknek. Kiváló tisztelettel

KOZmETlKH
R a v c ifu e z c fő  : D r .  V /écsz i J e n ő  k o z m e t ik u s

P a tta n á so k
Leginkább serdülő leányoknál talál

juk; ritka eset, ha a máskülönben fia
tal, üde arcot elkerülik. Amennyiben a 
16—18 életév között tömegesebben 
lépnek ícl, úgy ez már kóros jelenség, 
amelyet elhanyagolni nem szabad, 
mert elleneseiben a bőr szépsége vad
ja Rátát. A fiatalkori pattanások elő
idéző okai lehetnek vérszegénység, 
sápkór, emésztési zavarok és azonfelül 
a nemi érettség beállásánál a test erő
sen nekilendült fejlődése is. amely a 
szervezetben nagy változásokat hoz 
létre. A pattanás vagy a szőrtüsző, 
vagy a faggyumirigy-k kivezető csö
veinek lobosodásáhól áil. A közönséges 
pattanásoknak három faját ismerjük: 
mittesszeres pattanásokat, udvaros pat
tanásokat és a hát vagy a mell sebor- 
rhoeás pattanásait. A mittesszeres pat
tanásokat a bőratkák hozzák létre. A 
faggyumirigy kivezető csövének eldu
gulása folytán az ott levő faggyucsap 
a környező szövetekre nyomást gyako
rol és ha időközben a mittesszert el 
nem távolitjuk, úgy ott gennyes gyulla
dás jöhet létre. Ha a böratka környéke 
lobosodni kezd és genyképződés mutat
kozik, akkor azt már nem szabad ki
nyomni, tnert ezáltal az izgatott szöve
teket még inkább gyulladásba hozzuk. 
Ekkor tanácsos a készülő pattanást éj
jelre közönséges higanykenőccsel be
kenni, ami a szövetekre lobellcnesen hat. 
Az elgennyedt pattanásokat fel kell nyit
ni, alaposan kinyomni és kitisztogatni. 
Ha a pattanások eltűntek és az arc visz- 
szakapja rendes tónusát, úgy hozzá le
ltet fogni a pattanásra hajlamos bőr 
kezeléséhez. Kénes, rcsorcinos kenőcsös 
kúra rendesen elegendő újabb pattaná
sok kitörésének megelőzésére. Az udva- 
•os pattanások, a mittesszeres pattaná
soktól abban különböznek, hogy itt min
ién pattanásnak éles határu, nagy gyul- 
adásos, vörös kerülete van. A bőr tul- 
Srzékeny, oka főként vérszegénység, 
sápkór. Természetes, hogy elsősorban az 
ílapbántalom eltüntetéséről kell gon- 
ioskodnl, mert mindaddig a pattanások 
:sak ideig-óráig tüntethetők cl. Ha az 
tlöldéző okokat beható kezeléssel meg- 
izüntettük, hozzá kell fogni a helyi be
teléshez, amely a bőr rendkívüli érzé
kenysége miatt nagyon nehéz feladat.

A rendes szereket csak nagyon kis 
nennyiségben, vagy csak higitva hasz- 
lálhatjuk. A kenőcsöket a tenyerünkkel 
imogatva visszük esténként vékonyan a 
őrre, reggel pedig a maradványt aethe- 
es, vagy benzines vattával letöröljük, 
'lappal az arcot rezorcinos vagy salicy- 
as szesszel lemoshatjuk és azután bc- 
•uderozzuk. Széltől, portól, hidegtől, nap- 
ütéstől óvakodni kell. Erősebb szerhez, 
agy hámlasztáshoz fordulnunk nem 
z a b a d .  A  hát scborrhocás pattanásai,

dig egyetlen egyszer sem zavarta fel ál
mukból a vörös kakas kukorékolása.

Így hát én isnyugodtan aludtam át 
az éjszakát.

Szegedi Emil

Jclllnek Mihály (Stanisló). Wolkhammer 
Anton (Standé). Ralbovszkl Pál (Sta- 
nisié), Gcorg Heberbus (StanlSiö, Tar
lós Antal (Szombor), Faragó Jenő és 
fiai (Szubctlca). Lovcsányl József (Su- 
botica), Siket István (Noviszad), Beck 
Filip (Noviszad). Szén Antal (Bezdán), 
Szaknvics Antal (Bezdán), Kidek Ká
roly (Vcrbász), Majer Franc (Oszijek), 
Körmöcl Anna (Sztarakanizsa), Kolyó 
János (Ttirszkikanizsa). Rlnk Ferenc 
(Bácstopola. Krizsák Antal (Bácstopo- 
la), Antal Rektcvald (Vrsac), Sebasti
an Richer (Vrsac), Koch Ignác (Novi- 
Vrbász), Hegedűs Ferenc (Alsólendva), 
Huzián István (Alsólendva).

vagy kemény állományú pattanások, a 
amelyek reudszerént a bőr nagyfokú 
zsírossága mellett lépnek ícl, előszeretet
tel a mellen, de főleg a háton. Az ilyen 
egyéneknél rendesen a fej korpázása is 
jelen van. Az ilyen scborrhocás pattaná
sok érzéketlenek, ha cl lesznek hanya
golva ugy egész mogyorónyi nagyságú 
daganatokat és gennyes faggyucsomó- 
kat hozhatnak létre. A kifejlett pattanáso
kat higaitykerióccsel, vagy pedig kivágás
sal igyekszünk visszafcjleszteni, azután 
erőteljes hámlasztó kúrához fogunk. Te
kintve. hogy ez a haj ruhával fedett te
rületen lép fel, a hámlasztó kenőcsök
nek nappal való alkalmazása sem ütkö
zik semmi akadályba.

A Napló rajongója Vei. Beökerek. Kíván
sága nagyon könnyen teljesíthető és ebben 
a tekintetben készséggel állok rendelkezé
sére.

Zita — Conoplya. A hajszál nem a haj- 
gyökérből nő, hanem a hajszeraölcsből; 
ha tehát valamely szál >gyökeiestöl« ki
hullik az csupán azt jelenti, hogy élettar
tamának vége szakadt. Meg kell néznie,* 
hogy a kihullott szál rövídebb-e mint a 
többi, mert igenlő esetben már csakugyan 
kóros állapotról van szó. Az idő előtt való 
hajhullásnál héts-gkivül igen fontos sze
repe van »z öröklékenységnek, és ha ez 
fennforog fokozol tab gondot kell fordítania 
a rendszeres hajápolásra. Ha a haj repe-; 
dezett, a végeit gyakran kell vngdosnia 
és zsírosán tartani, mert a rcpedezésnek 
haj részleges szárazsága az. oka. A haj töre-i 
dezsének az okát biztosan nem tudjukj 
megállapítani, valószínűleg valami gombaj 
betegségről van szó és erre való tekintet
tel feltétlenül szükséges a fésű és kefének 
nagyon szigoiu tisztántartása.

A beérkezett többi levélre a Jövő va-’ 
sárnapi számban válaszolunk.

Fiatalasszony, Szombor- Hogy az arc
festését mikép vigyék végbe, az függ a 
bőr eredeti színétől, az alkalomtól, a 
világítástól, de elsősorban magától az 
egyéntől. A szépen preparált arc kelle
mes érzést kelt, míg az elhibázott fes
tés visszatetsző. Ez a pont az, ahol a 
hölgyeknek önismeretre, finomult Ízlés
re és nagy esztétikai, sőt művészi ér
zékre van szükségük. A legkényesebb 
feladat a piros színezés alkalmazása, 
mert a pír minden arcon más és más el
helyezést kíván. Gázvilágltáshoz Inten
zivebb, villanyhoz gyengébb vörös szin 
alkalmas. Barna tónusu arcbőrrel bíró 
hölgyeknek többet, szőkéknek keveseb
bet kell használni. Az évek számival 
arányban mindig mérsékeltebb pir alkal
mazandó. A preparált arcot lefekvés 
előtt alaposan le kell tisztítani, amire 
bárminemű zsíranyag megfelelő, és v é gül forró szappanos vízzel lemosni.

I
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R é g i e m b e re k  
a  rég i 5 z a b a ö k á r ó l

A közéleti kitűnőségek, lapunk’ nemes 
barátai közül, akik megkapták a Bács- 
megyei Napló karácsonyi körkérdését, 
néhányan elkésve, oly időben küldték 
meg válaszukat, amikor már azok a 
majdnem kész lapban elhelyezhetők 
nem voltak. A  késés ellenére nem ki
sebb köszönettel tartozunk nekik, mint 
a pontoan beérkezetteknek, s reméljük, 
közönségünk s ugyanazzal a gyönyö
rűséggel fogja olvasni érdekes Írásai
kat, mint azokat, amelyeket karácso
nyi számunkban vo lt szerencsénk kö
zölhetni.

Az új sorozatot Góth Sándor, a bu
dapesti Vígszínház nagynevű művésze 
nyitja  meg, akit kedves emlékek fűz
nek városunkhoz és meleg sorai szinte 
elénk varázsolják a régi színházi éle
tet, amely oly színes és eleven volt. ö  is 
sok őszinte tapsot kapott régi színhá
zunk kopott falai közt, s ennek a tet
szésnyilvánításnak az udvarias viszon
zása a válasz, amelyet kérdéseinkre 
küldött.

1) Régen jártam Szabadkán, — 
talán nem is igaz. A várost ked
vesnek, a népét pedig leirhatat- 
lanul rokonszenvesnek, bájosnak és 
szeretetreméltónak találtam.

2) Emlékeimben forró, szép, felejt
hetetlen színházi esték rajzanak, ha 
Szabadkára gondolok.

3) A lövőiében hiszek.
4) Sajtóját, irodalmát, stb. sajnos,

nem ismerem.

Góth Sándor
*

Szeretetreméltó elismerés árad Móra 
Ferencnek, az illusztris írónak hangú-1 
latos, bájos kis írásából, amelyre a 
Bácsmegyei Napló is büszke lehet. Mó
ra. Ferenc a mai Magyarország irodal
mának egyik elismert kitűnősége, aki
nek tehetségével csak a termékeny-1 
sége tart lépést s akinek irodalmi ér
tékével csak a népszerűsége képes ver
senyezni. Szép sorai itt sorakoznak.

1) Életemben egyszer jártam Sza
badkán, ami érthető, mert szegedi 
ember vagyok és nagyon sötétnek 
találtam. T. i. este értem oda és éj
szaka már vissza is jöttem.

Szabadka népéből csak Milkó Izi
dort láttam. Nagyon fényes volt, v i
lágitó ember a sötét városban.

2) Milkó Izidor könyvtára az egyet
len szabadkai emlékem. Olyan be
nyomást tett rám, hogy ha rajtam 
á llt volna, ma a M ilkó-könyvtár a 
szabadkaiak szegedi emléke volna.

3) Gyakorló ujságiró-keromban na
gyon sok vezércikket Írtam a Szegedi 
Napló-ban Szabadkáról, azon az ala
pon, hogy sohse jártam benne. Ha 
rossz vo lt a járdánk, a világításunk; 
ha lusta vo lt a magisztrátusunk és 
goromba a rendőrünk; ha üres volt 
a piacunk és szegény a vásárunk, 
akkor én mindig azt kiáltottam oda 
a helybeli nemzetnek: tessék meg
nézni Szabadkát! Meg vagyok róla 
győződve, hogy a mi szépet és jót én 
a múltban ráfogtam Szabadkára, azt 
mind meghozza a jövő.

4) Már régen nem vagyok kiabálós 
ember. Már régen nem játszom ki 
Szabadkát Szeged ellenvárosának. 
Már csak olyan rezignáltan sóhaj
tom, mikor a szegedi lapokat a ke
zembe veszem:

— Nézzétek meg a Bácsmegyei 
Naplót!

Móra Ferenc
*

Dr. Petrovics Elek min. tanácsos, a 
jeles mütörténéti ró s az Országos 
Szépművészeti Múzeum kitűnő igazga
tója egy régi barátjához ir t levelében 
meleg közvetlenséggel s egy világfi 
gráciájával ir s jóleső rokonszenvvcl 
idéz föl a múltból néki is, nekünk is 
kedves emlékeket. Jelentékeny és fö

lötte megnyerő egyéniségére nagyra
becsüléssel és szeretettel emlékszik 
vissza mndenki, aki ismerte. Leveléből 
a körkérdésre vonatkozó rész itt Jön.

A Bácsmegyei Napló kérdései kö
zül csak az első kettőre tudok fe
lelni, azokra ellenben, amelyek a vá
ros jövő fejlődését és kulturális in
tézményeit illetik, alig tudnék illő
képpen hozzászólni, mert hiszen több, 
mint 20 éve már, hogy eljöttem Sza
badkáról, s bár szivemben mindig 
őriztem a várost, mégse ismerem már 
viszonyait olyan tüzetesen, hogy hoz
zászólásomnak valaminő értéke lehet
ne. A két első kérdésre persze annál 
könnyebb felelnem.

Én főispán! titkár voltam Szabad
kán 1904. őszétől 1905. nyaráig. Na
gyon idegen és szokatlan volt szá
momra ez a hivatal és merőben ide
gen volt eleinte a város is népével és 
társadalmával együtt. S mi történt? A 
szabadkai kedves társaságban annyi 
melegséget és jóakaratot találtam, 
magyarok és velük együttérző nem
magyarok annyi barátságot és ven
dégszeretet mutattak az idegen Iránt, 
hogy csakhamar otthon éreztem ma
gamat és igen megszerettem Szabad
ka nyiltszivü, nyájas és derült, de 
különösen gazdasági téren mégis igen 
józan, komoly társadalmát. Még hi
vatali helyzetem idegenségét Is majd
nem elfelejtettem, amiben persze nagy 
része volt főnököm, a most már 
örökre eltávozott Bczerédy István fő
ispán végtelen jóindulatának. így az
tán csak természetes, hogy sok ked
ves emlék fűz ma is Szabadkához. 
Sokan azok közül, akikhez ezek az 
emlékek kapcsolódnak, fájdalom már 
elköltöztek, az élőkkel is jobbára meg
szakadt az összeköttetésem, s annál 
jobban örülök, hogy a Te kedves ba
ráti szereteted ma is régi frisseségé- 
gében melegít fe’/m . Elkésett és tö
kéletlen feleletemből — amelyet bátor 
voltam egyenesen Hozzád intézni — 
ne következtess, kérlek, érzelmeim 
lanyhaságára, s légy meggyőződve 
városod és irántad táplált régi tiszte-

TAM ÁS ISTVÁN:

Szilveszterest a redakcióbán
A hó már a szivemig ér, jégcsapok lógnak az ereszekről és a torony

óra éjiéit üt,
dicsér tessék!
az óceánon most passzátszelek fogócskádnak,
Londonban köd permetez és ezer és ezer rózsaszín mmscrrJ: tépik

izekre fülétfarkát,

1928,
ó, minden elmúlik, nemcsak az évek, évszakok, perce’., 
a sarjadó füvet lelegeli a tehén, 
a pénztárost leütik egy méla szombat estén, 
a mosónő fiát elviszik katonának, 
szépreményü Juliskából kokott lesz 
és mégis mozog a föld!

Csak a redakció csendes, akár a kórház-cella, melyből nemrég
',ött ki a lázas beteg,

de a verejték illata itt maradt,
az íróasztalok némán szunyókálnak a szögletekben
a hamutartókon hideg, tavalyi hamu
és az írógép mélyen a szemére vágta fekete vászonsüvegéi,
micsoda társaság!
az itatóson tollak hevernek szárnyaszegetten, 
a telefon, mint kitépett idegcsomó, véresen lóg a falból 
és sárga nyelvüket kiöltik rám a kutya-nyelvek.

»Boldog újévet!* toppan be a sürgönyhordó, ajkán még az ó eszi emlő 
ehelletével

és bizalmasan kezembe nyom egy táviratot.
»Saját kezébe* — mondja és szívből örül az én örö Ö r 
0, talán a messzi kedves gondolt rám?
vagy az anyám küldi csókjait? 
vagy biztos Mátyás, a hü barát!
. . . . é s  feltépem sietős kezekkel:
»Berlinben kisiklóit egy gyorsvonat stop Madridban lázadás stop

Kairóban Kolera húsz halottal.*

letem és szeretetem változatlanságá
ról.

Petrovics Elek
Tábori Kornél, a fényestollu zsurna- 

lisztaliszta, valamikor eszményi ügyes
ségű és lelcményü riporter, most a Ma
gyar Idegenforgalmi Érdekeltségek Szö
vetségének Igazgatója a távoli jóbarát 
rokonszenvével nézi városunkat s me
leg üdvözleteket küld az alábbi jellemző 
sorokban mindazoknak, akik mint ö Is, 
szeretik Szabadkát. Szives köszönettel 
nyomatjuk ki barátságos érzéseket su
gárzó írását.

I.
Külföldi előadásaimban a vidéki 

nagyvárosok közül már a háború 
előtt Szabadkáról szólt a leghosszabb 
szöveg. így hát nemcsak értékes, ha
nem érdekes, szines és szimpatikus 
kellett, hogy legyen maga a város 
egész fölfogásomban.

Talán érdekli egy kicsit a szabad
kai hölgyeket, hogy az előadás egyik 
színesen vetített lemeze után csináltat
ta Jeritza Mária nehéz taikaselymü 
bunyevác menyecske ruháját, amely
ben annyira hódító volt.

II.
Szabadkát régesrég nagyon meg
szerettem. Porával Pallcs békitett ki, 
ahol éveken át nyaraltam. Baráti, ro
koni és irói emlékek egyformán hoz
zája fűznek. Sehol halasabb, dere
kabb közönség nem hallgatta előadá
saimat. Bizony szeretném, ha a v i
dám békés régi értelemben mondhat
nék el odalent: tout comme chez 
nous.

III.
Határozott meggyőződésem az, hogy 

Szabadka erősen fejlődni fog s az 
öreg, csaknem másfélszázéves Szent 
Teréz-templom és az impozáns vá

rosháza modern uj házsorokra, ál
talán jobb gazdasági és társadalmi v i
szonyokra, békiilt lelkek harmóniájá
ra fog letekinteni.

Hunyady János egykori városa, a 
mely újjá tudott épülni a török dulás 
után: az a ritka város, amelynek ke
vés híján 95.500 hektáros a határa, 
állandó biztos evolúciót várhat

IV.
Nem merem azt állítani, hogy Sza-
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badka kulturális intézményeit ina kel
lőkép ismerem; legfölebb azt, hogy 
figyelemmel kísérem, elsősorban saj
tóját. Kétségtelen, hogy a nagy kon- 
vulzió után meg tudta állni a helyét 
s a Udcsmegyei Napló ma a megér
demelten jó l elterjedt napilapok kö
zé tartozik. Ha a sajtó csakugyan a 
közélet szeizmográfja, a Bácsmegyei 
Napló arra mutat, hogy Szabadka 
szellemi elcte további komoly emel
kedésre számíthat. Makó és Koszul- 
lúnyl meg annyi más szépprózai és 
költői talentum városa, megérdemli 
az irodalmi érdeklődést, azt a rokon- 
érző figyelmet, amely ha nem is min
dég messiást, de egy-cgy apostolt és 

müépitöt a város kultúrájának nyílt és
tisztaszándéku architektúrájához.

Tábori Kornél

Dr. Vojnlcs Ferenc, mielőtt Baja lel
kesedéssel megválasztott polgármester 
lett, a mi városunknak volt egyik leg
jelentékenyebb tényezője s a mi kul- 
turélctünknek kimagasló alakja. Igen 
természetes, hogy körkérdésünket neki 
is megküldtük, s nagyon örülünk, hogy 
arra azzal a komolysággal s szinte ál
lamférfiul bölcsességgel felelt, amelyre 
csak a nagy koncepcióknak és a cél
tudatos városfejlesztésnek ez a kitűnő 
szakértője képes. A fölötte érdekes irás 
itt következik:

Amikor legutóbb (nem legutoljára) 
láttam Szabadkát, olyannak láttam 
mint a férfivá serdülő kamaszt. Sok
szor szögletes, nem egyszer tapintat
lan, néha durva is, de minden moz
dulatában volt erő és lendület, a sze
méből akarás sugárzott és látszott, 
hogy napról-napra több mozdulata 
már nem a gondtalan játéké, hanem 
a tervszerű felfelé Ívelő munkáé.

Bizonyos, hogy a városnak a há
ború előtti fejlődése reális alapokon 
nyugvó és folyton fokozódó ütemű 
volt. Nemcsak a városházára állt az, 
amit róla megteremtője irt, hogy 
»homokból épült, de nem homokon«! 
A nagy realitás rendkívül ígéretes 
volt a háború utánra. A teljesen rend
behozott háztartás és közigazgatás 
szép perspektívákat nyújtott. De le
gyünk igazságosak, a fejlődés inár a 
békében sem volt pusztán gazdasági.
A nagy »paraszt« város komoly ál
dozatokat tett a tanügy terén. Isko
lán túli kulturális élete is folyton gaz
dagodott. Szabad Líceuma, filharmo
nikus társasága komoly értéket kép
viseltek. Alár ebben az időben indult 
meg a sajtó megerősödése és nemcsak 
számban, de fokozódó tartalmával és 
súlyával. Ez a kultúra nemcsak te
nyésztett kultúra volt, de folyton erő
sebb gyökcrzettel terjedt a nép szé
lesebb rétegébe. Nemcsak a városhá
za szép ornamentikáját láttuk a ta
nyai szobákban is utánozva, de em
lékezzünk arra, hogy pl. Ludason 
négyszólamú dalárda is működött, a 
mely nyilvános hangversennyel még 
a város színházában is bemutatkozott.

De jött a nagy háború s elkerültem 
hazulról. . .

Hogy milyennek látom most a vá
rost? Hát azt igazán nehéz szavak
kal leirni. A kép, amely előttem van, 
szebb mint a leggyönyörűbb festmény: 
mert a festő a képre csak uccukat, 
gyönyörű épületeket, parkokat és a 
városnak egyéb mindenféle szép kül
sőségét tudja lefesteni. Én azonban 
azt is látom, ami a falakon belül van. 
Látom, hogy az én szülővárosom pol
gársága nem vetette el a múlt hagyo
mányait. Célkitűzései vannak a jövő
re, s a múlt és jövő összeköti, össze
tartja őket egy szép, harmonikus, egy
mást segítő, egymást támogató mun
kában.

1

Dr. Vojnlcs Ferenc
E nyilatkozatot, amelyet szerzője a 

lapnak szánt, megtoldotta néhány igen 
intim sorral, amelyeket mint az Írójukra 
nagyon jellemzőket, abban a remény
ben, hogy nem haragszik meg érte, 
szintén közlünk. Levelét egy régi barát
jához intézte, akivel együtt valaha so
kat munkálkodott Szabadka kultúrájá
nak a kiépítésén, helyesebben: a meg
alapozásán. Szerénysége — amelyet a 
kiváló tehetsége lépten-nyomon mégha-
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tűdtől — meghatóan kedvesen nyila tko-1 az sincsen kizárva, hogy a kisantant-ál- 
zik meg az alább következőkben: lainok Lengyelország kedvéért egy kis-

tlogy ezt a hirtelen összeütött egy- sebb arányú oroszellenes demonstrációba
két sort tudod-e használni? — azt bi- is bele fognak menni, 
ráid el magad. Talán nem ártok ve- A bukaresti kisantant konferencia a ro
le senkinek és mégis van benne vala- mán lapok információja szerint a Rot- 
mi, ami nélkül bajos írásnak jönni hermeer-akclóval is foglalkozni fog és 
tőlem, akihez annyira hozzá nőtt an- Magyarországot Ismét figyelmeztetni 
nak a földnek minden darabja. Ha fogják a békemüben meghatározott köte

lességeire. Olyan határozatok azonban, 
amelyek a Balkán politikáját inás irány
ba terelnék nem fognak Bukarestben el
hangzani és a bukaresti konferenciának 
azon jelentőségén kívül, hogy formáli
san igazolja ismét Jugoszlávia, Románia 
és Csehszlovákia barátságát, egyéb je
lentősége nem igen lesz.

g. Ö.
egy kicsit átdolgozod, akkor talán 
még élvezhető is lesz valamiképpen, 
és kérlek, tedd is meg, mert hiszen én 
nem akartam mást ezzel, mint az új
ságnak Rajtad keresztül jött kívánsá
gát teljesíteni. Szívesen tettem, mert 
úgy érzem, hogy ez az újság most 
fokozottabb feladat szolgálatában áil

ÖREG NEPEK -  FIATAL NEPEK
Irta: Dr. DOHÁNY GYULA

, . . ,, £ . i i  Egy nép életének tartamát nem lehet
és ezert támogatni kell. A nevem is általános elvek alapján meghatározni, 
szívesen adom oda cs hogy a nevem az oka annají( f10gy egyik évezredek 
fe cit legyen valami kis értek, ónálló- muiva fenmaradt, a másik nyom
a s d  a fentebbi gondolatokat egy ki- ta;anu, eRünt?
csit elfogadhatóbb formában. Elvégre 1
nem lesz olyan nagy baj, ha a szv

pro’.etáriátusa, agrárforradalmai voltak 
és mindezek fölébe egy gazdagságban, 
fényűzésben clpubult felső osztálya, az
ért ma is minden Ilyen felvirágzást kö
vető hasonló társadalmi válságot az il
lető nép aggkorának, élete lejtőjének 
gondolunk.

Olyan biztosak ebben az átlagos euró
pai gondolkodók, hogy például a zsidó
kat, ezt az öreg népet anachronízmus- 
nak tartják, a régi világ egy szabályel
lenesen itt maradt töredékének. Sőt 
például egy igen tiszteletreméltó és ki
tűnő német író tavaly egy magas nívó
jú folyóiratban Irta: »A természetben 
mindennek meg kell halnia. A halál, kell 
hogy egy nép lelkivilágában természetes 
momentum legyen. Íme a német nép, ha 
eljön az ideje, nyugodtan meg fog hal
ni. A zsidóknak az a legnagyobb bűnük, 
hogy fellázadtak a természet rendje, a 
halál ellen és mert ezt megtették, tehát 
egy állandó abnormalitást jelentenek és 
ilyennek fogják őket érezni a többi né
pek, akik úgy látszik sokkal készsége
sebbek :t meghalásban.

Minthogy az újkorban még nem lát
tunk népet meghalni, az ázsiai 6—70CO 
éves kulturmultu népek szintén fellázad
tak a halál ellen, a népek aggkorának 
hívői számára nincs bátra más, mint egy 
kísérlet: fel kell támasztanlok a ró
maiakat és kikapcsolva a betörő bar
bárok pusztító győzelmeit, megfigyelni, 
vájjon ezek nélkül a romboló győzte? 
barbárok nélkül életben maradt volna-e 
a római nemzet.

Az európai sajtó most mindinkább nő-* 
vekvő csodálattal nézi a sokmilliós 
ázsiai néptömegek nemzeti mozgalmait.

A mindössze kétezer év óta fejlődő 
európai kultúra eddig azt hitte, hogy az 
ö útja az emberi kuliura egyedüli útja, 
legmagasabbra felért fejlődési vonala, az 
egész emberiség kulturális fejlődésének 
ez a legmagasabb foka, mely felé ka
paszkodott és addig fel tudott érni. Amit 
a kínaiak, indusok, babilóniaiak, mórok, 
assyrok, inkák, zsidók a kultúrában el
értek, mélyen alatta marad a mi ered
ményeinknek.

Most azonban kezdjük revideálni ezt 
az excentrikus európai nézőpontot. Az 
eksakt tudományokban tudjuk már, hogy 
a mathematika, astronómia, geometria, 
orvostudomány Spanyolországban v i
rágkorát elért arab tudomány által le
rakott alapokon építhetett csak tovább 
Tudósok után kiváló irók, mint a né
met gróf Keyserling teszik népszerűén 
ismer.té az európaiak előtt a kinai és 
indus népek erkölcsi és kulturális vilá
gának magas, etiierikusan tiszta, végte
lenül kifinomodott levegőjét. Ha a vég- 
te’enül komplikált és nehéz kinai Irás- 
müvészet miatt a kinai kultúra tulaj
donképen egy vékony rétegnek birtoka 
is egyelőre, de ennek az egész kultúrá
nak levegője behatolt mégis az évezre
dek folyamán a nép életébe, átlengi azt, 
erkölcsi elveik pedig évezredek folya
mán annyira behatoltak generációk 
hosszú során ezek vérébe, hogy a müve. 
leden kínai és a magas kultúrájú man
darinnak az élet eseményeivel szember 
való reagálási módja és modora sok
kal kevésbbé eltérő, mint az európai fel
sőbb osztályé az alsótól.

A művészetek terén India utazói az 
őserdőben tündér! szépségű lakatlan 
márványvárosokat találnak, amelyek 
architektonikus harmóniájukkal, a vo
nalak és az anyag művészi üde össz
hangjával úgy hatnak, mintha ezek az 
ezer-kétezer év előtt épült csodává re- 
sok csak tegnap ürültek volna ki és fris
sen várnának lakóikra, akik egy időre 
elköltöztek.

Mezopotámia, Syria, Palesztina ho
mokjában kiszáradt egykori hatalma? 
folyammedrekct találnak és partjaik 
mentén Krisztus előtt 2—3—4000 év, 
előtti időből hatalmas könyvtárakat, ál
lami levéltárakat, hatalmas törvényko- 
dexckkel, melyek igen kifejlett városi 
életről, állami és tábori postáról, á’ laml 
úthálózatról tanúskodnak, törvényköny
veket találnak Krisztus előtt 2300 év 
előtti időből, melyek cimiikben büszkén 
hirdetik, hogy »az özvegyek, árvák és 
gyengék oltalmára* készültek.

Bacon mondja: kevés tudás elvezet az 
igazságtól, sok tudás visszavisz az igaz
sághoz.

Ma már tudjuk, hogy az európai kul
túra, az egyes európai népek elért ered
ményei. sem az úgynevezett »árial« kul-

fiatal emberek szokták lesajnálni az öre
geket, úgy érzik ki ezekből az ítéletek
ből bizonyos meggyőződés, hogy az a 
fiatal nép többre van hivatva, mint áz 
úgynevezett öreg népek.

»A világ azonban mindig kisebb lesz*. 
Népszövetség, pacifizmus, népek önren
delkezési joga ezeket a büszke fiatal 
népeket most mind sűrűbben hozza érint
kezésbe öreg, sőt »elaggott népekkel.* 
Ús ezek a vén népek, kínaiak, indusok, 
zsidók és mások, igen friss hangon be
szélnek, uj, tiszta csengésű igéket hir
detnek!

Valami hibának kell lennie a kréta 
körül. Vagy a kriptalevegö tette frissé 
ezeket az elvirult népeket, vagy üres 
frázis a népek aggkoráról és fiatalságá
ról beszélni.

Melyik az utolsó szava egy népnek 
melyik az utolsó virág, and után csak 
az elhalás jöhet?

Mi európaiak a római és görög tör
ténelem hipnózisa alatt állunk. Azért 
mert a földgolyónak ebben a kis sarká
ban, Európában egyszer élt két ncp, a 
római és görög, melyek a kulturális 
gazdasági és politikai virágzás igen ma
gas fokára emelkedvén, a maihoz igen 
hasonló szociális és gazdasági válságok 
közepette pusztultak el, mert Rómának 

>ml fiatal nép vagyunk*. És ahogyan a bérkaszárnyái, lázongó munkanélküli

Ezzel a kérdéssel együtt szoktak be-
badkalak azt fogiák' látni, hogy vég- 5z tln i, ™  , ' ' aEV
re megtanultam Írni. öregségéről. Mintha már látott volniT a
Nem fosztballuk még magunkat és ol- ™  " épMc! “ 2Ekorl kvengeségtól

tönkremenni 1 Mintha nem állana az ugy-va sóinkat attól, hogy a magánlevél e rész
letét is leközöljük. Tesszük ezt azzal a 
megjegyzéssel, hogy kár lett volna a 
nyilatkozatának egyetlen szavát is meg

nevezett »öreg népek* fia mögött ugyan
az a 30—40.000 éves fejlődési múltja az 
emberi fajnak, mint a »fiatal népek*

. , „ , , . , . , mögött, melyek csak abban különböznekváltoztat,,1 ,  a benne levő gondolatokat I hQgy a v|)ág szinpa(1án
»onallós.tani.« A szabadkaiak Így ,s iooq_ 2 ooo éve szerepelnek csak, m ii 
»zt lógják látni, hogy Baja város ti- 6, 500MM0 év, történelera be-
lusztris polgármestere ugyancsak meg- .. ,
tanult Írni. Egyik-másik »lró« tanulhat
na tőle.

» ''"l *

BaSkán-nolilika
Az utolsó két hétben nevezetesebb kid

Sokan azt mondják, hogy minden 
népnek megvan a maga habitusa, for
mája, mint a növénynek, egyszer kelj 
hogy virágot hajtson, hogy megmutas
sa az ő egyéni, sajátságos színét, alak
ját, az ö virágát. Ezután a virágzás után 
jön a nép öregsége, ahogy a növény-

politikai esemény nem igen történt. Ju- nck |s utolsó szava a virág, amikor az 
goszlávia a francia-jugoszláv szerződés- elvirágzott, meghal a növény, 
ben öt esztendőre előre meghatározta Milyen büszkén írják és mondják 
a külpolitikájának útjait és igy ma már a minduntalan európai országok sajtójá- 
jugoszláv külpolitika történetete szorosan ban, ma az oroszban, holnap a magyar
egybefügg azokkal az eseményekkel a ban vagy a szerbben vagy németben:1 1  1*411 I 1*1 4 • _ * * * - W*a amelyek a nyugati államok diplomáciai 
harcaiban zajlanak le.
Már ezelőtt két héttel megírtuk, hogy a 

francia-olasz megegyezésre nagyon cse-' z )  ,
kélyek a kilátások. Bodrero beográdi 
olasz követ az utóbbi időben mégis rend
kívül sokat já rt a beográdi külügyminisz
tériumba. Bodrero tárgyalásait illetékes 
helyen úgy magyarázzák, hogy most 
már Mussolini hajlandónak mutatkozik a 
tavaly abbahagyott tárgyalásokat újra 
folytatni.

Jugoszláv ellenzéki körökben lehetet
lennek tartják, hogy a mai helyzetben 
Olaszországgal komoly megegyezés jö
hessen létre. Az olasz és jugoszláv saj
tó az utóbbi időben már nem foglalko
zott olyan sokat a két ország beliigyci- 
vel és az állandó sajtótámadások mintha 
most egy kissé felhagytak volna. Egyes 
optimista olasz lapok azt sem tartották 
kizártnak, hogy a legközelebbi időben 
a jugoszláv parlament ismét foglalkozni 
fog a neptuni konvencióval, azonban eze
ket a híreket Beográdban még erősen 
cáfolják.

A kisantant sajtó az utóbbi Időben na
gyon sokat ir t egy újabb kisantant kon
ferenciának az egybehivásáról. Január 
hónap második felében a kisantant kül
ügyminiszterek ismét tanácskozásra ül
nének össze, még pedig a sorrend sze
rint most Bukarestben. A bukaresti kis
antant konferencián ismét a magyar 
kérdés és az orosz kérdés a tanácsko
zások fő anyaga, de sor kerül a Jo- 
c.chknsiali konferencián felvetett gondo
lat megvitatására is: a középeurópai ál

lamok gazdasási együttműködésének 
szorosabbá tételére. Ezek a tárgyalások 
azért sem lehetnek sikeresek, mert Ju
goszlávia, Magyarország, Románia ag
rár államok, viszont Csehszlovákiában 
és Ausztriában az ipar van erősebben 
kifejlődve, ezért nagyon nehéz lesz te
hát ezeket az államokat a gazdasági 
kérdésekben közös nevezőre hozni. Ne
hezen hihető el tehát, hogy akár Jugo
szlávia vagy Románia a kétes értékűvé 
vált politikai barátság fejében nagyobb 
arányú gazdasági áldozatokat akarnak 
majd hozni. Akár Csehszlovákiának akár
Ausztriának.

Ami az orosz kérdést illeti, ebben a 
kérdésben mint már annyiszor ismét 
eredmény nélkül fognak szétmennf a kis
antant államok külügyminiszterei. A 
bukaresti kisantant konferencián meg fog 
jelenni Lengyelország képviselője is és

Szerény újévi könyörgés
A neved nem tudom, 
de érzem, hogy megfogtad a kezem 
és mint egy csöpp gyereket, 
vezetsz az Élet szomorú kertiében.

Te tudod:
lettem, mint más 
és mint apró poronty 
kerestem a porban 
a csillogó szemeket, 
mert azt hittem, hogy kincs.
És később láttam, hogy 
ó, én balga, csak álmokat haj ~cll m, 
mint ahogy most keresem 
a felhők utfdt . . .

Aztán jött sok tavasz.
sok nyár, 
sok ősz, 
sok tél

és ma, futsz évemmel, 
fekete hajam közt három 
gúnyos, ezüstös szál kacag 
rám a tükörből . . .
Te tudod, hogy nem kértem semr. ii 
Most lecsukom a szemem, mert 
nem merlek nézni 
és halkan, hogy csak mi halljuk 
Te, meg Én,
szépen, alázatosan, 
most kérni szeretnék:

Egy kis csöndet, egy kis nyugalmat, 
mert félek a zajtól 
és ijeszt az örök nyughatatlanság.
Egy kicsit több vidámságot, 
m ert... látod... 
szeretnék nevetni 
és nem enged a szomorúság.. .

Ez az egész.,. Nem so k ...
És egy szép asszonyt...
Akit elreltek valahova messze, 
hogy soha senki meg ne lássa 
és meglátod,
fehér testét fösvényen, féltőn 
sel'^mpdrnák közé ásom ...

És még c'ak azt, hogy 
nászunk szebb Jegyen, mint a másé. 
más, mint a másé. . .  
é s . . .  hogy ne legyen minden csőkunk, 
mint volt,
QZ elmúlást,
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turnépcké általában. nem az emberi kul
túra utolsó szava és nem ez a legmaga
sabb csúcs, amelyre fel kellett kapasz
kodnia. Az ember' kultúra nem egy utón 
és ncin egy irányban halad. Sok parallel 
ut vezet sokfelé. »Az élet végtelen gaz
dagságában sokfelé hajt a természet 
ereje, sok fejlődés vezet zsákuccába és 
tűnik cJ végleg és csak egy rész marad 
meg a nagy egyetemes fejlődés széles 
egyenes országutján*. mondja Bergson.

Néha egy sokezer év előtt megkezdett 
utat egy ponton egyszerre betemet a 
romboló történeti események sivatag- 
homokja egy időre vagy örökre, inig a 
másik utón tovább halad a menet, a kul- 
tura fejlődési menete.

Ugyanakkor, amikor az európaiak ver
gődve keresik az ni ideált, mely őket 
megnyugtassa, egyesítse, kultúrájúkat 
megint előre vigye. Indiában Ghandi 
milliókat és milliókat tud a szeretet, 
«sak »az erőszak nélküli szeretet és 
igazság, jelszavával és hitével egy tűrő, 
békés, szenvedő szelídséggel harcoló se
reget megszervezni.* Mi Ázsia koldusai, 
meg fogjuk mutatni az emberiségnek, 
hogy a tiszta ember, fegyver nélkül, szc- 
rctetc és lelke erejével győzni fog. Trón
ra fogjuk ültetni a lelket.* Ezt mondja 
Ghandi mozgalmáról Tagore.

íme, az emberi kultúra nem egy irány
ban. nem egy utón bálád ma sem. — 
Melyik hát a kultúra »hndak utja?«

Az európai emberiség lángoló naciona
lista gyűlöletek közepette keresi a béke 
és megértés útját. Amilyen közhely az 
ellentét a fegyverkezési láz és a világ
béke áhitása közt, olyan ismert az ellen
iét a népek növekvő nacionalizmusa cs 
növekvő szükséglete közt egymást meg
érteni.

Hogy van az, hogy ebben a káoszban 
az *öreg népek* indusok, kínaiak, zsidók, 
a szeretet, a szellem és a lélek fegyve
reivel győzedelmcskedés hívői között 
vannak, mig a fegyveres babérokról és 
győzelmekről álmodók a »fiatal népek* 
közül valók? Óriási a száma a harcias 
népeknek, akik nyomtalanul eltűntek fé
nyes győzelmeik után a világ színpadá
ról. Egy-cgy nagyobb archeológia! lelet 
váratlanul félrelebbenti néha a függönyt 
egykori életük színpadáról és akkor lát
juk, hogy fényes és gyászos harcaik 
mellett békés civilizációjuk is volt. a 
mainál csak technikai találmányokban 
primitívebb. Megmaradni csodálatoskép
pen olyan népek maradtak meg. melyek
nek világszemlélete és erkölcsi felfogása 
mint a kínaiaké, indusoké, zsidóké, a né
peknek, az emberiségnek egymás mel
letti békés megértő életéről álmodott, 
ugyanakkor, amikor más népek körülöt
tük véres csaták győzelmeit hajszolták. 
Buddha, Konfuclus tanai, Mózes szociá
lis törvényei és a zsidó próféták paci
fista jóslatai a testvériségről és örök 
békéről olyan korszakokba esnek, mi
kor körülöttük véres hadjáratok voltak 
a népélct legfőbb kulmináció!.

Dilettáns általánosítás volna ebből egy 
általános elvre következtetést vonni a 
népek fennmaradására nézve.

Van azonban tudományos nézet, mely 
ehhez közel áll. Volt Németországban 
egy tudós biológus, akit a háború ellen 
hirdetett tanai miatt várfogságra ítéltek 
a háború alatt. Börtönében egy könyvet 
irt, mely vala’’ "gyan kéziratban kijutott 
Svájcba és ezért Nikolai-t, a németet, 
Romain R illand a jobb jövő emberiség 
»prccnrscur«-jénok, előf'.i tárjanak ne
vezi. Azt mondja Nikolai, hogy minden, 
ami gigantikus méretekig nőtt. kihalt a 
természetben. Az állatvilág ichtiosauru- 
saitól kezdve végig az egész természet
ben kihalt minőén, ami óriási. Az életnek 
nivcllálási tendenciái vannak. így halnak 
ki szerinte az emberi társadalomnak ter
mészeti törvények uralma alatt álló 
nyilvánulásai is. A háború, a nemzetek 
közti gyűlölködés és uszítás gigantikus 
méreteket öltött már, az emberi fajnak 
kiirtására törö kölcsönös »Drang« is 
óriási lett már, itt már csak a következő 
fázis, a háború és gyűlölet pusztulása 
következhetik, amit legjobban igazol az 
ellenkező tendenciának mindjobban előre
törése. a pacifizmusnak, a népek megér
tésének azelőtt nem ismert általános 
vágya.

Utánunk jövő késő nemzedék fogja 
megmondhatni, igaz-c ez az Ítélet. De a 
múltra, az »öreg népek« történelmére 
ugv látszik nem egészen indokolatlan 
volna. A mai kínai nép a szomszéd mon
golok gigantikus háborúitól és hódítá

saitól ugyanannyit szenvedett, mint az 
indusok, mint az európaiak egy része.
A mongolok eltűntek, legfeljebb részeik 
élnek, más népekkel elvegyült maradé
kaik, mint összefüggő népi kultúra a bé
késebb múltú leigázottaké maradt meg. 
A zsidók túlélték az őket rabláncra fűző 
és tízezrével elhurcoló győztes rómaiak 
birodalmát.

Még nem találtuk meg azonban a fele
letet a kérdésre, amelyből klndultunk. 
Nem lehet letagadni, hogy népek eltűn
tek, az érthető. A széijelszóródás gaz- 
szerügg •sfikben saját földjükön, de be
állott náluk bizonyos időben olyan stag- 
liáció. a nemzeti életnek, a kultúrának és 
haladásnak utján, hogy tényleg clvcnü- 
lésrc lehetne következtetni. Honnan van 
ez mégis, ha nincsenek öreg és nincse
nek fiatal népek?

Az eltűnt népeket vagy klpusztitofták. 
vagy földjükről elkergették, vagy széj
jelszóródtak és beolvadtak más népekbe.
Hogy az elkergetett, k iirto tt népek eltűn
tek, az érthető. A széjcjlszóródás gaz
dasági. politikai, szociális okokból szin
tén érthető. Ellenben népeknél, amelyek 
saját földjükön megmaradva történelmük 
bizonyos pontján kulturális, gazdasági 
és politikai tengődés kétségtelen állapo

M ű v e l t s é g i  v i z s g a
H i m o n l i a r m a d i k  ó r a

ó
1* Ki ir ta ?

s z í  v e r s
Őszbe csavarodott a természet feje,
Mindent egészséggel tátogató ege,
Rckettyés tövébe', süppedő avarba,
(jyülcmltk a holló, varjú kavarogva.

Hullatja levelét az idő vén fája
Az ég tetejéről a Juhászbojtárra,
Feketén bólingat az eperfa lombja
Ütve útaluindl egy csekély halomba.

Amerre én járok még a fák is sírnak,
Piros p'pacsok és kék virágok nyílnak
Egy év nyúlik végig meg se rezáiil habja
S rá visszasüt a nap ádáz tusa napja.

Hej mostan raszta ám igazán a puszta
Elmegy a kutágas marad a kútja
A földön is harag, az égen is harag,
Süvölt a zivatar a felhős ég alatt.

f i  a szárnyas idő hirtelen elrepül
Segélni part feléegy csillag sem kerül
Nines már szimphonia s zöld lugasok 

[között
Fásult egykedvűség mereng szivem fölött

A lemenő nap oly vad bíborban ragyog 
ftt-ett egy mogorva komondor csavarog 
. . .  Siirü a fiivön az 'éj harmatozása,
S az én bánatomnuk nincs vigasztalása

Most tirMknánnk a viharok, a szelek,
Peregnek a fákról az őszi levelek,
Aztán elesönáesfil a falusi világ,
S clrémülve tekint a temető read.

. .Hallgatnak a habok s baVagva lejtenek
A fehér hóra le piros vérünk csepeg,
E'hitll a virág cl iraml'k az élet
Alig hogy elindultam, már a révbe érek.

Túl Ifjúságomon, túl égő vágyímon.
Nincs semmi örömem, nincs semmi bá

lnát om
Ha majd átfutottam göröngyös idamat
Aludjam és minél dőbb a föld alatt.

Valamennyi verssorról mcgál’apltofta 
' ogy kinek müvéből való! Rózsa Tibor 
(Szubotica), aki a jutalmul kitűzött há
rom könyvet megnyerte.

A vers sorok egy részének eredetét 
Kun M. László (Vukujevci), Schaffer 
Árpád (Szombor) és Sző’.lösy Jenő (Bo- 
gyán) állapították meg.

1. Térjünk át az ism étlésre
1. A parlament legutóbb Zsclykovlcs 

íloskó biliácsi radikális képviselő man
dátumát semmisítette meg.

tába mentek át. más magyarázatnak kell 
lennie. A nép. a faj nem tud megöreged
ni. Terméketlenség okából kihalni nem 
láttunk még népet.

Nem a nép, nem a faj öregszik, hanem 
a nép életformája, kulturformája lesz 
merevvé, öreggé. Egész kulturális és 
politikai életére ráül tradícióknak súlyos 
ömege és önként magára vett, régen 

üressé vált kulturforinák kényszere. Mint 
például az Indus katasztok’nál, az ah- 
szolutiskus mandarinul államnál, tcokra- 
tikus monarchiáknál. Erre mondja 
Goethe: »glükllch sind die amerlkancr. 
sió habén kelne Schlfisscr*. Boldogok az 
amerikaiak, nekik nincsenek várkasté
lyaik. Elmarad az uj. felfrissítő feP’cvii- 
lósek fiatalító hatása, életet és vérke
ringést jelentő szabad szociális mozgal
mak íluiduma, helyükbe tradíciók vas 
kényszere, diktatúrája lép és akkor las
sanként meghal, terméketlenné lesz az, 
ami elhalni képes, a nép kulturális ereje 
a termelésre. Nincs többé feszitő erő, 
ami lökésekkel vagy lépésenként előre- 
vlszl, előttünk áll a senilitás képe. De 
senilis lesz nem a nép. hanem a közös
ségnek az a formája, melyben mint vas- 
szorltóban él. Az eredmény azonban 
ug.vanaz. mintha a nép öregedett volna 
meg: Nincs többé kulturális haladás.

A múlt órán (december 25-ikén) fel
adott kérdésekre a helyes feleletek a 
következők:

Arany: Tokii estéje 
Balassa: Borivóknak 
Kiss József: Rabasszony 
Vajda: őszi tájak

Arany
Petőfi:
Arany

Buda halála 
János vitéz 
Családi kör

Arany: Toldi

Népdal
Petőfi: Kiskunság
Petőfi: Kiskunság
Arany: Bondi két apródja

Petőfi: A puszta télen
Ady: Uj törvényt Verbőczi
Petőfi: Csatában
Petőfi: A kutyák dala

Berzsenyi: Közelitő tél
Bajza: Sóhajtás

Berzsenyi: Közelítő tél
Petőfi: Elő halott

Petőfi: Csatában
Petőfi: Kiskunság
Petőfi: Fürdik a holdvilág
Eudrődi: Qyönge violánk

Petőfi: A puszta télen
I évay: Mikes
Gárdonyi: A falu este
Berzsenyi: A temető

Petőfi: Két vándor
Petőfi: A farkasok dala
Petőfi: Szeptember végén
Kis József: Lepereg az ára

Vörösmarty: Késő vágy

Petőfi: Elő halott
Eötvös: Végrendelet
Petőfi: Elő halott

2. A román közoktatásügyi miniszter
Lcpcdattt.

3. Dr. Momirovics Veljkó lett Szu
botica rendőrfőkapitánya.

4. Január 15-lkén kezdődik Jugoszlá
viában a tavaszi sportszezón.

5. Lengyelország készül csatlakozni s 
klsantanthoz.

fi. 1929 január 1-én szűnik meg í 
Vajdaságban a jövedc’.nii adó.

7. A pénzügyi törvény 69. paragrafus: 
c’őze'cs hadügyi- és belügyminiszteri en
gedélyhez köti a határtól ötven kilométei

körzetben a földek adás-vételét.
8. A Kyato Mókris nevű japán sze- 

ii’vlyszállltó hajó siilvedt el.
9. Csán.vl Endre vajdasági tanár irt 

könyvet Baudelaircrftl.
10. Zagreb város költségvetése fel- 

milliárd dinár.
11. Sztaribccscjen tartottak kongresz- 

szesust a vajdasági állatorvosok.
12. Január tizedikén lesznek Szubo- 

ticán a tisztviselőválasztások.
Mind a tizenkét kérdésre helyesen 

megfeleltek: Izsák Elza (Palics), Kun M, 
László (Kukujevci), Güuther Ferenc (Bo- 
csár), Eszes András (Szcnta), Bodrik 
István (Szubotica), Szaghmeiszter Ernő 
(Szubotica).

A könyvjutalmat (Szaghtncisztcr Ernő 
(Szubotica) nyerte meg.

2. Ki tudja m egm ondani?
1. Jókai »Aranyember« cimü regényé

ben fordul elő a Senki-szigete.
2. A Peer Gyntet Ibsen irta.
3. Hamletét Arany János fordította 

magyarra.
4. Verdi irta a legdallamosabb olasz 

operákat.
5. Gróf Széchenyi Ödön volt török 

pasa.
6. Mendelsohn komponálta a »Szent- 

ivánéji álom* bevezető zenéjét.
7. Parrasszusi iskolának hívják azt a 

költői csoportot, melyhez Baudelaire tar
tozott.

8. A Kartliausi szerzetesrend tagjai 
beszélhetnek hetenként csak egyszer 
egymással.

9. Az >Ars poetica* szerzője Hora
tius.

10. Ephialtes vezette Leonidasz serege 
mögé a perzsákat.

11. Blcriot az első sikeresen működő 
repülőgép megszerkesztóje.

12. A kormány maradásának vagy le
mondásának kérdését, helyzetkérdésnek 
mondják.

Mind a tizenkét kérdésre helyesen 
megfelelt Konc Jucika (Topola), aki a 
könyvjutalmat is megnyerte.

Uj kérdéseink
1. Ki adta ki a jelszót, hogy •törvény

szék elé a háborús uszitókkai!?*
2. Milyen büntetéssel sújtotta a beo- 

grádi bíróság a belügyminisztérium sik
kasztó főtisztviselőjét?

3. A pénzügyi törvényjavaslat hánya
dik paragrafusa intézkedik egyes egye
temi fakultások megszüntetéséről?

4. Melyik amerikai repülőnő neve 
szerepelt az eimult héten a világsajtó
ban?

5. Milyen eredménnyel végződtek 
Markovics Bogdán pénzügyminiszter 
londoni tárgyalásai?

6. Mennyibe fog kerülni a Népszövet
ség palotája?

7. Hol állapították meg, hogy az uj 
államszövetségek magukban rejtik a jö
vő háborújának csiráját.

S. Hogy hívják az uj jugoszláv film
csillagot?

9. Ki lett Emandi bográdi román 
követ utódja?

10. Mikor indulnak meg a fracla- 
olasz diplomáciai tárgyalások?

11. Mikor akarja a francia kormány 
stabilizálni a frankot?

12. Milyen újabb fordulat történt Fe- 
rad Draga bég bilnpörében?

3. Ki fudjn m egm ondani?
1. Milyen melléknevük van a francia 

akadémikusoknak?
2. Ki Spanyolország diktátora?
3. Ki az a híres francia ve.’ész, aki a 

francia forradafjm áldozata lett?
4. Ml a latin münevo annak a kifeje

zésnek, hogy »váratlan fordulat-?
5. KI a magyar irodalomtörténet leg

nagyobb egyházi szónoka?
6. Hogy hívják az angolok az önkor

mányzatot?
7. KI volt a leghíresebb olasz hegedii- 

v ’rtuóz?
8. KI az Ezeregyéjszaka meséinek fő

hősnője?
9. KI volt a háború kitörésekor az 

orosz külügyminiszter?
10. Melyik költői műben fordul elő 

Csórl vajda?
11. Az arab mondákban kicsoda az 

Igazságos fejedelem mintaképe?
12. Hogy hívják azt a kertet, ahol 

Krisztus a kínszenvedéseit megelő
ző éjjelt töltötte?
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fessék  
csak a 
egjohb

jz ö lö o ltv á n y  é s  
gyű mölcsfaoli vány

ülte’vényehet vásárolni 
m érsékelt áron I 

Kérjen díjmentes árjegyzéket!

M. D jordjevic
ozár - szölSoltvinytolepe 

N O V I S  A D
Poslafiók 133. (Bicska) 

(Lénkét: Ki aÖka u ’. 10. b.>

Vajdaiág egyik legnagyobb városi-
ban levő, jól bevezetett ás rentábilis

S Z Á L L ÍT Á S I VÁLLALAT
részére TÁRS kerestetik. Szükséges 

tő<e megállapodás szerint Szakemberek előnyben 
részesülnek. Ajánlatok »Za 14748“ Jeligére Publicitás

d. d. címre, Zagreb, Gunduliéeva 11. kéretnek

Saját készité’-íl

üléses fű tő te s t
praktikusabb és gazdaságos >bb bármely más 
íü tőtes nól, m ert a hő többször fordul m eg  
az alkalm azott csövekben s ezáltal nagy
mennyiségű tüzelőanyagot t a k a r í t  m eg

Matuska Márkus, Cara DuStna ul. 8

Legelegánsabb

d iv a tc ip ő k
Subo. Icán 1006

Ko eh Á rm in
JelaSióeva ulicai (k is
kápolna m elletti üzle
tében szerezhetők he.

•. V í r ,

Alpesi gyógy, ütea
„ P L A M X K A “
felfrissíti és tisztítja a vért, 
megjavítja a rossz emész
tést és a rendetlen b ’mű
ködést. Étvágygerjes lö.Va
lódi csak a fnnti védjeggyel 
lezárt 20 dir áros csomagok
ban. K .pható a gyógyszer- 

tárukban. Lerakat: 
HERZL drogéria, S íbot’ea

Zongorák,
HegedQk,

Csellók, 1053
Harmonikák,

Fuvolák
legnagyobb választékban és 

li’golc ó )ban
S. M A C H N IT Z

ha if.8 eriparte’epén.
A n u r o v id c v a  u l. 1 .

íRe.oa -palota me lett.'

Sikerük a logika b
p á r i s i  m o d e l l e k
mintáit m ‘gszerezuem és így 
módomban áll a le ’modernebb 
brüsszeli s z a l la g  h ím z é s t  és 
több variáció au géshim zéat, 
gyöngyözöl^ é i  Hitte czést a 
egizlésesebb kívitelb n készí
teni, t vábbá gép- é* sab’.on- 
pliszirozás, gcpazsurt. en ii- 
zést és gombbehu ást a leg
olcsóbban készítek. Vidékre 
posía ordulfávai. Gépp.’U sé 40 

dinértél
Gambosné, B n  Juliska

’o H , A ,#x sn n  'n v n

M a n d in e r  g u m m i
hl llárd-gnly*, dákó, sakk é» 
dominó ' , tovább i >zivat«zlpUa 
pHAU és píp szárax nagyban 
es k cs nvben. Esöcrni ók szak

szerű javitasat e vállalom.

ölv> G^rber Jakabné j
spcciá’ís sza’ üzlete és mű
helye. Subo: ca, i dareviéevr- 
ulici '2 . í a át hÁz> 1 '22|

Délász e rik áb a
és az

E s s e s f i i t  f i i i i á i s U s

axE ress

Ingyenes felvilágosítással 
szolgál

CosuSichLine
Beograd, V ilsonov 107.

R E U M A
Köszönőlevél

„Radio Balsamika" laboratórium 
Beograd
Kosovska 43

K ötelességem nek  tartom közölni ö n n e l, hogy  
a RADIO BA< SAMJKA gyógyszer teljesen k igvó- 
gyitott reumámból, am elyben évok hos3zu során  
át szenvedtem . A gyógyulás h ihetetlen  gyorsan  
állo tt be. Örökké hálás leszek ön n ek

Pt. A ugusta (Ausztrál! ), 1927. jú lius 26
N IK O LA  L JÜ TIC A

A R a d io  B a ls a m ik a  gyógyszert készíti, 
drusitji és postai utánvéttel szállítja Dr. 1. K ahlelev 
„ R a d io  B a ls a m U a “  ab o ra to rlu m a  Beo
grad, Kosovska 43. A gyógyszer minden jobb gyógy
szertárban és drogériában is kppható 12 58

E L A D Ó
A  város fejlődésének íjócpontjá- 
bön uj te,‘epektől körűivé/e min
den üzleti ágnak (vegyeskereske
dés vs<ry vendéglő) a'.kalmas

e l s ő r e n d ű  u r i h á z
mciy áil 4 szobs, konyha, pincék stb.-ból, konvha- és 
gyűmö’c^öskerttel más vállalkozás miatt szabadkézből 
eladó. Átvétel m egegyezés szerint. Cim a kiadóban

ÍF
K A R T A G

1247 4
temetői után véséseket, VS- 
lamint u kőfaragó szak- 
mába vágó mtndeaoemü
monk dk at legolcsóbban vál

lalja

P a u k  G á s p á r
kőfaragó, Snbottea 

Soniborski vo‘ ' • Gabona* 
na*. tűiről*. flV

já ték k árty ag y ár gyártm ányai k itűnőek , ol
c s ó k , fínycsen  lak  kozottak  é3 ö b b s z ö r  
m o s h a t ó k .  Kávéé, v en iég lő  ; és irafikos 
üzem eknek c o n s u m r a h a t t .  Kérjen ajánlatot!

„ K A R T A G “
stova -Iáíe kod L I P ö T  G E L Ö R  S n b o t lc a
Iroda és rulitúr: Trgovaö ;a 1 lúd vatrlj t’na Banka, Pro'xeecli- 

pa óta, Kralja Pe'ra-park (vasúti parki

12064

A
legjobb
varró
gépek

A CENTRALNA BANKA K. Z.
SuboKca, Aleksandrova ul. 4 a i

2 0 - i k  é v t á r s u l a t á b a n  s
h e t i  b e t é t e k

10 dinártól korlátlan összegig már jegyezhetők  1

B iz to s  k a m a t j t f v e d e le m !

Kisgazdák és önálló iparosok
kedvező fe ltételed  m elle tt

kaphatnak  h it e lt  
|  K é z i  z  á  1 o  g  o  s  y t  á  1 y  !

Á llam i sorsjegyárusitás
K ü l f ö l d i  p é n z e k  v é t e l e  é s  e l a d á s a

i í

>

V . lá g h i r ü  v a ló d i  a n g o l

T e a
t

kapható kicsinyben és nagy
ban egyed Ili elárusító cégnél

N e m é n y i i D ru g  1
SUBOHCA. Telefon ö9

12172

HYGEA Szénát és szalmát
Spitzer Juliska SOMBOR Weldlnger-palota

' T V '

préselve bálákban, első

rendű minőségben a leg

olcsóbban szállít

s
rí

„6fifeer,,íLlü.iía“
Alkatrészek és mindennemű 

varró;cpfelszerelés 
Vezérképviseleti

E X  FISCHER ZAGREB. 
Sudnic’ca ul. 3/17
Körien éralán’atotl

Zongoravevök I 
Vigyázat f 

7ongorúl vagy má 
ha gazért csakis 
szolid, megbízható

J helyen vásároljunk! 
Részletfizetésre la. 

Olvasóink figyelmébe ajánljuk 
Trappét Bt'la hangszerkészítőt 
Novlsad, legrégibb és legna
gyobb 8 H. S StakQr.'et.

B ú t o r o k a t
ebédlő, háló, ári szoba* 

berendezéseket,

p o r tá lo k a t  §
legelőnyösebben szőrözheti be
D ó m já n  V a le n t in

butortl zeniében 
Suhotlcn, Z-li»Jtkl trg 11

legu abb rajzokkal jól szor
tírozva legolcsóbban szállít

B le ie r  M árk
Első Jugoszláv Előnyomás 

Berendezési Qyárs
Senta

9-47

Készít
mérték után 4— 5 órán belül

h a sk ö tő k et, c s ip ő fik ő k c f ,  
melltartókat stfe.

Állandó nagy raktár bámulatos olcsó árban

/űzőkben, has- és sérvkotőkben, mell- 
j és haris iiyatartókban, havihoíok és 
« gummiharisnyákban

Gummi- és kötszerraktár, „Tetra“ 
csecsemőkelengye

Ugyanitt ügyes utazónő kerestetik. Biztos jövedelem £

I

K ú t f ú r á s t
valamint elűzaposodott kut<k 
tisztítását elvállalja vidéken is

L o n á r t  L a j o s
k ú t f ú r ó

S u b o f l c a ,  Strossmajerova ulica 20. (H splae)

Ehrenreich Dezső Samhor

Angol Királyi Gozhajózási Vonal
ROYAL MAIL LIKE

DÉLAMERIKÁ3A
raziiia —- Uruzav - 

és CUBA — CHILE
Argentinba

PERU.
Mindon felvilágosítás ingyen: 

B eőkerck -  Obaa Princese Jelene 7. 
B eograd — Kirad’ord’evi 91.
Sombor — Kralj Pe ra 55. Jov2n Stofan. 
O sije k  — Éupanij'ka 34. Drag. BlaZavió 3973

K o m ló te rm e lő k !
L egm odernebb és legjobb

1095

BÓZENDORFER zongora, 
STEíNVEY, F.RSTER vi
lágmárkák, Erste Produktív, 
Stelzhammcr. Líra, Stingl, 
Lanbcrgci Glosz, Pslhk, 
Stlacznyz, L. Edmund, Hoff
mann. Zongorák rendkívül 
nagy választ kban kaphatók. 
Áraim Jugosz áviában legol
csóbbak es leghosszabb lejá
ratú részletre kaphatók. Kain 
hangszerkészítő. Subotlca. 
Városháza. 10311

H A D N A G Y
asztalosmester Unit épület- 
munkát Festett bútorok 
.Laodó raktára. 

Javításokat válla). 8UB0TICA 
1575 Petrogrsdaka «?• t 1

Ainden újdonságot elő vashat
havi 20 dinárért

a modern
kölcsönkönyvtárbán
K ifogástalan állapotban  
anliquar könyvök fél- 

áron kaphatók
Ántiqiar könyvesbolt
Subotica, PaSíéeva ul. 7.

ío m ló s z á r i t ó b e r e n d e z é s e k e t
B raéa  G oldner

Telefon sz á m : 134. Számos köszönőnyllatkozat a  vevők rendelkezésére  áll. K érjen  á ra ján la to t l
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^yágjr*** ét* aroak, Sktp Ja.
Hosszantartó bele iségtm alatt majdnem minden reumaellen' 

szert megpróbáltam, de kötelességein lek tartam kijelenteni, hogy 
jobbat, mint az ön RUSKI /1ELEM gyógyszere, nem találtam, 
"'ért ez at egyetlen ezer a csontfáldalmak s reuma megg/ógyi- 
táaára. Nem »ak engem mentett meg a RUSKI MELEM, hanem 
átok is mind dicsérik, akik az én ajá lásomra ha málták ezt 
Mi mindannyian elismerjük ennek a gyógyszernek • iválóságát, 
amely sok-sok fájdalomtól szabadított meg bennünket: Dusán 
Glaraőki szállító. Stojan Cirié tzállodatulaideooi Djordje Boáko- 
vió százados, Kalievxa Jovana Stanojloviéa tőkés, mindannyian 
piroti lakások. A legmélyebb tisztelettel

DRAGUTIN K0ST1Ó 
lakatos, Pirot

Mi is egy
ragyogó boldog újévet kívánunk

Igen tisztelt kedves gyógyszerész ur — lenhálásabban köszŐ*

egyáltalán nem tudta mozgatni, mindent rekem meg a felesé
gemnek kellett végezni. De amint az Ön RUSKI MELEM gyógy
szerét kezdtük el nasznélnl, a kislány már az első tégely után 
lobban lett ás rr.a már megint életerős, egé:zséges és Jókedvű 
lányom van. aki szorgalmasan folytatja tanulmányait Minden
esetre kérem  azonban, hogy küldj, n nekem alkalomadtán 12 doboz 
RUSKI MELEM-ct, hogy szükség esetén kéznél legyen,

Kraljevo. 1923. március 26. a
RISTA STAJIŐ 

pékmester, Putnlka ul 40.

R e u m a
akár akut, akár krónikus, csuz, isiás, 
cyilalás, cwutfájdalmak, fej- és áll* 
csont ájdalmak a legsikeresebben  
gyógyíthatók a R U S \ I  M ELEM  
nevű szerrel, amit legjobban bizo
nyítanak az eddigi köszönőlevelek. 
A z eredeti doboz ára használati 
utasítással 25 dinár. Kapható min
den gyógyszertárban és drogériában. 

Postán szállítja:
B O G O J E V lC  udvari n y o g y sz e r i 7 a . S T O P L J E

adatik önnek mindent, amire 
szüksége von, a leg .©dvezőbb 

fizetési (éltételek melletti

ruházati cikkeket,
t es illé rn t, eely 
ára t, exö /e te t, stb.

Háztartási cikkeket:
botort, exőayeget, 
töggőryt, továbbá 

é k s z e r t , ó r é t ,  evőeiakőst, 
sz e r v iz t , stb. slb.

Háth ;n Weisz i Sin
Novisad. Futolki put 42

Győződjön meg olosó 
á r ó i  rőt <s f r.óte’ein'cről

Uj m o to rk e ré k p á ro k
6 0 0 0  d i n á r t ó l  f e l f e l é
uj és használt, luxus és teherautók, valamint 
omnibuszok a legkedvezőbb fizetési feltéte
lek mellett kapbaíók

Speciális Autómühely, Novisad
Sibinjanin Janka u’ica 22 1.903

M eleg
g y a p jú -

ta k a ró k
legolcsóbb bevi- 
aár áti forrása i

Avram Schiff
zsák-, ponyva-, 

zsineg-nagykereskodö

Novisad
Sürgöny: >fz T elefon :
J u t á s i t  x*x 2403
Vizmsntos köpenyek ko
csisok, bányamunkások, 

stb. részéra
Kérjük t. vevő in k et és 
az érdekelteket, hogy
xomlázslneg-szükséglel fi
lcet idejében jegyezzék 

e'ő mVunk!

1 ' t \  • ■ :> r • M*5 ‘ ■’ - .-.5h KV -«**/, • »« ' ••• > íW-MtjvV* *J • ‘.t , ,A * I , t . x,

I a • □ a mámra a ■ Tewsaro a z

OEHLER BLATTMANN
Tulajdonos: A. M E IE R  N O V ISA D

7 1

V e g y i l e g  t i s z t í t o t t  h i g i é n i k u s  
ágytollat és pelyhet
legjutányosabban szál

lít a Jugoszláviában 
e g y e d ü l i  mo

dernül fel
szerelt 

tollgyár
&  11545

OLLAKDKR R T
S U B O T IC A

Frankopanska ulica 1. — To'eíon 4—44
Kérje I. szám a árjegyzékünket!

H a tü lísss  M ercedes-Benz 
jókarban levő

személyautó
továbbá ecy  teljesen jó
karban levő 5 tonnás Bils- 
siug és egy 3 tonnás Márta

teherautó
eladó. Érdeklődni lehet 
Bachiager autógarázsban  
N ovisad, Sibinjanin Janka ul.

T e le f o n :  25 -88  
A la p i t t a t o t t : 1 3 8 0 -b a n

SÍ
V—

Autó-karosseríák
autóbuszok, luxusautók és limousin-ok ré 
szére elsőrendű kivitelben, legolcsóbb árban. 
K arosszériáinkat gőzölt és hajlíto tt fából 

yártjuk . Saját kárpitos- és fényező-műhely, 
énye^és a legújabb amerikai fényezögépek- 

k e l: V alentine-, V ap ase r- és D uco-m ódszer 
szerint. T őbb fa j'a  kész autóbusz igen olcsó 
árban raktáron 1 A utóm otorok j vitása jótállás 

m ellett. S aját autógarázsok

E ls ő  J u g o s z lá v  K o c s i-  
é s  K a r o s s z é r i a  G y ú r

R e ic h  M á ty á s  é s  F ia  
N o v is  ?d (L im : n)

I1
i

I A Bernhard Síoewer A.G. I
stetiini világhírű varrógépgyár 5 

vezérképviselete

M inősége és szép kivitele 
u to lé rh e te tlen ! g

-------- , n B B m ÍIMraB, im Bai.  UBM BiisM íinsK H USM aaa
N y e r s b ő r k e r e s k e d ő k  é s  f e ld o lg o z ó k n a k  I

ajánlunk nyersbőrhöz

KAIN « o t
a  le g o lc s ó b b  napi árban vaggont&tele iben  Is franko  

m in den  á llom ásra
Raktáron tartunk különböző takarmónyeikkeket: szénát, szalmát, zabot, kuko

ricát. aroát és kendermagok — .Szappanfőzőknek zsirszódát iegoícsóöban

T elefo n  172
■ ssesBonaa

ricát, árpát és kenderm agot
| o É C S E I  é s  KERTÉSZ, SUBOTICA

MASSEY-HARR’S

i á n a ni xnsrr’zn obi aaraaBBaJLBB

< T’ T>> •r / ,  IIP, 3 HP, 4 7 ,  HP c

l

V i g y á z a t !  V i g y á z a t !

HA NGSZER VÁSÁRLÓK
Zongorák, P ianinók, e akis elsőrendű  gyártm á ny ok  
H eg ed ű k , H arm onikák, Fe* é< Rézfcvóhanj*37.erek  
G ram ofonok, világhírű „ l í i s  RJa& ter’jí V o ic e * 4 
és „ C o lu m b ia * *  angol gép ek , legújabb  fe lv éte lű  
angol és  am erikai T án c’cm ezek , úgyszintén h íres M .'ivész- 
lemezek nagy választékban kaphatók rész e tf .z e té sr e  is

t r u p p é u l
B é l a

hangszerkészítőnél

N O V I S A D
Viszontelárusit knsk 
onngedmény. hVnti 
hangszerekről külön- 
kHlo n « r  j e g y z é k -  

azofpáthotok

<*} u Jl

Biztos és olcsó fizem gazdák é? honosok 
r„a *-.**. ü ’ndos szerkezet. TomB 

i  ..z már S z e m b e n .
I s m e r t  és 

kedvelt

R E C O R D
Ipari ói KcreikedehniRéssvéjy' ársasáj 

Novisad, Tcmarinsfca 6k «..-K v •

I

f

?■ •» «N

Összes katonai ügyekbe 1
ni ni: szolgá a: alóii fölszabadításodban, áthJyeze 
ekben, szabadságok kieszközlésében stb. stb. fe 

világosi tásokkal én tanáccsal szolgál, kérvényeké 
fo ja tnaz és közbenjár i2H

Hat. Enged. K atom ügyi Iroda
X ik o la  S u m oilja , nyu;a magolt ezredes, vo 
had-tiegés itfl parancsnok Novisad, FuíoSka 5
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K O L L E K T Í V  h ir d e t é s e k  S C H M O L K A  H I R D E T Ö I R O D  A , N O V I S A D

ALAP18TÍ
í

SZALÁMI. FÜSTÖLTÁRU ÉS  
Z SIR A D É K Á R .U G Y Á R

banatskí
szállítja a legjobb

L$I ©VÁC
áss

.» * I T
lM block-

W & w i S U
ÖSSZES

-ES SZALtíMIÁRVT 
1 "tRAöÉförr'

SZAIONÁT

Fiók: BEOGRAD. Jevrem ova 35

w ai
"M.i!

A  le g jo b b  és l e g t a r t ó s a b b

V arró-, 
ftimző- 
Stoppoló- 
Gépek

" liu .r.'"v ĵ i. RE

T o v á b b á  a l e g t ö k é l e t e s e b b

T e jfö lö ző -
G ép e k

a l e g ju t á n y o s a b b  á ro n  
k a p h a tó k

t ~

‘’oe a*

ramnii

T h e is z  F r ig y e s n é lKiváló n é m e t  gyárfm ányu

r á d i ó k é s z ü l é k e k
és egyes alkatrészek gyári árakon 

Kérje még ma legújabb illusztrált R. 6. sz. árjegyzékünket

RADIOBLAÉEK, BEOGRAD
JaVSiáeva 11 Teísfon 4185 &

IB • í y HBESKSH BB

A z
%'V r »L..5 » iiang

B U D A P E S T
V E Z É R K É P V I S E L E T E

A z  u j

(I , • *’

B e z a n i j s k a  u. Z em u n T e l e l ő n :  38

G y ő z ő d j é k  m e g  r ó l a  é s  k é r j e  á r a i n k a t !

.« Á í.S*r

MB
s

»7.
®>

A
legideálisabb 
traktorcséplő- 

géf

$

IP
•*»

s
wV,
iV

,w • • •’/

V»

or

am e'y m eglepő teljesítm ényével a legk iválóbb cséplőgép lett
A  cséplőgép kizárólag kétsoros eredeti svéd S. K. E to'yőscsapággya’ van 
ellátva, amelynek egyedüli és kizárólagos előnye abból áll, kogy ezen csapágyak 
automatikusan hozzáillenek a tengely helyzetéhez és forgásához, miáltal a 

golyóscsapágy vagy tengelynek tőrése teljesen ki van zárva

A z  ö s s z e s  c s é p l ő g é p e k  k ö z ü l  a  l e g h o s s z a b b
ás ezáltal a legtisztább cséplési eredményt ás kiváló teljesítőképességet biztosit

E g y e d ü lá lló  c s é p lő g é p e k , m a g á n já ró k  é s  trak tor-  
g a r n itú r á k  a  le g e lő n y ö se b b  fe lté te le k  m e lle t t  k a p h a tó k

T Z í ’Z /

Kérjen mindenkor a kereskedésben, 
ahol vásárol.

&
m<5X

S

I THEISZ FRIGYES, ZEMUN ?

és n e  hagyja m agát félrevezetni, 
ha bárhogy is dicsérnek más szappant 
A  legjobb minö’ség.

a legKtadósabb
feltétlenül ártalmatlan

Bezanijska u.
ii

1.507

il I

T ele fo n  38
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kJ lö o b b  é v e n
At jagoaxbriti 

iparvállfl atnál mint lő önyrtlő  
működött magjai*, ném't éa 
azerb nyelvtudással, azonnali 
belépésr i Novisadon á l l á s t  
k •  r •  a • Megkeres éaeket wFö* 
könyvelő* J dl »• alatt S bmolka 
hirdetölrodáb t NOVISAD, J«v- 

re'skn 7. 12370

íSSSL

Hagy
bélyeggyüjtemény

eladó
Cím: Fernbaeh tanár 

Stars Kanizsa

Slip

RELIF-fesiéshez
m indenféle anyag leg- 
jutányosabban kapható

Bröder «
és Kovács-nál §

Novisad
Fntofikl put 43

Tisztított d iót
B kg.-os csomagokban 

-5 franko esik Dia. 110’—
- átállítok, továbbá na- 

ZJ raocs, elírom, gesztenye, 
dió, a ma, minden fajta, 
alegszolidubo áron csak

M. T u ö ié-n á l
Fe?ro?rad3ka nt. 1

férfiak-
nsk 19 4l«Ar bek öldós a esetén 
bé.mentve kűktőm arabadalma- 
zott aatnxietóa caláhnányomat 
ismertető könyvetnet. — Cím 

„ P a te n t  6 0 8 “
Gaj (Kolozsvár) 1622 

I. n . postatiókMrlet

Szerszámok és szerszámgépek
fa és fém megmunkálásra

FÜRDŐ SZOB ABERENDEZ uSEK
m ű s z a k ic ik k e k

az összes iparágak részére

Az összes feszmörők (manometer) 
javítását vállalja

S z e l e p -  é s  légsüritőnélKUH

v e zé r k é p v ise le t

V a d á sz  B é la , N o v isa d
Futakí-ut 6, T elefon  2 2 -9 8

I
K é r j e n  á r a j á n l a t o t !

12791

BALTIC
i

.S u p e r  2 0 “

a rádiók királya
legszebb és legprakti
kusabb újévi aj'ndék

„SVETL9“
V il la m o s  V á l la la t

SOMBOR 12573 
K é r je n  á r a j á n la t o t !

„Standard*1 olaj- ás 
bonzin-lerakat.

ö s s z e s  a u t ó  f e ls z e r e 
lé s i  cikkek ésautó- 
bus z k a ro sszér ia -  
anya 3 n a g y  raktár.

Kérjen áraján latot!

„VULKAN” GARAGE -  SOM BOR
Tulajdonolok: Zwlrxcftltx Károly <■» Roder D ezső  :: Torino! Fiat-autom obil fő k ép v ise le te

M egérkeztek  a legújabb  typ u su  csu k ott és nyitott autók.
Uj árak é s  e lő n y ö s  f iz e té s i  fe lté te lek  I
ö s s z e s  F ia t-a u tó k h o z  állandó n a g y  a l h a t r ó s z  r a k t á r ,  k ed v ező  á r a k k a l.— 

Továbbá F O R D - é s  F O R D S O N -rószek  Is Kaphatók nagy en g ed m én n y e l. V iszo n t
eladók  jutalékban részesü lnek .

N a g y  am erikai dugó Dupaut fén y ező , kárpitos, k o v á cs , au tób u szóp itő- és javitó- 
mQhelyek. — M I C H E LI N-gum m i eg y ed á ru sh ó  hM ye.

Vadászok
fig y e lm éb e!
M ndetinem n VADBŐRT, nyn- 
let, rókát, görényt, vakondot, 
hörcsögöt, nsonklvfil marh i- és 
borjú kórt á llandóan  vásáréi 
készpénzért m a g a s  á r o n

Mavro D e u tsc h
nyers - é» kódzhörkereakodóa 
Oa jak L S trossm ayerova ul. 20 $

Telefon 219. £

y j i S Z c K :

11395

a u iu

Legpéntoaabb m unka T ók életes aredmű 

L egnagyobb te ljesítm én y

ó c sk a v a sa t
őcskafém et

szövethuHadéko! 
=> csontot és
3 ré g i  g é p e k e t
.Zoltán Eage’smann
O slobod jen ja  (Z en ta i) u t 138 
Pelef.5 6 - A i fo b j iv  köd •k'nlés

8
e„.• j

M i n d e n n e m ű

H úrokat és m indennem ű hangsze
rek e t a  legolcsóbb á rak b an  ajánl

. z a  I z r a d u  Cs
(Ü é lip a r  K . T.) S u b o t lc a

T e le lő n  2 2 »

ilhelm LuMcli hs
egyedüli képviselete as S. H. S

m inden

Iliin- Is
asElalos'jzEDiöen
litmiiiiiii
és az Összes

llBllOHílíSII'.Oll!

í f e
j f i íA.X -A - «

&1

Beépített elektromotorai «g „ími mm>

Famegmunkáló gépeket
30 éve gyártunk

KIRCHNER & Co. AKT. GES.
Alapi, va 1878 LEIPZIG 0. 28. Alapítva 1878

E z id e ig  több m in t 3 5 0 .0 0 0  g én ét s z á llíto t tu n k !

Fióküzlet és nagy gép lerakat
Jugoszlávia, Csehsz ovákla, 
Magyarország óa Rom ínia 

részére:

ü r t i r o  írn i í ;  I s í

B u d a p e s t
V., K oháry-utca 4 

Telefo í : Teréz 226 85

Olcsó árak!
Gyors szállítási 
Előnyös fizetési teltételek!

Felvilágosítást nyújt:

JELŰNEK JÓZSEF
SÜ30TCA

Vilsonova u ica 33
12*)2
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2 é v i h ite l!

Minden rendszerű

F am egm uuká lógép
(szijm egliajtásra és szij nélkül is)

K e re t fü ré s z e k

W E L K E R -W E R K E
J. WACHSTE1N
Y /1 LAXEWBURGER 
«<*•/ 1 •> STRASSE 12

H ’ 4!í U n  m i  M f f i m
1'/*. 2»/i, 4 é l 6 HP J ’/i. 6, 9 és KW . HP

S z iv ó g g á z -m o to ro k
..•K 2Va, 6, 9 és lOVi HP

SatfRd tons&nketf, csekély tüzelőanyag

Jugoszlávia! vezérképviselet:

D é l i

VOEGELI,j: S r S I S :  S ." ' J- P^oner, Susak
K é r je n  á r j e g y z é k e t !

A SuSakróI szállítóit áru 35°/o vasúti fuvardíjkedvezmény
ben részesül 12372

Képviselő :

B E R T A L A N  G O L D F A H N , S O M B O R

Knez Mihailova 50 Telefon

Sombori álképviselet

Aman Ferenc, A patinski p u t 44,

SUBOTICA T e le t  5 -84
ELEKTROMOS QÉPSX GYÁRTELEPE

KEPVISELOSEGEK:
Brandt i Kortman 

B2OGRAD
Skopljanika ulica 5

Ing.W.Cvetanov’c
N IS

Namenjina ulica 41

Ing. Gj.Mih J  ovié 
NOVISAD

Voj. Bojovica ulica 27

G yárt és j a v í t : g
Mindenféle elektromos « 
gépeket éa szerkeze* 5 

teket. |
R a k tá ro n  ta r t :  jj
Motorokat, dynamőkat ÍJ 
vas szigetelő tartókat, 
atb. elektromos cik»

keket. 10890 ?

Ax iltalunk gyártott JJ 
éa javított gépokizt g 
e g y é v i  J ó ta lléa t S 

válla'iuok. g
óbb h j b o b b  a a ■ n m ei

H a pénzét előnyösen és b iz tosan  
a k a r ja  elhelyezni — f o r d u l j o n  a

N o v is a d i
V á r o s i  T a k a r é k p é n z tá r h o z
am ely decem ber 12-én m egkezdte m űködését

Elfogad b e té tek e t betétkönyvecskékre 
és folyószám lára

Ad m indennem ű kölcsönt legkedve
zőbb feltételek mellett 
Foglalkozik m indenféle bankügylettel

Az összes b e té te k é rt és a  tak a rék - 
p én z tá r k ö te leze ttsége iért Novisad 
város egész vagyonával felel —

ha azt akarja, kogy a jövő évbe 2 
nagyobb legyen

című köny 'ct. Ara dúzkölésben 363 dinár. Hatvan 
dináros havi rés lefizetésre küldi

MINERVA-N YOúW A kö íyvosztáya, SZU3 OTICA
B (BSOBOBBSI ©ISSEiES®!?) » O£3Z3CaSB ®  K5JHB »S2SESnBB ©S3BBBBHB S  I

2 4 0  din áros £h.».
már kaphat elsőrendű keményfa hálószobát, hajlított széket, konyha

berendezést, íróasztalt és minden más bútort
B O T H c  I E H R M A N N  D . D . Z A G L E R A K ATA
GUSTAV FISTE3 ml. SUEOTICA

VII. Fra Jeáo  trg 6 _____ Barátok tem plom a  m elle it

BKES?;
leggazdaságosabb és legtökéletesebb kivitelben, mindennemű teljesít
ményre, meghajtási módra és izelésr?. Ajánlatok é ismertetések ingyen

Képviseli : Ing. L. T en ik in  Z agreb , K u k o v ié e v a  10

200
gy darab (e .vészét! könyv
js régiekről ,.a ld c n : Expression izm us

K állay: Uj magyar piktura
BACSMEGYEI NAPLÓ köny vosz tál yá ban

»' r >
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A m éte lykár nem Jelent ÍBVb é t e at élyt,
” m e r t  i

„D IS T O Ii*
a z  ö s s z e s  m é t e l y t  m in  d e n „ m e l l é k  t ü n c . 

n é l k ü l  a b s z o l ú t  b i z t o s a n  m e g ö l i .' • *. *1 • ;  t

KI a k a p s z u l a  ju h  r é s z é r e  e i r l l  ftKCTOII 
f e l í r a t t a k

N a g y  k ap szu la  m arba részére  la t in  DISTOL 
f e l í r a t t a k

A  D1ST0L g y á r t á s a  M a r e k  p r o l e s  sis o r  
r e c e p t j e  s z e r i n t  a z a g r e b i  á l l a t o r v o s i  
f ő i s k o l a  e l l e n ő r z é s e  m e 11 e t t  1 6 r t é n i k.

O lc s ó , ki n em  p r ó b á l t  u t á n z a t o k t ó l  
é s  h a m i s í t v á n y o k t ó l  ó v a k o d ju n k !
F e l v i l á g o s í t á s t  n y ú j t  i n g y e n e s  b é l s á r -  

v i z s g á l a t t a l

„ K A S T E L "
TVOHNICA KEMÍJ3XQ-FARMACEUTSXIH PR9ÍZV33A D. D.

KARLQVAG.

T R E TORN

h ó - é s  s á r c ip ő k  
v i lá g h ír ű e k

V ezérképviselet: R O T H  A R . I í IN  cipőkereskedés 
Subotica

B Á R  J Á N O S  (azelőtt H E G E D Ű S  O S Z K Á R )
rövid-, kötött-, szövött- és d iv a tá ru  engros- és d e ta ílü z le te

SO M BO R, Kralja Aleksandra 1

Á llandó nagy v á la sz ték o t tartok az  
ö s s z e s  női- é s  férfi d ivatcikkekben

ngymiatt férfi- é l  női fehirnemű, harisnyák, 
tokáik, gyermekharli^yék minden kivitelben j 
gallérok, nyakkendők, seiyemsilak, bokavédők,

luzty&k sib. 12617
Csipke, disxek, gombák és minder fajta női* éa 
férfi sza’aékellékekben állandó nagy raktárt tartok

N a g y o n  o l c s ó  á r a k !
S o k  ú j d o n s á g !  Szolid és pontos kiszolgálás!

SelyemtUíiök a legdivatosabb színekben 
Színes strassok , sirass- és selyem  B  
virágok. R uhadiszek. K alapselyn iek  V

é s  b á r s o k n y o k  miuden axinbon 9
V elder-félo ? ll£ to m p o k ,d iv ű n p á r n a  b á r s o n y o k  ■

K ai p- é s  k é z im u n k a  k e l l é k e k  0
S U B O T IC A
váro'í’iásEéptile^a v r o » y a

V IR Á G  (í

» ű l e t m w o u t o r ;
S z m h o tic a , B e w e  S u d a r e v ié e v a  u l i c a  S 4 -5 6 . T e le lő n  8 -8 3

Ma m ár nincs szüksége a rra , hogy silány puhafából készült bútorral rendezze be h
so k S ta l o lc s ó  íb a n  s z e r e z h e t i  b e  b u t o r s z ü k s é g le t é t ,  g a r a n t á l t  pr
fa a n y a g b ó l .  Szolidságáról ism ert cégünk megnagyobbított üzem ében abban a helyzetben 

tisztek vevőinek m e g le p ő e n  e lő n y ö s  r e k lá m á r a k a t  s z a b j  o
K om plett m agasfényezésii m asszív k e m é n y f a h á ló  esi- v J 4
szolt ovális t ü k ö r r e l ,  jó tállás m ellett . . . . .

K om plett m agasfényezésii, íuneros h á ló  kü önböző kivi
telben, berakásokkal, m asszív rézvasal ásókkal, jó tállás 
m e l l e t t ...............................................................................................

T öbbszörösen kontrázott, m agas fényezésii kom plett sim a 
h á l ó ,  nagy c s i s z o l t  t ü k ö r r e l ,  legm odernebb stílben, 
j ó t á l l á s s a l ..............................................................................
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TÚL A KÉRD LSftN.. :

Éotballniccesel néz a három lurkó, % * • • •
Bandi, Laci és a kicsi Palkó • • . * **
Jó módú nénik, b.ácsik besétálnak,
Üe a kis csibészek, kintről kukucskálnak ..
Bámulják a Szandot és a híres Bácskát,
Magukat is közben atlétának tartják.
Harangoztak régen, ebédidő elmúlt...
.Otthon, Mama, Papa, mérgében dult-fult -- %
Bandukolnak elkésve mindhárman haza,
Prcz'.-k, hogy várja őket papa nadrágszijja!

Beküldte: UFKA MILIKE • • • •
(Szabót ica).

HÁBORÚ
Jancsi Heti szcmiiilcs 
Kerít csen (italics,
Jaj mit latnat: odaát 
tizek ám vig cimborát: 
l’gy szuronnyal, indsil: Karod.ti 
Odaát nagy háború van,
Bátraké a dicsőség 
A gyávát: futnak szerteszét,
Szét van verve a csapat• #
A sok gyerek mind kacag..

Beküldte LOSONCZ RFLLF 
(S zlarakoíí.zsa.i

Suűjlil Károly verse döcögős és nuitclcn, -- Cafhry Ml- 
Lack ugyanez a hibája, tgylk versében sincsenek rímek.Imre 
Margit verse jól indul, de a vége elromlott. /(óih Anikó: Nin
csenek rímek. Omlás Lali: Az első hét sor ,ió. de az utolsó há
rom úgy elrontja a versel, hogy a hét jó sor sem segíthet 
rajta. — Wed Anti;. Rimtelen. Orgovics Iván: Ugyanaz. Rosen
berg ff eddy: Verse ügyes, de még nem alkalmas a közlésre. *
Deutsch Magduskáak ugyanezt izeuhetc ’

uálí azokból, azután szótagolva hangosan clkiál.otía magát:!
— Jó a méz.
Alig hogy a tanító ur elhallgatott, a tisztás másik szélé

ről. a fák közül világosan megismételte egy hang a .s, jvakat:
— Jó a méz.
A tanító ur újra kiálltott:
- - Bizony jó.
És a visszhang újból megszólalt:

Bizony jó.
A tanító ur egymásután még többet is kiáltott és a vissz

hang mindent szépen visszamondott ugyanúgy, ahogy a lanitó 
ur előbb kiáltott. A tanító ur megmagyarázta nekünk, hogy 
ebben nincs semmi csudálatos. mert ha a hai’g Htjában aku> 
dályra talál, akkor éppen úgy visszaverődik, mint a glikker 
melvet a falra dobunk. A falra dobott glikker is visszajön hoz
zánk és éppen úgy visszaverődik a kiáltott hang is. ha útjá
ban akadályra talál. Lz az akadály lehet hegy. épület, a icier 
esetben pedig sitrii erdő. No most próbál iátok ti kiáltani, maié 
meglássátok, hogy a ti szavatokat is visszaadja a visszhang 
Mtmcurkó, tekintve, hogy te vágj- a vigyázó, hát* te kiálts elő- 
szór.

Én is odaállottam. ahol az előbb a tanító ur állott, s/intén 
tölcsért formáltam a tenyeremből és mielőtt kiáltottam volna 
arra gondoltam, hogy csinálok egy viccet. Azért torkotnsz.a- 
kadtá'.ól azt kiáltottam: ■ > s

— Barlangosi nagy szamár.
Lgy pillanatra rá hangzott az erdőből a visszhang.
— Barlangosi nagy szamár.
Mindenki név eleit. Aztán a többiek kedv et kaplak '> kiál

tozásra. L.s mert a tanító ur nem szólt ellene sémit i. bál q 
többiek is igyekeztek viccesek lenni. ' "

Volt, aki igy kiáltott: ' • * f K • *

Biótörö. Nyafogó, a rántotta iái. de Jó.
Ls a visszhang visszabngta:
— Piótörő, Nyafogó, a lántotta, jai.de jó.

? <• /* 4 -

FOOTBALL-MfXCS •
Football-meccset lát a lurkó,
A kerítés mögött.
Elragadta szenvedélye,
Fölmászott a tetejére.
Mászás közben szögbe akadt
A nadrágja szára.
Ordít vigan, rajta Siflis.
Hurrá! győztünk!
Jó kedvűén háza szaladt
Nádpálca a niondhatőja,
ll.?í?;y rni történt odahaza.

Beküldte RÓNA JTíRIKr. 
(Pancsevú)

TÚL A RÁCSON
Két kis kakas túl a ráesőn,
()sszevesztek miegymáson;
Szembe néznek, ujjra állna
Nagy mérgesen i el ugrálnak;
Egymás fejét csípik, marják
Nem kímélik a taréját.
M i n d  a  k e l t ő  c s u p a  v é r  l e t t ,

Ezt bámulja Jancsi, Dénes
Lent a rácson, fent meg Miska 
Többet ér ez, mint hat vizsga.

Kekiilűte LÉDERER LÁSZLÓ 
(Dnlnji Miholjáa

HÁROM LURKÓ
Zolti Jenő meg a Pista 
Mind kitűnő futbalista.
Ott a futbal a lábuknál,
S kandikálnak be a lyuknál.
Nini Pista föl is mászott . 4
Találjuk ki, hogy mit látott?
Hát bizony ott nagy dolog volt,- 
Éppen a Sand adta a gólt.
A közönség nagyon tapsolt.
I2V hát tudjuk, futbahnaccs volt!

Beküldte KOVÁCS S2TRJKÚ ZOLTÁN 
(Szubotica)

•r*
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E g y  b á c s k a i f iú
viszontagságos u tazása i az 

egész v ilágon  át
Ir ta  Kubán Éneire
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Szám Ha\kensz nemsokára már 
szólni is tudott.

— Úgy látszik, hogy ránk taláUak, 
ha nein tévedek.

— Nem téved, — válaszolta az 
egyik férfi, — de egyelőre maradjon 
nyugodtan, mert ártalmára van min
den megerőltetés.

A dörzsölés és a konyak Palit is 
teljesen magához téritette és mélyet 
sóhajtott. Az idegenek tovább foglal
koztak vei és rummal, maid meg
meri tőik egyike konyakba mártott 
kétszersiilttel etette őket. Nemsokára 
annyira összeszedték magukat, hogy 
felülhettek.

— Hogyan kerültek maguk ide 
megkötözött állapotban? —- kérdez
te az idegenek egyike, aki a vezető
jüknek látszott.

Szarn Havkensz erre töredezve, 
lassan elbeszélte az apacsoknál tett

*<■ aj— • N<
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róluk a sok tojáslevet, azok még azután is igen fényesen néz
tek ki. Ezt a szó igazi értelmében kell érteni, mert a tojás nem 
ment le a ruhájukról teljesen és bizony fényessé tette azt.

A cselédnek a földről is fel kellett merni a kanál segítsé
gével a szétfolyt tojást. Nem maradt biz egyetlenegy sem ép. 
Azaz, hogy az az egy, amelyet a tanító ur a magyarázatnál 
felemelt és még mindig a kezében tartott. De aztán dühében 
azt is odavágta a sarokba és mondta:

— Ha megette a fene a többit, egye meg ezt is..
Mikor Sanyarú Zsofka felszedte a földről a tojásból mind- 

ízt, ami megmenthető volt, a tanító ur újra megszólalt:
Nyafogó és Diótörő most hazatakarodnak. Mi többiek el

megyünk az erdőbe, ahol tudok egy jó helyet, ahol visszhang 
van. Majd ott magyarázom nektek az igazi visszhangot, le 
pedig, Sanyarú Zsofka rögtön nekilátsz és felsikálod az Isko
lát, hogy ne lássam többet a padlón a rántotta maradványait.

Úgy is történt. Egy negyed óra ninlva Diótörő és Nya
fogó kivételével már valamennyien messze jártunk az erdőben 
és n\n<í'őzben vidáman énekeltünk:

Isten, tartsd meg a medvét, 
ne vedd el a jó kedvét, 
ne küldj reá ellenséget, 
adj neki bő cleségct.

Yégigfujtuk elejétől végig az egész, mcdvedalt. Csuk ép
pen Cammogó 'l'óhiás és Ktmcsorgó Kajetán nem énekeltek, 
Még mindig rosszkedvűk volt a pofonok miatt, amelyeket a 
tanító ur az. arcukra sózott. Különösen Ktmcsorgó Kajetán volt 
elkeseredve, mert ártatlannak tudta magát Hiszen ö nem is 
csinált semmit, csak éppen odatartotta a fülét, mikor Cam
mogó megsúgta neki, hogy mi a különbség a kolbász és a szi
várvány között. Haragudott Cammogó Tóbiásra és többször
mondta is neki: (

— Megállj, majd megkeserülöd te még azt, hogy miattad 
kikaptam a tanító urtól.

Nemsokára egy tisztásra értünk, ahol Zenebona Zebulon
tanító ur kiadta a jelszót:

— Bocsok megállni!
Megállottánk és a tanító ur magyarázott:
— Bocsok, figyeljetek. Ezen a tisztáson van a visszhang. 

Ha itt ezen a szélen megállunk és valamit hangosan kiáltunk 
akkor a visszhang a túlsó végén visszaadja. Figyeljetek.

A tanító ur a két tenyerét a szája elé tette és tölcsért csl-

. Legutóbbi rejtvényünk helyes megfejtése iMögJ'/XVi/t’/c.
Helyesen megfejtették: Komlós Ccüppi, Koch .Józsi, Lon

ga Józsi, Papp Bözsi, Faragó Emil, Krakovszki László. Szabii 
Etelka, Léderer László. Kenderesi Margit és Géza, Ziegler 
Laci, Pisker Feri és Zoli, Csajkás Magdi, Szcbellédi István, 
Hodik Sándor, Soós Zsófika, Dudás Lali. Izsák Imre. Esketiásy 
Habi..Kolos Gyurka, Kulcsár Pali. Jákli Kami és Gizi, Kovács 
Ibolyka, Ealkay László, Víg Csogi, Kirch Anti, Müller Lilke, 
Lázárovics Pisti, Makk István, Pajtin Erzsi. Diósi Dituka, 
Erdcy Sándor, Rennich Ilonka, Haupt Stefiké és Józsika.

A jutalmat fíalay Etelka (Odzsaci) nyerte meg. 

ÜZENETEK:
A liaboslorla olvasóinak boldog ni evei kivan a llaldz' 

bácsi. — Soós Zsóíika: Nagyon örülök, hogy jól mulattok 
Bizony én is szívesen szánkóznék veletek, de én nem érek rá 
Ha éti is szánkóznék, akkor nem lenne időm ahhoz, hogy meg
csináljam a Habostortdt, akkor pedig ti haragudnátok. Igazr 
Lédcrcr László: A nyílt levelet, amelyet hozzám küldöttéi, 
itf közlöm:

Nyílt levél Balázs bácsihoz!
Kérésein van, mi hiszem 
Nemcsak az enyém 
Ki nem erezne velem 
Oly gyerek kevés!
A szülők kapnak hctcnkint 
Lapot vagy hetet,
S mi a Nabostortáhól 
Csak egy szeletet.
Bácsi kérem nekünk is 
Kéne több szelet.
Nagyon szerények vagyunk 
Nem kérünk hetet

*
látogatásukat és u -két ^azemben-el való találkozásukat, majd 
azoktól való m egtám adtatásukat és megkötözésükéi.

— Szerencséjük volt, — mondta erre az idegen, — liog\ 
mi az utolsó órában erre vetődtünk, különben itt pusztultak 
volna el.

— De hogyan jöttek éppen ebbe a csalitosba? — kíváncsis
kodott Szám.

— Ennek is meg van a m aga története. Mi a pusztának, 
m elyet itt nyugaton prairienek neveznek, rendőrei vagyunk 
és szanaszét porlyázunk, hogy az elszaporodott tolvajokat és 
utonállókat összefogdossuk. Tegnap éjszaka kihallgattunk né
hány csirkefogót, akik azt tervezik, hogy elmennek az apacsok 
földjére, elhajtják azok nyáját és a városban az állatokat mint 
sajátjukat eladják. Minthogy szavaikból kivettük, hogy ebben 
az irányban akarnak menüi, elhatároztuk, hogy eléjük jövünk 
alkalm as helyen clbuvunk és elfogjuk őket. Ez a bokor látszott 
a legalkalm asabbnak az. elbujásra s azért elhatároztuk, hogy 
itt m aradunk. Mikor aztán széthajtottuk az ágait, legnagyobb 
m eglepetésre két megkötözött emberre bukkantunk. Minthogy 
lehetetlenek voltak önmagukkal, azonnal segítségükre siet
tünk és hála Istennek, még nem volt késő, mert m v .m cu’.het* 
tűk Szám llavkenszt és fiatal kísérőjét.

Szám Havkcnsz meglepetve kiáltott:
— Ün ism er engem, ha nem tévedek!
— Persze, hogy ismerem, hisz ön Nyugat,um..';<a egyik 

leghíresebb vadásza. De nemcsak hírből ismerem, liánéin már 
találkoztunk egy szer szem élyesen is. Amikor egy ízben ön és 
Old Schatteclroiií m egm entettek egy vonatot az utonállók tá 
m adásától, én is utasok között voltam.

Szám Havkcnsz és Kikies Pali szemlátomást nyerték visz- 
sza erejüket. S mikor valamivel később vacsora idején szárí
to tt iiriihussal kínálták meg őket, evés után teljesen magukhoz 
tértek. Szám Havkcnsz kijelentette, hogy bár nincsen fegy
vere, de azért maga is szívesen segédkezik a tolvajok elfogá
sában. Puskát nem tudtak neki adni. mert nem volt felesleges 
puskájuk, de adtak neki egy jó revolvert.

A rendőrök még m egitatták lovaikat, aztán az egész ka 
raván lefeküdt. Csak egy ember m aradt ébren őrnek és az volt 
a feladata, hogy a tábort folyton san körüljárva ügyeljen, ne
hogy váratlan  tám adás érje őket.

A Habostorta verspályázata
A Habostorta legutóbbi verspályázatára nagy m ennyiség

ien érkeztek versek, amelyek között akad egy-két ügyes 
pályamunka is, de a legtöbbje még gyenge. A jobbak közé ta r
toznak a következő versek:

BÁCSKA-SZAND
Három lurkó kiabál 
Hogy a Jancsi mit csinál,
Úgy m egvágta a labdát.
Szegény háló jaj-t kiált,
Nézd a Virág mit csinál 
Veti m agát, de m ár kár.
Most a bácska kezdi ám 
De a Bátó szerel ám,
Lám a Siflis szemfüles 
Kár, hogy Misi ideges,
De a labda nem pihen 
Mert az Ördög hirtelen,
Úgy m egvágta a labdát 
Hogy a Bácska felkiált:
Jaj a meccsünk döntetlen
Megállj Kovács te Ilii télén,
De a bíró m ár fittyül 
Es a pálya kiürül.

Beküldte: KISS SANYIRA 
(Szubotica)

/V/A7 A7/VZ Aj/ VAN OTT!
Nini nini mi van óit!
Imre Jancsi mit iát ott?
Hát a Pista mit mutat?
Bizony egy szép kis nyalat,
A lillct hogy hegyezi,
Három lurkó neveti.

Beküldte TEKBTE JANOS 
(Alaliidjos)
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Csak két szeletet belenként 
S mi boldogok leszünk 
Ugy-c jó Balázs bácsi 
Ezt megadja nekünk?

Léderer László 
(DoJiji-Miholjac).

Leveledre csak az a válaszain, hagy karácsonyra kap
tatok három szeletet is. Már ez is sok. mert a sok tortától a 
kisgyermekek elrontják a gyomrukat. Lugiicr J.: Kérem a be
küldött mese folytatását, mert addig nem tudok véleményt 
mondani. Grádl Idle: A vers mellöl a neved véletlenül maradt 
le. Legközelebb kipótoljuk. Megyeri l'ere/ic: Nagyon örülök, 
hogy tetszett.neked a Habostorta karácsonyi száma.

hogy potty, ha kavicsot dobsz a vízbe. A víznek nem lehet 
visszhangja. A visszhang az. ha valamely kimondott szó, vagy 
valamely zaj újra hallatszik, anélkül, hogy az ember, aki a szót 
kimondta, vagy a zajt csinálta, megismételné azt.

Aliiig a tanító ur magyarázott, Nyafogó Nándi és Diótörö 
Dolli meglehetősen unatkoztak ott a sarokban. Nyafogó azon
kívül még mérges is volt, amiért Diótörö feljelentette és bosz- 
szuságában néha-néha jól helecs’pett az előtte álló Diótörő lá
bába. Diótörö ilyenkor mindig fájdalmasan felszisszent. Ké
sőbb azonban, amikor Nyafogó mindgyakrabban ismételgette 
a lábcsipést, ö is bosszúra gondolt és mindig hátrafelé rúgott 
a mögötte térdelő Nyaíogóba. Az egyik ilyen rúgás aztán olyai; 
erős volt, hogy Nyafogó hátratántorodott. Ijedtében pedig; 
nehogy háíraessen, hirtelen belekapaszkodott Diótörö kabát
jába. Ezzel azonban nem segített magán, mert a baj még na
gyobb lett. Mindkét bocs elvesztette az egyensúlyt és a kö
vetkező pillanatban az egész osziálv nagy zuhanásra lett fi
gyelmes. Mind odanéztünk, a tanító ur. pedig rémesen fel
kiáltott:

- Oda van a tojás!
Bizony a sarokban nem tojás volt már, hanem rántotta. 

Ls a ráutottábau, a sárga és fehér pocsolyában ott hevert egy
más hegyén-liátáu Diótörö és Nyafogó,

Olyan nevetséges volt ez a látvány, hogy mindenkinek ne
vetnie kellett.

A tanító ur pedig kinyitotta az aitót és torkaszakadtából 
kiáltotta:

—- Hé. Zsoíka. Sanyarú Zsoíka. azonnal gyere ide! Hoz
zál egy nagy tálat és egy plékanalat!

Sans áru Zsofkámik hívták a tanító ur cselédjét. Ráillet 
nagyon a neve. mert olyan sovány volt. hogy szinte zörögtek 
a csontjai, amikor ment. Ilyen sovány hocsláuyt még életem
ben sem láttam.

Zsoíka csakhamar bejött az osztályba a nagy tállal és a 
kanállal.

- - Mit parancsol a téusur? — kérdezte, mert nem tudta 
megérteni, hogy minek kell az iskolában konyhaszerszám.

A tanító ur rámutatott a közben íeltápászkodott Diótörö 
Dolíira és Nyafog<j Nándira, akiknek a ruhája teli volt tojás
sárgájával.

— Vakard le gyorsan a tálba erről a két gazemberről a
rántottát.

Sanyaru Zsofka munkába fogta a két bocsot és leszedte

A

húzta a kabátot, amt item voh éppen könnyű munka, lévén a 
kis pöttöm egy fejjel kisebb i ’iucskánál. M i t a táskára ke
rült a so r: a bal szijj már ne \ olt csatolva, a i csak fel kellett 
huzni a vállára. A jobb 5?.ijjat még át kel ed lenni a vállon, 
azu tán  aul becsatoni. Mindez, alig egy perc matt meg volt. De 
látni kellett volna a kis szöszkét, ahogy ezt csinálta. Milyen 
anyásán! Milyen fürgén! Mint egy kis m adárka izeg-forog 
a fiit körül: most a bal oldalán, azután a jobbon, hátul, egy 
pillanat és m ár clöl motoszkál a gombokkal. Milyen fürgén 
siklónak a kis ujjacskák! Közben folyton csicsereg: ide 
ta rtsd  . . .  le jeb b . . .  no most emeld följebb! A kis fin pedig 
buzgón engedelmeskedik minden szavának. Olyan tekintettel 
néz a kis leánykára mint a hogy pl. az alárendelt néz a fel
jebbvalójára: és noha készen volt, dehogy mert volna moz
dulni, hanem várt, hogyan rendelkezik vele tovább kis gondo
zója. Ez pedig olyan magától értendőnek találta — hogy ez 
igy van. Most egyetlen lendítéssel m agára vette kabátját, á t
á tvette  könyvecskéjét azután még egyet igazítva a táskán 
m ondja: -N a most menj szépen haza.« Mire a fiúcska cl is 
indul a társaival.

A kis pöttöm is indulni akar de m egállítom :
— Hogy hivnak kis leánykám ?
Szépen illedelmesen felel: »Az én nevem M ariska,«
— Talán rokonod a fiúcska, akinek az imént segítettél?
— D ehogy! Hiszen nem is ismerem!
M egsim ogattam  a rózsás arcocskáját.
— »Kis Mariskám, te igaza jó kis leány vagy. Csak ma

radj mindig is ilyen jó: <
Elpirul egészen a szőke ha iáig. Bámuló szeméből olyan 

tisztán lehet kiolvasni: ugyan miért dicsér engem ez a bácsi? 
Hiszen olyan term észetes hogy azt igy kellett csinálni!

• •>
Hiszen vaunak a um.A'ok közt is jótevők. De igazi, önzet

len jótcvökcttaláu csak ezek között a kicsinyek között lehet 
találni. Molnár Vince.

M in d en  jó  g y e rm e k
megkapja ingyen és bérmentve Oszkár bácsi 
képes kis mesekönyvét, ha a pontos címet 
beküldi Oszkár bácsinak, Budapest, VII., 
Rákóczi ut 22. sz.

TIZENHARMADIK FEJEZET.
Közelednek u ra/pök. Az elcsípett clööis. Hitre ti rablók
kal. Szám ds Pali visszakapjak hnlmiinkat. Egymásra 
árulkodó nicnáilók. - - .4 farmer hakPu. lencselö tömeg. - 

Eosszuálló golyó. Hajóra szállás.

Á7. éjjel folyatná it nem történt semmi.
Reggelre Szám H a\kensz és Kikies Pali az iiditö álom 

xövukeztében teljesen visszanyerték erejüket.
A kis csapat csendes várakozással tö’töíte el a napot. 

Minden két órában Íe i\á!í\a  egyikük előre kúszott a csalitos 
széléig, a fiibe hasalt és a \ö!gy bejárata irányában kémlelt.

Estefelé, amikor éppen Henry Black, prairicrcndörök ve
zetője volt soron a kémkedésben, a völgy bejáratánál hirtelen 
tűrjek repii'lek a levegőbe.

A veztő erre visszakuszott társaihoz és je 'entette;
— Jönnek már!
— Látta már őket? - kérdezte kíváncsian az egyik reudo;
— Nem láttam még egyiket sc. bane tnannyí bizonyos, 

hogy közelednek. Ugyanis a völgy bejáratánál hirtelen reb! e- 
néssel tűrjek szálltak ioi, amit csak akkor csilláinak ilyenkép
pen, ha valamitől megijednek. A dolog ugy történhetett, hogy 
a rablók előre küldött őrse bizonyára gyorsan és vigyázatla
nul lovagol, a fiirjek megijedtek tőle és ielrcpiiltek.

— Ez bizony igeit valószínű, ha nem téveded  jegyezte 
meg elgondolkozva Szám Havkeusz.

Valamennyien előre kúsztak erre és első pillanatra látták, 
hogy Henry Black igazat mondott.

A völgyön felfelé egy lovas közeledett. V ágtatott paripá
ján és csöppet sent ügyelt arra, hogy észrevétlenül haladjon. 
Nyilván azt tartotta, hogy ebben a völgyben twég nem kell 
semmi veszélytől félnie s erre elég ideje, lesz majd akkor, ha 
átkerül a hegyen és a másik völgybe érkezik, melynek túlsó 
részén az apacsok marhái legelnek.

Henry Black is étinek a nézetének adott kifejezést és a 
többiek is mind ezen a véleményen voltak.

— Ez a lovas előre megy, hogy pontosan megtudja, mer
re vannak az apacsok marhái, a többiek pedig a völgy bejárata 
előtt tanyáznak az erdőben, ha nem tévedek.

Szám Havkeusz mondta ezt és mindnyájan ltelyeslöleg 
bólintottak.

— Fogadjunk, — vette át a szól újra Henry Black, —

>0
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— Kérem szépen, tani tó ur, miért kapok én büntetési? 
NiSzen én nem rendetlenkedtem, én csak feljelentettem Dolfit 
és maga a tanító ur mondta mindig, hogy azokat, akik rendet
lenkednek, vagy a tanításra nem figyelnek, fel kell jelenteni,

— Igen ám, de csak azért jelentetted fel a Dolfit, mert ne
ked nem adott kolbászt, ha adott volna, nem jelentetted volna 
fel. Mars ki reked is .a sarokba, de itwed nem kell letérdelni, 
hanem ott maradsz állva.

Mikor a tanító ur Diótörót és Nyafogót U elintézte, megint 
tovább folytatta a magyarázatot a szivárványról. b’ána pedig 
áttért a visszhangra. '•»> '

Nézzetek ide, — mondta a tanító ur és a sarokból, 
amely ekjtt Nyafogó térdelt, Diótörír pedig álíot.t, felvett egv 
tojást. — ha ezt a tojást bcleejtenéin égy patakba, a'kkor a viz 
ngy csinál, hogy potty. Ki tudja rnegniötídijni? hogy mi ez?

Mogyorósi Malachiás fel nyújtotta az ujjait.
Tanító ur, kérem, ez a visszhang.

— Szamár vagy, - mondta a tanító ur, ez nem visszhang.
A tojást csak azért ‘kellett elhozni, hogy megmagyarázzam 
nektek, hogy a tojás nem tud visszhangot csinálni, mert ha a 
tojás beleesik a vízbe, akkor azt a hangot halljuk, hogy potty. 
Ezt a hangot a felcsobbanó \iz adja és akkor is hallod azt,

Muncurkó diákévei í • > * • ' >.
Egy medveboes nap ója I.tíl Kóró P já j

A BÁCSMLGYÍ.I NAPLÓ vasé r unni ingyen melléklete 
Subot ea, 1928. január 1. 1

hogy az a rabló nem togia megtudni. merre vannak az apa
csok marhái.

— Persze, hogy nem fogja megtudni, — nevetett Szám 
Havkensz, — mert mi majd szépen nyakoncSipjük.

A . lovas, njit sgpu. gyanítva, egyre-egy re közelebb jött. 
Sjjarn Havkensz és Henry Black egymásra kacsintottak és a 
kővetkező pillanatban oljTandíélyrc mentek, ahol a. bokrok kö
zött alkalmas ut volt a lovaglásra. Nem egymás mellett bújtak 
el, hanem vagy tiz méternyi, távolság volt köztük.

Ami ezután történt^ pillanatok alatt, játszódott le.
A rabló megérkezett, sietve ügetett, de egyszerre-csak 

azon vette észre mqgát, hogy.—mintha cífak a főidből hőm 
volna ki,—-felemelt revolverrel egy ember áll előtte. Szám 
Havkensz volt az és' kiáltott: ' • • "

— Alii, mert máskülönben golyót kergetek beléd, ha nem 
tévedek!

A rabló tisztában volt vele. hogy előre nem mehet. Ugv 
gondolta^ hogy megfordul és visszavágtat, mert a gyalogos 
ember nem üldözheti s ha lő is utána, nem biztos, hogy elta
lálja. Milyen nagy volt azonban meglepetése, mikor megfor
dulva lövésre készen levő puskával ott állott vele szemben 
Henry Black, aki az imént maga mellett hagyta ellovagolni.

— Kezeket föl! — kiáltott Black.
— Add meg magad, különben baj lesz. h.i nem tévedek, —

narsogott Szám.

• . .
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£ Ö n zetlen  jjótevő a
Hát még ilyen is ak3tl a mai rideg, önzéssel lelj világban? 

Akad bizony, ha máshol nem, a Kis gyerekek közt bizonyára.
’ Délutáni sétámban befordultam az iskola uccába. A to

ronyban éppen a négyet ütötte. Abban a pillámban m ár halla t
szik a gyerm ekzsivaj. Megnyílnak a kapuk, és ömlik ki a 
gyernieksereg. Mint a láva, egy perc alatt elárasztják  a j á r 
dákat, kocsimat. Teljes tüdőből neki eresztik a hangjukat, 
különösen a kisebbek. Némelyek bokszolni kezdenek, mások 
kavicsokkal futbaloznak, sokan az uccáii rángatják föl a téli 
kabátjukat meg a táskájukat, mert még azt a percet is s a j 
nálják feláldozni a drága szabadságból amit az iskolában kel
lene tölteni a kabát íölhuzással.

Alig egy lépésre tőlem három kis első osztályos fiúcska 
verődik egy csoportba. Bppen most rohantak ki az iskolából. 
Az egyik fejlettebb, 6—7 éves íincska, jó uj ruhában. Az egyik 
vállán a téli kabátja, egyik karja már beledugva. • a másik 
vállán a táskája a zegyik szíjon. Erőlködik szegény ,. hogyan 
bírná egyszerre fölluizni a kabátot is meg a táskát is. Persze 
sehogy sem megy. Két kis társa — apró, kopott riiliá.iit fiúcs
kák — tőle telhetőén igyekszik neki segíteni; egyik a táskát 
titszigálja a hátára, a másik a kabátot rángatja a vállára, de 
csak nem megy a dolog seliogysein, úgy hogy kabátos fiúcs
ka, aki talán el is van kissé kényeztetve, sírva fakad. Éppen 
oda karaok lépni, hogy kisegítsem nag ybajábói, mikor oda
érkezik három kis leányka, szintén első osztályosak, amint a 
kezükben tarto tt ábécét könyvből látom. Az egyik közülük 
egy rózsás arcu. nevetős szemű pöttöpi szőke leányka, ész
re veszi, a siró fiacskát. Azonnal bátran hozzálép — pedig 
jó egy fejjel kisebb a fiacskánál — és megkérdi:

—  Miért sirsz? Ki bántott?
— Nem bírom felhúzni a kabátom meg a táskám at, az 

tán ;a .tata megver, ha igy megyek haza. mondja a kis fin 
sirúsyhangon.

No várj, maid segítek. mondja a kis leány, aki maga 
hsmiég karián ta rtja  a kabátját.

Ezzel a kabátját az egyik, a könyvét a másik fiúcskának 
adva (leánypajtásai tovább m entek)-fürgén ’ hozzálátott a 
munkához: először is le vette a táskát és a földre tette, azután 
a kabatnjjat egészen íelhuzta, most belesegitette a másik ka- 
.báthífba, í egy -erélyes rántással a kabátgalléron egészen rá-

a • •




